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Қазіргі заманда ауызша сөздің қоғамдағы орны айрықша мәртебеге ие 

болып, әлеуметтік мәнділігі күшейе түсті. Ауызша сөз жеке адамдар 

арасында, шаршы топта, сахна өнерінде, аудио, аудиовизуалды ақпарат 

құралдарында, электронды байланыс жүйелерінде тілдік қарым-қатынастың 

негізгі құралы болып отыр. 

Тікелей тілдік қарым-қатынаста ауызша сөздің мүмкіндігі шексіз, 

өйткені тек тілдік қана емес, тілден тысқары құрылымдар – сөйлеушінің бет-

әлпеті, дауыс құбылысы, қол, бас, көз қимылы т.б. дене тілі деп аталатын 

толып жатқан тілдік емес әрекеттер жүйесі сөйлеген сөздің мазмұнын 

толықтыра түседі. Сөйтіп, ауызша сөз әрекеті барысындағы белгілі бір 

ақпаратқа тілдік емес құрылымдар жүйесі қосарлана жүреді де, ой мен 

сезімді толымды етіп жеткізуге септігін тигізеді. Бұдан ауызша сөздің тілдік 

және тілдік емес құрылымдардың өзара құрмаласымынан тұратын ерекше 

құбылыс екенін байқаймыз. Ал тілдің жазба түрінде (жазба сөзде) мұндай 

мүмкіндіктер шектеулі. 

Алайда жазба сөздің өз артықшылығы, өз жүйесіне тән тілдік емес 

құралдары мен графикалық тәсілдері, емле тәртібі бар. Әдетте жазба сөз бен 

ауызша сөздің ортақ тұстары, ұқсас белгілері болғанымен, олардың өзді-өзіне 

тән нормасы, дыбыстық, лексика-грамматикалық айырмасы да болады. 

Сондықтан ауызша сөздің нормаларын жазба сөзге, керісінше, жазба сөздің 

нормаларын ауызша сөзге таңуға болмайды. Қандай болмасын 

орфографияның ережелері тілдің дыбыс жүйесінің бар қырын түгел қамти 

алмайтын себебі әріптің саны тілдегі дыбыстың санынан кем түсіп жатады. 

Мұның өзі кейде әртүрлі дыбыстарды бір таңбамен белгілеуді қажет етеді. 

Аталған жайт жазуы дамыған тілдердің қай-қайсысына болса да тән. Бір ізге 

түскен арнайы ережелер мен орфоэпиялық сөздіктер осындай жазылу мен 

айтылудың арасындағы айырмашылықты айқындап, сөздердің ауызша 

дыбысталу нормасын көрсетіп, оларды жөнге салып отырады. Бұл ретте сөзге 

ысылған, тіл түйсігі жоғары адамдар (коммуникативтік тұлға) ауызша норма 

мен жазбаша норманы шатастырмайды. 

Қазіргі қазақ әдеби тілінің өзіне тән ғасырлар бойы қалыптасқан 

дәстүрлі орфоэпиялық нормалары бар. Әдеби тілдің орфоэпиялық нормасы, 

біріншіден, жергілікті ерекшелікке қарама-қарсы қойылады. Салыстырыңыз: 

жергілікті ерекшеліктерде: ʞ ʣrϨʳʜʘʨ, ʙʘʣʜʘʨ, ʢϺϬʣʽ ʞʝʨ, ʤʘϬʣʘʡ, ʯʘʯ, 

ʯʳʙʳʮ, ϨϰʜʘϤʘʡ, ʙʦʧʘ (ʩϸʙʠ) т.б. әдеби тілде: ʞʳʣϨʳʣʘʨ, ʙʘʣʘʣʘʨ, ʢϺϬʜʽ ʞʝʨ, 

ʤʘϬʜʘʡ, ʰʘʰ, ʰʳʙʳϨ, ϨϰʜʘϤʠ, ʙϺʧʝ т.б. 

Екіншіден, әдеби тілдің орфоэпиялық нормасы, бейәдеби қарапайым 

сөйлеу тіліне тән дыбыстық элементтерге қарама-қарсы қойылады. 

Салыстырыңыз: бейәдеби қарапайым сөйлеу тілінде ʙʝʨʩʝʡ, ʙʝʨʝʩʘʰ, 



ʢʝʣʘʪʳʨ, ʙʘʨʘʪʳʧ, ʙʦʩʘʰʳ, ʙʦʰʳ, ʙʦʧ ʦʪʳʨ, ʙʝʨʽ ʢʝʰ, ʢʝʧ ʞϮʨ, ʘʡʘʣ, 

ʜϰʩʧʘʥ т.б. Әдеби тілде ʙʝʨʩʝϬʰʽ, ʙʝʨʝ ʩʘʣʰʳ, ʙʦʣʰʳ, ʙʦʣʳʧ ʞʘʪʳʨ, ʢʝʣʽʧ 

ʞϮʨ, ϸʡʝʣ, ʜϰʰʧʘʥ т.б. 

Үшіншіден, әдеби тілдің орфоэпиялық нормасы, ескі қазақ жазба 

тілінің дыбыстық элементтеріне қарама-қарсы қойылады: ʥϸʩʽʧ ʘʡʣʘʩʘ, 

ʞϸʤʠϤʘʪ, ʛʠʟʟʘʪʣϮ, ʭϰʨʤʝʪʣϮ, ʤʘϨʩϰʪ, ʭʘʩ (ʭʘʩ ʜϰʰʧʘʥ), ϰʰʙʫ, ʟʳʥʞʳʨ, 

ʟʠʷʨʘʪ, ʭʘʣʘʣ т.б. 

Төртіншіден, әдеби тілдің орфоэпиялық нормасы жазба тілдің 

емлесінде көрсетілген нормаға қарама-қарсы қойылады: [ʞϰʤϰʰʰϰ] - 

ʞϰʤʳʩʰʳ, [ʰʝʛʘʨʘ] - ʰʝʢʘʨʘ, [ʢϸʩʽ'ʙʦʜʘϨ] - ʢϸʩʽʧʦʜʘϨ; [Ϩʘʰʰʘ] - Ϩʘʟʰʘ, т.б. 

Әдеби тілдің орфоэпиялық нормасына байланысты қиындықтың бірі 

жазу тәртібімен байланысты, өйткені жазба сөздің өзіне тән жүйесі бар да, 

ауызша сөздің өзіне тән жүйесі бар, сондықтан жазба мәтінді оқығанда жазба 

сөзге тән кодты ауызша сөзге тән кодқа көшіре білу қажет. Жазғанды оқу 

дегеніміз – жазба кодты ауызша кодқа көшіру. Дыбысталған сөз бен қағазға 

түскен сөздің жүйесі дәлме-дәл сәйкес келмейді. Жазу-сызу тарихында 

ауызша таңбалар мен жазба таңбалардың өзара тепе-тең түскен жүйесі 

болған емес. Тіпті ондай жазба жүйенің қажеті жоқ, өйткені ауызша сөздің 

небір физикалық, материалдық элементтері «қағаз сыртында» қалып қояды 

да, жазуда мағынаға қызмет ететіндері ғана ескеріледі. Орман, орын, отын 

тәрізді сөздердің ұшар басындағы <о> дауыстысының ілеспе дыбыспен 

бірігіп [ʫ] мен айтылатын [ʫʦʪʘʥ]; ет, ешкі тәріздес сөздердегі <е>-нің 

ілеспе [“е| түрінде дыбысталатын [ʡʝʰʢʽ, ʡʝʪ] т.б. түрленімдері бар. Бұлар – 

жазуда еленбей, «қағаз сыртында» қалып қоятын құбылыстар, бірақ жазба 

сөзді оқығанда «қағаз сыртында» қалып қойған материалдық элементтер 

қайтадан қалпына келтірілуге тиіс. Олай болмаған жағдайда ауыздан шыққан 

сөздің тұрпаты бұзылып, кедір-бұдыры көбейеді. Мысалы: [Меңдіғыз] деп 

айтылады, Меңдіқыз деп жазылады. 

Жазба кодты ауызшаға дұрыс ауыстыру (жазылғанды ауызша сөз 

нормасына сай дыбыстау) немесе керісінше, ауызша сөзді жазба кодқа 

көшірудің мән-жайын дыбыстардың көлбеу бойымен «шынжыр қатар» 

тізбекке (синтагмалық қатардағы қатынасқа) түскендегі күйіне: қатаңдардың 

ұяңдануы, ұяңдардың қатаңдануы, жиылыңқылардың жайылыңқы, 

жайылыңқылардың жиылыңқы болуы, жуысыңқылардың тоғысыңқы, 

тоғысыңқылардың жуысыңқы болуына, қайсыбір дыбыстардың сөз соңында, 

ал қайсыбірінің сөздің ұшар басында келмеуі (орын таңдауы) т.б. 

құбылыстармен байланысты түсіндіруге болады. 

Сөздің жазылуы мен айтылуы арасындағы айырма орфографиялық 

ереже бойынша тіл дыбыстарының өзара әсеріне, қолданылу орны мен 

жағдаятына қатысты өзгерістерді, реңктерді жазуда таңбаламауға 

байланысты. Бір ғана дыбыстың сөйлеу барысындағы варианттарын жеке-

жеке әріптермен белгілей беру, мысалы, сөйлеу үстіндегі қатаң дауыссыздың 

ұяңдануы, ұяңның қатаңдауы, тоғысыңқы дауыссыздың жуысыңқы 

дауыссызға айналуы тәрізді дыбыстық өзгерістерді естілуі күйінше таңбалап 

отыру мүмкін емес. Мысалы, көрінбеу, басшы, келе қалды тәрізді сөздерді 



естілуінше көрімбеу, башшы, келегалды деп беру, әрине, тиімсіз. Тіптен 

іргелес дыбыстардың ыңғайына қарай бір дыбыстың бірнеше түрлі 

варианттары болады. Мысалы, бір ғана ʟ дыбысы бірде с (ʙʝʨʛʽʟʩʝ ï ʙʝʨʛʽʩʩʝ, 

ʩʳʟʩʘ ï ʩʳʩʩʘ ʪ.ʙ.), екіншіде  h (ʩʳʟʰʳ ï ʩʳʰʰʳ, ʩϺʟʰʝϬ ï ʩϺʟʰʰʝϬ ʪ.ʙ.) 

болып дыбыстала беретіні заңды. Сондықтан да олардың дыбысталуын 

арнайы орфоэпиялық ережелер арқылы реттеп отыру ауызша сөз мәдениетін 

сақтау үшін аса қажет. 

А. Байтұрсынұлы еріндіктердің бас буында келетінін, басқа буынды 

сүймейтінін атап айтады. Ғалымның ұстанымы бойынша, тұрпаты бөлек 

болғанмен, тұлғасы бір сөздер болады, мұндай сөздер тұлғасы бойынша 

жазылады. Еріндіктің бас буында келетінін таңбалап, басқа буындағысын бас 

буынның әсері деп, жазуда еленбейтіні, мысалы, күлкі (күлкү емес), 

ғалымның осы ұстанымын керсетеді. Дәстүрлі көзқарас бойынша күлкі, 

үлкен деген сөздердің екінші буындағы <і>, <е> дыбыстары айтқанда 

өздерінің негізгі реңкі бойынша таңбаланған, ал олардың [ү],[ө] түрінде 

дыбысталуы бірінші буындағы еріндіктің әсері деп түсіндіріледі, сондықтан 

дыбыстардың әлсіз жағдайдағы түрлері мен түрленімдері жазуда 

белгіленбейді. Өйткені екінші, үшінші буындағы, одан әрі қарайғы 

буындардағы дауыстылар – әуелден түптұлғалық езуліктер мәртебесіндегі 

бірліктер. Мәселен, алдыңғы еріндік дыбыстың ықпалына түсіп, езуден ерін 

емеуріне қарай түрленген қысаң дауыстылардың езулік дауыстылармен 

келетін жалғаулар жалғанғанда еріндік белгісі солғындап, олар езулік түрінде 

айтылады. Егер екінші буында «нағыз» еріндік болса, әрі қарайғы буындарда 

еріндіктердің солғындап кетуіне әсер ететін фонетикалық жағдай жоқ, олай 

болса, дауыстылардың еріндік белгілерінің өзінен-өзі көмескіленіп кету 

мүмкіндігі жоққа тән. Алғашқы буындағы еріндіктің сөз мағынасын 

ажырататын қызметі де, естілімі де күшті, ал екінші буында естілімі күшті 

болғанмен, сөз мағынасын ажыратпайды, ал үшінші және әрі қарайғы 

буындарда мағына ажыратпайды әрі естілімі солғындай береді. 

Сөздің айтылуы мен жазылуы арасындағы айырманың тағы бір себебі 

орфографиялық ереженің графикалық ерекшелікпен байланысты екенінде. 

Графикалық тәсіл бөйынша бірнеше дыбыстың тіркесі бір әріппен 

белгіленеді: ʢʦʶ - Ϩʦʡϰʫ, ʢϮʶ - ʢϮʡϮʫ, ʪʘʷ - ʪʘʡʘ, ʘʱʳ - ʘʰʰʳ, Ϩʠ - Ϩʳʡ, ʢʠ - 

ʢʽʡ т.б. 

У әрпі дыбыстар тіркесінде, жеке дыбысты да белгілейді: ʪʘʫ ï ʪʘʫ, ʩʫ 

ïʩϰʫ, ʢʫϸ ï ʢϮʫϸ т.б. Сол сияқты ʤʠʷ сөзіндегі ʠ таңбасы (графемасы) [ы\ 

дыбысын,  ̫таңбасы (графемасы) [йа\ дыбыстарының тіркесін білдіреді; ʢʠʶ 

сөзіндегі ʠ графемасы [г]-ні, ал  ʁграфемасы [ʡϰʫ] дыбыстарының тіркесін 

білдіреді. Дәл осы тәрізді Ϩʠʶ дегендегі ʠ [ы\ дауыстысын,  ʁграфемасы [ʡϰʫ\ 

дыбыстарын білдіреді. Мұндай графикалық шарттылық сөзді оқып түсінуде 

екіүштылық туғызбайды. Өйткені сөзді ʢ таңбасы жіңішке, ал Ϩ таңбасы жуан 

дыбыстау керектігін көрсетіп тұрады. Сондай-ақ ʤʠ, ʤʠʷ сөздері [ʤʳʡ\, 

[ʤʳʡʘ\ деп бір мәнде оқылып, бір мәнде ұғынылады, себебі қазақ тілінде ʤʽʡ, 

ʤʽʡϸ деген жоқ. 



Қайсыбір позиция белгілі бір дыбыстар (фонемалар) үшін «қолайлы» 

болса, қайсыбір позиция онша «қолайлы» бола бермейді. Соңғы жағдайда 

дыбыстық бірліктер қолайсыз жағдайдағы (позициясын) фонетикалық 

«қоршауға» бейімделіп, түрленеді. Мысалы, <ʙ>, <ʜ> дыбыстары үшін сөз 

аяғы қолайсыз жағдай. Айталық: келеді, барады сөздеріндегі соңғы дауысты 

– бұлар әдетте қысаң дауыстылар, машықты (спонтанды) сөйлеу 

тілінде [ʢʝʣʝʪ], [ʙʘʨʘʪ] делінін, [ʜ] дауыссызы [ʪ] түрінде айтылады. Бұл – 

<ʜ>-ның [ʪ] түріндегі варианты, бірақ мағыналық жүктемесі жоқ 

болғандықтан жазуда ескерілмейді. 

Сондай-ақ [ʡ], [ʣ], [Ϭ], [ʨ], [ʫ] үнділері сөздің ұшар басында ілесе 

бермейді, сондықтан ілеспе қысаң дауыстылармен айтылады: [‘ʡʦʜ] ʡʦʜ, 

[ʳʣʘϨ] лақ, [ʳʨʘʭʳʤʝʪ] рақмет т.б. Бұл дауыстылардың аталмыш жағдайда 

мағыналық жүктемесі әлсіз болғандықтан, жазуда елене бермейді. 

Тілдің дыбыс жүйесіндегі (парадигмасындағы) қайсыбір дауысты, 

дауыссыздар белгілі бір дыбыстар қоршауында өзгеше бір реңк алады, тіпті 

сол тілдің жүйесінде жоқ басқаша реңкте көрінеді [ʘʪʮʳʟ] атсыз, [ʭʘʪʯʳ] 

хатшы, [ʘʚʘʡʚʦʣ] абайбол т.б. Бұлар тілдік жүйедегі <ʩ>, <h >, <ʙ> 

дыбыстарының фонетикалық әлсіз жағдайдағы түрленімі. Сөздікте негізгі 

дыбыстардың әлсіз жағдайдағы түрленімі жүйелі түрде көрсетілді. Әрине, 

негізгі дыбыстардың мұндай түрленімін ʩ, ʰ, ʙ таңбаларымен көрсетуіміз 

шартты түрде, сондықтан бұларды дәлме-дәл орыс тіліндегідей дыбысталады 

деп түсінбеу керек. Әдетте жуысыңқы түрдегі <>h дауыссызы <ʪ> мен 

іргелес келгенде жабысыңқы реңкте [ʯ]-ға ұқсас дыбысталады, сондай-ақ сөз 

басында жабысыңқы түрде дыбысталатын <ʙ> екі дауыстының аралығында 

қос ерін жуысыңқы түрде келіп [ʚ]-ға ұқсастау айтылады. 

Дыбыстық бірліктердің бұлайша «қолайсыз» жағдайға икемделіп, 

қызмет атқару тәсілдері мен амалдары қазақ тілі жүйесінің ішкі әлеуетін 

көрсетеді. 

Соңғы жылдары орфографиялық сөздікті сынаған сыңаймен шай, 

шай=; жай, жай= сөздері бірыңғай жіңішке жазылмаған, сондықтан емле 

сөздігі үндестік заңын сақтамаған деген пікір айтылып жүр. Бәлкім, аталмыш 

сөздерді емле тезіне салып, сынаушылар айтқандай, үндестікке бағындырған 

болып, сөздің қара басын ʰϸʡ, ʞϸʡ, ʰϸʡ деп жазуға болар-ау, бірақ ʰʘʡϤʘ 

ʰʘϨʳʨ, ʰʘʡʣʳϨ ʧϰʣ дегенді ʰϸʡʛʝ ʰʘϨʳʨ, ʰϸʡʣʽʢ ʧϰʣ, ʢʽʨʜʽ ʰʘʡϨʘ дегенді 

ʢʽʨʜʽ ʰϸʡʢʝ демесі бәрімізге аян. ɹʘʨ ʙʘʡʣʳϤʳʤ, ʙʽʨ ʰʘʡʣʳϤʳʤ деген 

мәтелдегі ʙʘʡʣʳϤʳʤ, ʰʘʡʣʳϤʳʤ – жуан түрде ұйқасып тұрған сөздер. [ж] мен 

[й]-дің, [ш] мен [й]-дің аралығындағы жуан дауыстылардың жіңішке реңк 

алып, түрленетіні – түркітану ғылымында еткен ғасырдың басында ашылған 

жаңалық. 

Аталмыш сөздердегі дауысты «нағыз» [ә]-нің өзі болса, осы түбірден 

өрбіген сөздерге қосымша ешбір ауытқусыз бірыңғай бастан-аяқ жіңішке 

нұсқада шәйге, шәйке түрінде жалғанар еді. Оған ешбір фонетикалық кедергі 

жоқ. Бірақ «шайқа»-ны шәйке, «шайқал»-ды шәйкел, «жайлауға»-ны 

жәйлеуге, «шайға»-ны шәйге шақыр, «жайтқа»-ны жәйтке деп айту тілдік 

базада жоқ. Сөздің қара басы [жәй], [шәй] деп жіңішке тұрпатта 



айтылғанмен, олардың түптұлғасы жай, шай екенін қосымшалармен 

түрлендіру арқылы анықтауға болады. 

Қазақ орфографиясы мен орфоэпиясы нормаларын заңдастырумен 

байланысты қиындық – «бейүндес буынды» сөздердің айтылу, жазылу 

мәселесі. Әсіресе соңғы жылдары тіліміздің жазу нормаларына жұртшылық 

назары ауып, тиісті сөздіктерде көрсетілген нормалардың кейбірін сынға ала 

бастады. Нормалауыш сөздіктерде көрсетілген Ϩʘʩʠʝʪ, Ϩʘʨʽʧ, Ϩʘʙʽʨ, Ϩʘʜʽʨ, 

Ϩʘʫʽʧʪʽ, Ϩʘʡʪʽʧ, Ϩʘʡʪʢʝʥʜʝ, Ϩʘʜʽʤ, ʤϰϤʘʣʽʤ, т.б. сөздерді ʢϸʩʠʝʪ, ʢϸʨʽʧ, 

Ϩʘʙʳʨ, Ϩʘʜʳʨ, Ϩʘʫʳʧʪʳ, ʢϸʡʪʽʧ, ʢϸʡʪʢʝʥʜʝ, ʤϰϤʘʣʳʤ т.б. түрінде жазып, 

әлгідей сөздердің нормасын тиянақтауда үндестік заңдылығына сүйену 

керектігін айтады. Әрине, «бейүндес буынды» сөздерді, егер олардың саны 

сынаушылар көрсеткен сөздермен шектелсе, солай етіп жазуға да, айтуға 

икемдеуге де болар еді. Бірақ мұндай типтегі сөздердің саны, түрлері осы 

аталған сөздермен шектелмейді, тілде бұдан басқа да біралуан сөз бар: 

ʪϸʢʘʧʧʘʨ, Ϩϰʜʽʨʝʪ, ʘϨʳʨʝʪ, Ϩʘʫʝʩʝʪ, Ϩʘʟʽʨʝʪ, Ϩʘʩʽʨʝʪ, ʨʘϨʳʤʝʪ, ʪʘʫϨʳʤʝʪ, 

Ϩʦʨʝʢ, ʤʝʭʥʘʪ, ʪʘϨʩʽʨʝʪ т.б. Бірыңғай жуан, яболмаса бірыңғай жіңішке 

түрде таңбалап жөнге салуға бұлардың ырық бермейтіні байқалады. Құдірет 

сөзін ʢϰʜʽʨʝʪ/ ʢϮʜ̔ʨʘʪ, тақсірет сөзін ʪϸʢʩʽʨʝʪ/ʪʘϨʩʳʨʘʪ, қаракет сөзін 

ʢϸʨʝʢʝʪ/ʭʘʨʘʢʘʪ, бірақ сөзін ʙʳʨʘϨ, Ахмет деген есімді ɸϨʳʤʘʪ деу тілге 

зорлық болар еді. Мұндай сөздер де, жоғарыда аталған азын-аулақ икемдеуге 

келеді-ау деген сөздер де шеттілдік болғандықтан, ырыққа көне 

бермейтіндей көрінеді. Шынында, бірыңғай жуан, бірыңғай жіңішке 

таңбалауға көне бермейтін тек шеттілдік қана емес, төлтума сөздер де бар: 

ʤϰʥʽʢʽ, ʦʥʳʢʽ, ʘʫʳʣʜʽʢʽ, ʪʘʫʜʽʢʽ, ʢϺʛʦʨʘʡ, ʢϺʢʧʘʨϤʘ, ʢϺʢʧʘʨ, Ϩʘʛʳʣʝʟ т.б. 

Мұндай қиындықтардың икемге келеді-ау дегенін үндесіммен айтып, 

жазып, ал келмейтінін сол күйінде жылы жауып қойғанмен, мәселе 

шешілмейді. Сондықтан әңгіме «қиындықтың» төркіні неде екенін 

іздестіруге келіп тіреледі. 

Жазылу нормасы мен айтылу нормасы даулы көрінетін «бейүндес 

буынды» сөздердің біралуаны [қ], [к] дыбыстарының түрленімімен, қолайсыз 

жағдайға икемделуімен байланысты екені байқалады. Бұл жерде алдымен [қ]-

ның жіңішке тембрінің пайда болуына әсер ететін түрткіжайтқа назар 

аударуға тура келеді. Сөздің соңғы буындарындағы жіңішке дауыстылар 

бірінші буындағы дауыстының жіңішке түрленіміне, ал ол өз кезегінде [қ]-

ның жіңішке тембрлі реңк алуына әсер етеді. Сөйтіп, Ϩϰʜʽʨʝʪ, ʨʘϨʤʝʪ 

дегендегі [қ] дауыссызы жіңішке [к'] реңкпен айтылады. Бұл – сөз ішіндегі 

тілдік дыбыстардың қолайсыз жағдайға түрленім түріндегі бейімделуі. 

Сонымен, [к]-нің әдеттегі жіңішке тембрінен басқа жуан тембрлі, [қ]-

ның әдеттегі жуан тембрінен басқа жіңішке тембрлі болып келуі түрленім 

деңгейінде үндесім деуге болады. Сондай-ақ қауесет дегендегі [а] соңғы 

буындағы [е]-нің әсерінен жіңішке реңкпен айтылады. Бірақ бұл дауыстының 

естілімі кәдімгі [а]-мен әдеттегі [ә]-нің аралығы деуге болады. 

Сондай-ақ сөздегі дыбыстардың құрылымына әсер ететін 

түрткіжайттар болды: мысалы, шет тілден сөз енеді [құрмет, рақмет], сөз бен 

сөз бірігеді (бірақ <бір+ғана-ақ), сөз бен сөз тіркесіп бір ырғақпен айтылып, 



бір екпінге бағынады ([ағешкі] ʘϨ ʝʰʢʽ), сөз дыбыстық жақтан ықшамдалады 

([кеботыр] ʢʝʣʽʧ ʦʪʳʨ) т.б. Сөйтіп, белгілі бір дыбыстар үшін жаңа 

позициялар пайда болады, алайда бұлардың қайсыбірі «қолайсыз» болып 

келді. Кейбір дыбыстар үшін қаншалықты «қолайсыз» жағдайда болса да, 

олардың тіл заңдылығына, нормасына бейімделетіндей әлеуеті (потенңиалы) 

болады. Кей жағдайда тілдік бірліктердің ондай әлеуетін танып-білу оңай 

бола бермейді. Мысалы, араб тілінен енген құрмет деген сөздің «басы жуан, 

аяғы жіңішке» болып, қазақ тілінің әдеттегі үндесімімен үйлеспей тұрған 

сияқты көрінеді. Егер үйреншікті үйлесім тезіне түссе [күрмет] немесе 

[құрмат] болар еді. Бірақ бұлай деу – донор тілдегі түпнұсқадан мүлде алшақ. 

Тілдегі ауыс-түйіс тәртібі бойынша кірме сөз, бір жағынан, түпнұсқадан көп 

алшақтамауға, екіншіден, импорттап алған тілдің заңына бағынуға тиіс. Осы 

екі үрдіс бір-біріне қарама-қарсы болмай, керісінше, бір-бірімен үйлесімді 

болуы керек. 

Ал, шынында, Ϩϰʨʤʝʪ, ʪʘϨʩʽʨʝʪ, ʭʘʟʽʨʝʪ, ʙʽʨʘϨ, Ϩʘʡʪʢʝʥʜʝ тәрізді 

сөздерді қазақ тілінің дыбыс тәртібіне мүлде бейімделмеген деуге болмайды. 

Бірақ бұл сөздер әдеттегі жуан (тембрлі) [Ϩ]-ның жіңішке реңкте түрленуі 

арқылы үндесім заңына бейімделген. Сондай-ақ менікі, оныкі, көкпар, 

көгаршын, көгал дегендегі [к] – жуан тембірлі дауыссыз. Бұл дыбыс та 

үндесім заңына жуан реңк түрінде бейімделген. 

Осы тәрізді ерекшелік [ғ] мен [г] дауыссыздарында да бар екені 

байқалады. Атап айтқанда, [ғ]-ның жіңішке тембрлі вариациясы [ағ'ешкі] ақ 

ешкі, [ғ'аз'ійз'] газиз мына тәрізді әлсіз позицияда кездессе, ал [г]-нің жуан 

түрленімі [гауқар] ʛʘʫ϶ʘʨ, [ʢʦʛʘʣ] ʢϺʛʘʣ, [когаршын] ʢϺʛʘʨʰʳʥ, [когорай] 

ʢϺʛʦʨʘʡ т.б. әлсіз позицияда ұшырасады. 

Осы кезге дейін орфоэпиялық сөздіктерде дыбыстардың әлсіз 

жағдайдағы түрлері (варианттары) тіркеліп, норма ретінде көрсетіліп келді, 

ал дыбыстардың әлсіз жағдайдағы түрлерінен басқа, түрленімдерінің де 

(вариацияларының да) болатыны енді ғана белгілі болып отыр. Бұл 

кұбылысты да жай ғана дағды емес, норма ретінде тану қажет. 

Қоғамдық өмірде радио-телехабарлар арқылы ауызша тілдің әлеуметтік 

мәртебесі мен қызметі өсті. БАҚ арқылы тілдің қарым-қатынастың 

бұқаралық коммуникация деп аталатын жаңа типі қалыптасты. Қарым-

қатынас кеңістігінде электронды құралдары маңызды орын ала бастады. 

Мұның өзі орфографиялық, орфоэпиялық нормалардың бұзылмауын, жаңа 

нормаларды дер кезінде сөздіктерде заңдастырудың өзекті мәселе екенін 

көрсетті. 

Әсіресе шаршытоп алдындағы сөздің түрлері мен жанрларының 

көбейіп отырған кезде, ауызша сөз арналарының қоғамдық, әлеуметтік маңыз 

алып отырған тұста орфоэпиялық нормаларды көпшілікқолды сөздік арқылы 

тиянақтап отырудың маңызы айрықша. 

Әдеби тілдің орфоэпиялық нормасын сақтаудың мәдени-әлеуметтік 

мәні айрықша болатын себебі – норма тілді тұтынушылардың басын 

біріктіреді, сейтіп, тілдік ұжым мүшелерінің бәрі де «конвенцияға» 

қатысушылар деп есептеледі. Дыбыстаудағы ортақ заңдылықты сақтамай, 



әркім өз бетінше сөйлесе, сезді ұғыну қиынға түсіп, коммуникаңияның 

ойдағыдай етуіне нұқсан келеді. Сөйлеушінің сөз мәдениетінің төмендігін, 

сауатсыздығын көрсетіп, тыңдаушыға жағымсыз әсер етеді. 

Әдеби тілдің ауызша нормасы қазақ тілінің дыбыстық жүйесін таяныш 

етеді. Алайда халық тілінің дыбыс жүйесіндегі әралуан варианттардың едәуір 

бөлігі тіл жұмсау тәжірибесінде халық тілінің сөз үлгілерінен таңдалып, 

сұрыпталды. Нормалардың қалыптасуында байырғы кездегі ақын, жыраулар, 

билер тәрізді ауызша сөз майталмандарының шаршытоп алдындағы сөзі, 

кейінгі кезеңдерде сахна, радио, телевизия хабарларының рөлі айрықша 

болды. Солар арқылы қалыптасқан үлгілер әдеби тілдің ауызша нормасы деп 

танылды. 

Әдеби тілдің ауызша нормасы әсіресе радио-телехабар арналарының 

кеңеюі, сахна өнерінің дамуы, шаршытоп алдындағы сөздің жаңа түрлері мен 

типтерінің пайда болуы, аудитория алдындағы сөздің әлеуметтік мәнінің 

жоғарылай түсуі ауызша сөздің орфоэпиялық нормаларынң бекіп, 

саралануына ықпал еткен маңызды фактор болды. 

Жоғарыда көрсетілген жазу мен дыбыстаудағы әртүрлі 

айырмашылықтарды тіл үйренушілерге, сондай-ақ мектеп оқушыларына 

бастауыш деңгейден бастап екі түрлі бағытта, бірі – дұрыс жазу, екіншісі – 

дұрыс сөйлеу бағытында және де бір-бірінен еш асырып не төмендетпей, 

бірдей деңгейде жан-жақты түсіндіріп оқытуды қолға алған жөн. Себебі жазу 

мәдениеті мен сөйлеу мәдениетінің тілдік коммуникациядағы рөлі бір- 

бірінен басым не бәсең деуге болмайды. Қазіргі ақпарат заманында 

тілдесудің бұл екі түрі де тұрмыстық немесе ресми қатынаста болсын ерекше 

қызмет атқарып отыр. Сондықтан да қағаз бетіне таңбаланған жазба 

ақпаратты ауызша жеткізу нормаларын сақтап, ауызша түрде өтетін тілдік 

қарым-қатынастың сапасын, ауызша сөз мәдениетін арттыру, дұрыс сөйлеуге 

(дыбыстауға) үйрету мақсаттарын жүзеге асыру үшін қазақ тілінің мейлінше 

толық сөздік қорын қамтитын орфоэпиялық сөздіктің көмегі ерекше болмақ. 

Өйткені тіл мәдениеті тұрғысынан қарағанда сөздің дыбыстық тұлғасына 

нұқсан келтіру де тілдің әдеби нормасын бұзғандық болып саналады. Сөз 

ішінде, сөздер аралығында көрші дыбыстардың бір-біріне әсерін дер кезінде 

еске салып отыруға, жазба сөз бен ауызша сөздің арақатынасын көрсетуге 

септігін тигізетін ең қажет құрал – орфоэпиялық сөздік. 

Орфографиялық ережелермен қатар орфоэпиялық ережелерді ден 

қойып оқытпаудың салдарынан әдеби тілдің дыбысгау нормасынан уәжсіз 

ауытқуларды байқауға болады. Мұндай ауытқулардың дені тіліміздің ішкі 

заңдылығы ретіндегі ғана смес, сондай-ақ жалпы қазақ сөз әуезділігінің 

тұтастығын сақтаушы, тұтас мәтіндердің үйлесімді формалары арқылы 

берілетін эстетикалық ақпаратты кодтаушы ретінде де ерекше қызмет 

атқаратын үндестіктің (сингармонизмнің) бұзылуына әкеліп саяды. Бұл қазақ 

тілінде мәтіндер құрудың эстетикалық канондарының, сонымен бірге қазақ 

сөзінің өзіне тән ерекше көркем тұлғасының сақталмауына, соның 

салдарынан ауызша дыбысталған сөз арқылы алынатын эстетикалық әсердің 

әлсіреуіне әкеліп соқтыруы мүмкін. Осы сияқты ауызша сөз мәдениетінің 



төмендеуіне, дыбыстау нормаларының бұзылуына тосқауыл қою үшін 

мектеп практикасынан бастап қазақ орфографиясы мен орфоэпиясын 

байланыстыра оқыту дәстүрге айналу керек. 

Назарларыңызға ұсынылып отырған орфоэпиялық сөздік бірінші рет 

жарық көріп отырған жоқ. Сөздің дұрыс айту нормалары мен орфоэпиялық 

ережелерді қамтыған Р.Сыздықованың «Сөз сазы» (1983, 1995) кітабын, 

Қ.Нетәлиеваның «Қазақ тілінің орфоэииялық сөздігін» (1977), 

М.Дүйсебаеваның «Қазақ тілінің қысқаша орфоэпиялық сөздігін» (1981), 

Ә.Жүнісбековтің басшылығымен шыққан «Қазақ тілінің орфоэпиялық 

сөздігін» (2004) атан айтуға болады. Алайда бұл сөздіктердің 

жарықкөргеніне бірталай уақыт өткендіктен және мардымсыз таралыммен 

шыққандықтан, жұршылықтың сұранысын өтейтіндей қолжетімдік болмай 

отыр. Сонымен бірге ұсынылып отырған сөздікте қазіргі қазақ тіліндегі 

сөздердің әдеби нормаға сәйкес айтылу үлгілері мүмкіндігінше толық 

қамтылды. Сондай-ақ бұрынғы басылымдарда көрсетілмеген сөздердің, сөз 

тіркестері мен сөйлемнің дыбысталу үлгілері де берілді. Тұрақты тіркестер 

мен жиі қолданылатын сөз тіркесінің түрлері кеңінен қамтылып, сөзтізбе 

толықтырылды, сонымен бірге көнерген, сирек қолданылатын сөздер 

шектеліп, сөздік көлемі ықшамдалды. Бұндай жаңа сападағы сөздікті түзу 

барысында құрастырушылар қазақ тіл білімінің фонетика, фонология, 

интонация, интонология, сөз мәдениеті орфография салалары бойынша 

жүргізілген соңғы зерттеулердің нәтижелерін негізге алды. 

Алайда бірер басылыммен қазақ тілінің дыбыстық нормаларының 

баршасы жіпке тізіліп, тұрманы түгелденбейді. Тіл ғылымының деңгейі 

жоғарылаған сайын ұлттық тіліміздің дыбыстар жүйесіндегі көрінбей жатқан 

қыр-сырлары ашыла түспек. Бұдан былай да араға жылдар салып, сөздіктің 

жаңа басылымдары жарық көре береді, жарық көрген сайын оның кем-кетігі 

айқындала түседі. 

 

филология ғылымдарының  

докторы, профессор 

ʅ.ʋϸʣʠ 

 

 

І тарау.  

ДАУЫСТЫЛАРДЫҢ ОРФОЭПИЯСЫ 

 

Қазақ тіліндегі дауысты дыбыстар мыналар: a, §, ʝ, ̔, ʦ, ʦ͕ , u, ¼, ʫ. 

Қазақ тіліндегі ʘдауыстысы сөздің барлық буынында келеді: ana, baqyt, 

balapan, bota, bolashaq, shaџala. Кейде <sh> және <j> жуысыңқы 

фонемаларының соңынан келетін <ʘ> фонемасы <§>-ге жуық түрде 

айтылады  shʘē [sh§ē], jaē [j§ē]:  

ɹʽʨ ʪʘʙʘϨ ʝʪ ʧʝʥʝʥ [ʰϸʡ] ʙʝʨʽʧ ʧʘʨʘ, 

ϭʤʽʪʽ ʩʦʥʜʘ ϨʳʣϤʘʥ ʙʽʨ-ʙʽʨ Ϩʘʨʘ. 

 



жазылуы айтылуы 

jaēbaraqat j§ēbaraqat 

jaēbasar j§ēbasar 

jaēџasĨ j§ēџasĨ 

jaēdaq j§ēdaq 

jaēdary j§ēdary 

jaēly j§ēly 

jaēma-jaē j§ēma-j§ē 

jaēsyz j§ēsyz 

jaēsaŒ j§ēsaŒ 

 

Сондай-ақ а дауыстысы сөз басында және бірінші буында ә болып 

айтылады: aēg·lek ï §ēg·l·k, aēg¼l (·s) ï §ēg¼l, qadir ï q§dir, qazir ï 

q§zir.Сонымен қатар а дауыстысы екінші буында ә ға ауысады: kitap-kit§p, 

kitaphana ï kit§phana. 

Қазақ тіліндегі е дауыстысы сөздің барлық буынында келеді: ʝlik, 

egemendik, elgezek, qurmet, k·rkem. 

Кейбір дауысты дыбыстардың фонематикалық қасиетін анықтау оңай 

емес, олардың ерекшелігін мына үш мысалдан қарастырайық: eǼbek, erke, 

egew [jeǼbek, jerke, jegew] деген сөздерде <e> фонемасы үш позицияда 

кездеседі. Анлаут позициясында [е] дыбысының алдында әнтек [j] естіледі, 

сондықтан екі дыбыс дифтонг түрінде айтылады, ал инлаут және ауслаут 

позицияларында [е] дыбысы монофтонг түрінде айтылады. Дифтонг және 

монофтонг түрінде айтылатын дыбыстар бір <е> дыбыс типінің көріністері 

болып табылады, олардың жеке-жеке фонематикалық қасиетін атқаратын 

мүмкіндігі жоқ. Сондықтан <е> дыбыс типі басқа дауыстыларға қарама- 

қарсы қойылып, мағына айқындайтын қасиетімен инвариант фонемаға 

жатады. Аталған мысалдарда фонеманың екі реңкте айтылуы олардың 

сөздегі алатын позициясына байланысты. 

Дауысты фонемалар да перцептивтік әлсіз позицияда өзінің 

вариациялары арқылы көрінеді, мысалы:  

                             , 

E  ld        qoı  o dy          . 

T    y   lqyd ı  o    l    ı q, 

Minip ap esegine tepektegen. 

     d    l y         ıd  y  , 

 o y y    d  q   , q ı   y  . 

E         oı y d        y       

E       q ı y y     ıl  y   

                                   (М.Ж. Көпейұлы). 

[
ı
esegi], [

ı
eselgen], [

ı
jetektegen], [

ı
ertegi], [

ı
eski], [

ı
endi], [

ı
       ], [

ı
       ] 

деген сөздерде анлаут позициясында <ʝ> фонемасы [
ē
e] вариациясы мен 

ерекшеленеді, инлаутпозициясында [ʝ]-нің алдында әнтек [j] қосылмайды. 



Сондай-ақ <e>tikïk<e>tik, <e>sikïk<e>sik деген сөздерде <ʝ> 

фонемасыөзінің [
ē
e, e] вариацияларында көрінеді. 

жазылуы айтылуы 

egemen 
ı
egemen 

eger 
ı
eger 

egiz 
ı
egiz 

 d     
ı
 d     

ejelgi 
ı
ejelgi 

ekpin 
ı
ekpin 

      d  
ı
      d  

elek 
ı
elek 

emle 
ı
emle 

 

Қазақ тіліндегі о, ө дауыстылары сөз басында, бірінші буында, сондай-

ақ қос сөз бен біріккен сөздің соңғы сыңарының бірінші және екінші 

буындарында да кездеседі: ozyq, oŒtaēly, qoџam, torsyq, habar-oshar, k§siporyn; 

·ris, ·mirsheŒ, k·sem, b·rik, s·zbe-s·z, keliss·z. 

Анлаут позициясында <о> фонемасы да өзінің вариациясында жүзеге 

асады, мысалға, Мәшһүр-Жүсіп Көпейұлы өлеңдерінің төрт тармақты 

үзіндісін келтірейік: 

      o  y     q  y  – qoja, molda 

 l       ld    d      y - o  d  

     d      -   y    l      y , 

                   d     d  qold . 

 [
Ĩ
o]nan, [

Ĩ
o]larmen, [

Ĩ
·]l·Œ деген сөздерде, анлаут позициясында 

 о ,  > фонемалары өзінің [
ý
o], [

ý
 ] вариацияларында қолданылады. Qo  , 

 old , qold  деген сөздерде, инлаут позициясында  о  фонемасы монофтонг 

түрінде қолданылады. Cондай-ақ [
y
ot], [sot], [

y
oq], [soq] деген сөздерде  о  

фонемасы [o], [
y
o] вариацияларында және [

Ĩ
·]z¼Œ – s·z¼Œ, [

Ĩ
·]kpe ï s·kpe 

деген сөздерде де   >фонемасы [ , 
ý
 ] вариацияларында тұр. Демек, кейбір 

дауысты фонемалар, атап айтқанда,    ,  о ,   > ішінара модификацияға 

түсіп, әлсіз позицияда [
ı
e], [

ý
o], [

ý
 ] дыбыстар түрінде айтыла береді, мысалы 

<ʝ>lʝk, <ʦ>tʘn, <·>mir  деген сөздер [jelek, 
Ĩ
otan, 

Ĩ
·m¼r]   деп естіледі.  

 

жазылуы айтылуы 

otan 
Ĩ
otan 

oqēџa 
Ĩ
oqēџa 

olqylyq 
Ĩ
olqylyq 

orama 
Ĩ
orama 

orasan 
Ĩ
orasan 

orman 
Ĩ
orman 

oshaq 
Ĩ
oshaq 

otyn 
Ĩ
otyn 

omyraĨ 
Ĩ
omyraĨ 



 

жазылуы айтылуы 

·mir 
¼
·mir 

·leŒ 
¼
·leŒ 

·tinish 
¼
·tinish 

·simdik 
¼
·simdik 

·rkenēet 
¼
·rkenēet 

·Œir 
¼
·Œir 

·zara 
¼
·zara 

·kpe 
¼
·kpe 

·kim 
¼
·kim 

 

Дауысты фонемалардың да кейбіреуі әлсіз позицияда өзінің қасиетін 

жоғалтып, басқа фонемалардың ерекшеліктерін қабылдайды, мысалы: 

 

   y              l     d       , 

Q    yl              l        . 

О    d                  y y , 

To dy y , ı   ı qo qy ,  y -shyt etti. 

 

    dy  d        q     y        , 

  l       qy yq   dı       ı         . 

   y ly y  ol          qy dy , 

  ıy  oq       yqyldy    y          

                                                              (M.J. K·peēuly). 

 

Әлсіз позицияда k¼nd <e>r, ·tt<i>, k·zg<e>, tozd<y>r<y>p, qorq<y>p, 

bur<y>n, k·Œg<e>n, s·z<i>m, s·Œg<e>n деген сөздердің <е>, <і> және <y> 

фонемалары өзінің [ ], [ ] және [u] варианттарында көрінеді. Сондай-ақ, 

әлсіз позицияда qolyŒ [qoluŒ], momyn [momun], ģolyŒ [ģoluŒ], s·ziŒ [s·z¼Œ], 

k·ziŒ [k·z¼Œ], t·siŒ [t·s¼Œ], k·jlek [k·jl·k], ·ngen [·ng·n], k·ngen 

[k·ng·n]деген сөздерде <y>, <i>, <e> фонемалары [ ], [ ], [ ] дыбыстарына 

толық модификацияланады. Сонда [ ], [ ], [ ] дыбыстары <y>, <i>, <e> 

фонемаларының варианттары болып табылады. 

Латын негізді қазақ жазуын ауызша тілге айналдыратын болсақ, 

бірнеше өзгерістер байқалады. Сондай өзгерістердің бірі ө дауыстысына 

байланысты. Бұл шеттілдік сөздерге қатысты болып келеді. Кейбір шеттілдік 

сөздер латын негізді графикаға көшкенде, екінші буында Ϻ дауыстысы 

айтылады:  ʤʘʥʝʚʨ ï manevr, ʙʨʫʮʝʣʝʟ – brĨselez, ʘʢʪʝʨ ï akter, ʘʤʝʙʘ ï 

ameba, ʜʠʨʠʞʝʨ ï dērējer, ʨʝʞʠʩʩʝʨ ï rejēsser. 

Соңғы кезде орта және жас буынның сөйлеу тілінде көрсетілген 

дауысты фонемалардың варианттары кейде көрінбейді. Бұл – қоғамның және 

оның тілінің даму процесіне байланысты заңды құбылыс. Себебі сөздердің 

жазылуы айтылуына да әсер етуі мүмкін, ол кейде сөйлеу тілінің 



«бұзылғаны» деп бағаланады. Алайда сөйлеу тілі жазба тіліне және керісінше 

жазба тілі сөйлеу тіліне ықпал етеді, яғни бұл орфография мен орфоэпияның 

бір-бірімен байланысын көрсетеді.  Көрсетілген мысалдарда қысаң <y>, <i> 

және жартылай қысаң <e> дауыстылар ерін үндестігі негізінде өзінің 

варианттарында жүзеге асады, бірақ бірінші буындағы еріндік 

дауыстылардың екінші буындағы дауыстыларға әсері аздау. 

Латын негізді қазақ жазуын ауызша тілге айналдыратын болсақ, 

бірнеше өзгерістер байқалады. Сондай өзгерістердің бірі э дауыстысына 

байланысты. Бұл шеттілдік сөздерге қатысты болып келеді. Кейбір шеттілдік 

сөздер латын негізді графикаға көшкенде, э дауыстысы е түрінде айтылады: 

ʵʣʝʤʝʥʪ ï element, ʵʣʝʚʘʪʦʨ ï elevator, ʵʧʦʧʝʷ ï epopeēa, ʧʦʵʪʠʢʘ ï poetēka, 

ʢʦʵʬʠʮʝʥʪ ï koefēsent. 

Нақты айтқанда, бірінші буындағы еріндік дауыстылардың әсерінен 

екінші буындағы е, ы, і дауыстылары ө, ұ ,ү дыбыстарына айналады. 

 

жазылуы айтылуы 

k·ēlek k·ēl·k 

·rnek ·rn·k 

j¼rek j¼r·k 

qulyn qulun 

qundyz qunduz 

buryn burun 

k¼lki k¼lk¼ 

¼mit ¼m¼t 

s¼lgi s¼lg¼ 

 

Қазақ тіліндегі ы, і дауыстылары сөздің барлық буынында кездеседі: 

yqpal, yrys, mysal, jaŒџyrĨ, baqsy, jaqsy; irgeli, irimshik, bilim, izgilik, ʢishipeēil, 

senim. 

Келесі qyzyl, myltyq, mysyq, kisi, tiri, kiltim деген мысалдарда [y] мен [i] 

дауыстылары бірінші және екінші буындарда әртүрлі айтылады. Бірінші 

буында аталмыш дауыстылар көмескіленіп редукцияланады, ал екінші 

буында олар анық айтылады. Бұл дыбыстардың екі түрлі болып айтылуы 

екпіннің түскен орнына байланысты. Екпін түсетін буынға қарағанда екпінсіз 

буындағы дауыстылар әлсіреп, редукцияға ұшырайды. Бұл мысалдарды 

фонетикалық экспериментке салып, осциллограммаларды талдағанда бірінші 

позицияда тұрған дауыстылардың ұзақтылығы екінші позициядағы 

дауыстылармен салыстырғанда кем болады. Сонымен, қарастырылған 

дыбыстардың әртүрлі реңкте, вариацияда айтылуы бірнеше себептерге 

байланысты, атап айтқанда, дыбыстардың сөздегі позициясына, көршілес 

дыбыстарға және екпіннің түсетін орнына.  

Л мен р дауыссыздармен басталатын сөздерде ы мен і дауыстылары 

орын алады. Бұл протеза деген фонетикалық құбылыстың көрінісі. Мысалы: 

рас-ырас. ʣʘϨ ï ʳʣʘϨ, ʣʘʞ ï ʳʣʘʞ.     



Сондай-ақ үш буынды сөздердің екінші буынында дауысты ы, і 

дыбыстары редукцияланады.   

 

жазылуы айтылуы 

tynysh t
y
nysh 

myqty m
y
qty 

dybys d
y
bys 

topyraq top
y
raq 

japyraq jap
y
raq 

kirpik k
i
rpik 

tirshilik t
i
rshilik 

§dilet §d
i
let 

qasiret qas
i
ret 

m§limet m§l
i
met 

 

Қазақ тілінде дауысты дыбыстардыңәсерінен дауыссыздар кейде 

жуан, кейде жіңішке айтылатыны белгілі. Бірақ Ϩϰʜʽʨʝʪ, Ϩϰʟʽʨʝʪ деген 

сөздерде жуан Ϩ дауыссыз дыбысы өзінің вариациясында көрініс тауып, 

аздап жіңішкереді. Бұл қ дауыссызының ішінара модификациялануы. 

Қазақ тіліндегі ү дауыстысы сөздің бірінші буынында және бір буынды 

сөздерде кездеседі: Ϯʤʽʪ, Ϯʛʽʪ, ʢϮʟ, ʢϮʣʢʽ. Латын графикасына көшуімен 

байланысты шеттілдік сөздерде Ϯ дауыстысы бірінші және екінші буындарда 

кездесе береді: ʧʘʨʘʰʶʪ ïparash¼t, ʘʙʩʘʣʶʪ ï  absal¼t, ʛʣʶʢʦʟʘ ï gl¼koza, 

ʜʝʙʶʪ ï  deb¼t, ʧʨʦʜʶʩʩʝʨ ï prod¼ser, ʣʶʢʩ ï  l¼ks, ʩʘʣʶʪ ï  sal¼t, ʚʘʣʶʪʘ ï 

val¼ta, ʙʶʜʞʝʪ ï  b¼djet, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ï  b¼rokratēa, ʩʶʞʝʪ ï  ı     s¼jet, 

ʙʶʣʝʪʝʥʴ ïb¼leten; ʢʦʤʧʴʶʪʝʨ ïkomp¼ter, ʢʦʥʶʢʪʫʨʘ ïkon¼ktĨra. 

Қазақ тілінде латын графикасына көшумен байланысты жіңішке белгісі 

бар сөздер жіңішке дауыстылар арқылы айтылады: ʘʥʩʘʤʙʣʴ ï ʘns§mbl, ʜʫʙʣʴ 

ï d¼bl, ʨʫʙʣʴ ï r¼bl, ʧʘʨʦʣʴ ïparʦ͕l, ʘʩʬʘʣʴʪ ïasf§lt, ʧʫʣʴʪ ï p¼lt, ʘʣʴʪ ï §lt, 

ʦʩʴ ï ·s, ʚʦʣʴʪ ï v·lt, ʙʫʣʴʜʦʛ ï b¼ldog. 

 

ІІ тарау.  

ДАУЫССЫЗДАРДЫҢ ОРФОЭПИЯСЫ.  

 

Дауыссыз дыбыстардың құрамы мыналар: b, d, f, g, ǵ, h, ι, j, k, l, m, n, 

ń, р, q, r, s, t, v, ý, z, sh, ch. 

Қазақ тілінде ʙ дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: baēlyq, 

k·belek, arab. ɹ фонемасы екі дауысты дыбыстың аралығында (сөз тіркесінде 

немесе бір сөз ішінде) және кейбір дауысты мен дауыссыздың аралығында б-

дан гөрі в-ға жуығырақ айтылады. Мысалы: ʘʙ
v
ʘʡ ʙʦʣ, Ϩʘʨʘ ʙ

v
ʘʣʘ, ϨʘϤʘ ʙ

v
ʝʨʽʩ, 

ʢϺʙ
v
ʝʣʝʢ. 

 

жазылуы айтылуы 

abyroē abvyroē 



abyrjĨ abvyrjĨ 

k·bik k·bvik 

s§biz s§bviz 

tabaq tabvaq 

sabaq sabvaq 

qabaq qabvaq 

jabyq jabvyq 

abzal abvzal 

abdyra abvdyra 

 

Сондай-ақ сөз соңында ұяң ʙ дауыссызы қатаңданып, ʧ-ға айналады. 

Мысалы, ʭʠʜʞʘʙ ï ʭʠʜʞʘʧ, ʘʨʘʙ ï ʘʨʘʧ, ʰʪʘʙ ï ʰʪʘʧ, ʢʣʫʙ ï ʢʣʫʧ, ʢʫʙ ï 

ʢʫʧ.  

Қазақ тілінде ʛ дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: g¼l, 

k·gal, pedagog. Сөз соңында ұяң ʛ дауыссызы қатаң ʢ-ға айналады. Мысалы, 

ʙʠʦʣʦʛ ï ʙʠʦʣʦʢ, ʬʠʣʦʣʦʛ ï ʬʠʣʦʣʦʢ, ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ ï ʜʨʘʤʘʪʫʨʢ. 

 

жазылуы айтылуы 

pedagog pedagok 

stomatolog stomatolok 

hērĨrg hērĨrk 

Ĩrolog Ĩrolok 

kēnolog kēnolok 

sēnolog sēnolok 

zoolog zoolok 

ekolog ekolok 

geolog geolok 

sosēolog  sosēolok  

 

Қазақ тілінде д дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: d§Ĩlet, 

baџdar, asteroēd. ʉϺʟʜʝʨʜʽϬ ʩоңғы буынында ұяң д дауыссызы әлсіз позицияға 

байланысты қатаңданады. Себебі д дауыссызы қазақ тілінде сөз аяғында 

келмейді.  

 

жазылуы айтылуы 

keledi kelet 

ketedi ketet 

barady barat 

aētady aētat 

k¼ledi k¼let 

j¼redi j¼ret 

pisedi piset 

jazady jazat 

 



Қазақ тілінде к, қ дауыссыздары сөздің барлық буынында кездеседі: 

k¼mis, shekpen, berik;qurmet, maqtanysh, bolashaq. 

Қатаң к, қ дауыссыздары сөз аралығында және екі дауыстының 

арасында ұяңданады.  

 

жазылуы айтылуы 

qyrk¼ēek  qyrg¼ēek  

k·knn§r k·gnn§r 

k·kjēek k·gjēek 

k·k alma k·g alma 

qazaq §ni qazaџ §ni 

qulaq asĨ qulaџ asĨ 

esek d§me eseg d§me 

jaryq d¼nēe jaryџ d¼nēe 

bulshyq et bulshyџ et 

qyryq jamaĨ qyryџ jamaĨ 

 

Қазақ тілінде қ дауыссызы үнемі жуан болып келеді. Алайда, кейбір 

сөздерде қ-ның жіңішке вариациясы пайда болады. Мысалы, Ϩϰʜʽʨʝʪ, 

ʪʘʫϨʽʤʝʪ, Ϩϰʟʽʨʝʪ, ʭʘʟʽʨʝʪ.  

Қазақ тілінде н дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: namys, 

k·ne, dastarqan. 

Түбір мен қосымша, күрделі сөздер мен сөз тіркестері аралығында 

қатар келетін екі дыбыстың біріншісі н болып, кейінгісі г, ғ дауыссыздары 

болса, сол кейінгі дауыссыздардың әсерінен н  дауыссызы ң айналады. 

Мысалы: ʝʥʛʽʟʫ ï ʝϬʛʽʟʫ, ʙϰʨʳʥϤʳ ï ʙϰʨʳϬϤʳ. Түнге қарай – түңге қарай, 

қарынға – қарыңға. 

Қатар келген екі дыбыстың біріншісі н екіншісі б, м, п дыбыстары 

болса, соңғылардың әсерінен ндыбысы айтылуда ʤ дыбысына айналады. 

 

жазылуы айтылуы 

qaēyn bēke pedagok 

qaryn b·le stamotolok 

degenmen hērĨrk 

aētqanmen Ĩrolok 

k·nbeēdi kēnolok 

s·nbeēdi sēnolok 

jatqanmen zoolok 

 

Қазақ тілінде ң дауыссызы сөздің ортасында және соңында кездеседі: 

қоңыр, саңырау, жоңышқа, менің, сенің, оның және шеттілдік сөздердің 

соңында келеді. Мысалы, ʤʠʪʠϬ, ʙʨʠʬʠϬ, ʙʦʫʣʠϬ. 

Қазақ тілінде п дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: parasat, 

k·pir, talap. 



Сөйлеуде көрініс табатын дыбыс түрленімдері сөз ағымында 

синтагматикасында негізгі фонемалардың вариациясы ретінде жиі кездеседі.  

Мысалы, ϨʳʧʰʘϨ (qypshaq)[qyfš q], ʪʘʧʰʳ (tapshy)[  fšy] деген сөздерде 

тілдің парадигмасында, нақты айтқанда, қазақ тілінің фонетикалық жүйесінде 

кездеспейтін [f] дыбысы естіледі. Бұл дыбыс [f] (ф) дыбысының 

артикуляторлық сипаты нақ орыс тіліндегідей болмағанымен, бірақ соларға 

жуық айтылады. Келтірілген дыбыс қазақ тілінің төл дыбыстарына жатпаса 

да күнделікті өмірде позицияға байланысты қолданылады. Аталған 

сөздердегі <p>(п) фонемасының [f](ф) вариациясында айтылуы олардың  

сөздегі алатын орнына байланысты, басқаша айтқанда, көршілес 

дыбыстардың әсерінен осылай түрленіп тұр. Сондай-ақ сөз аралығында 

кездесетін ʧ мен ʙ дауыссыздары қатар келгенде, екінші сыңардағы ұяң ʙ 

дауссызының әсерінен қатаң ʧ дауыссызы ұяңданады. Мысалы, tanyp bilgen 

[tanybbilgen], sawap boldy [sawbbpoldu]. 

Қазақ тілінде ʩ дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі:   ı    , 

  l    ,  ı y . Түбір мен қосымшаның аралығында ʩ мен  hқатар келсе, ʩ 

дыбысы -hға айналады, ал  hдыбысы ʩ-ға айналады. Бұл ʩ-ның -hға немесе 

-hның ʩ-ға айналу құбылысы осы дауыссыздардың ерекшелігі болып 

табылады.  

 

жазылуы айтылуы 

bashshy bashshy 

tashshy tashshy 

qoshshy qoshshy 

toshshy toshshy 

teshshi teshshi 

keshshi keshshi 

ashsha ashsha 

qashsha qashsha 

ishshe ishshe 

k·shshe k·shshe 

 

Сондай-ақ с фонемасы кейде өзінің вариацияларында көрініс тауып, с 

дауыссызы ц-ға айналады. Мысалы, ʘʡʪʩʘ ï ʘʡʪʮʘ, Ϻʪʩʝ ï Ϻʪʮʝ, ʞʘʪʩʘ ï 

ʞʘʪʮʘ. 

Қазақ тілінде ʟ дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: zerde, 

bilezik, qundyz. Қатар келген екі дыбыстың біріншісі з екіншісі ʞ, ʩ, ʰ болса, 

соңғылардың әсерінен ʟ дыбысы айтуда ʞ, ʰ, ʩ дыбыстарына айналады. 

 

жазылуы айтылуы 

k·z jazbaĨ k·j jazbaĨ 

boz jorџa boj jorџa 

qyz jibek qyj jibek 

k·z jasy k·j jasy 



izsiz issiz 

s·zsiz s·ssiz 

tuzsyz tussyz 

qobyzshy qobyshshy 

tazsha tashsha 

otyrџyzshy otyrџyshshy 

 

Келтірілген сөздерде  з  фонемасы өзінің үш вариантында жүзеге 

асады: <ʟ> = [ж] [с] [ш]. Қазақ тіліндегі басқа дауыссыздарға қарағанда бұл з 

фонемасының ерекшелігі болып табылады.  

Қазақ тілінде ш дауыссызы сөздің барлық буынында кездеседі: 

shaŒyraq, b¼rshik, qylysh. Сондай-ақ ш фонемасы кейде өзінің 

вариацияларында көрініс тауып, ш дауыссызы ч-ға айналады. Мысалы, 

ʘʡʪʰʳ ï ʘʡʪʯʳ, Ϻʪʰʽ ï Ϻʪʯʽ, ʭʘʪʰʳ ï ʭʘʪʯʳ, ʢʝʪʰʽ ï ʢʝʪʯʽ. 

Қазақ тілінде ʠ мен ʫ сөздің барлық буынында кездеседі: ēgilik, jēyn, saē; 

Ĩaqyt, §leĨmet, taĨ. Қазіргі қазақ тіліндегі ʠ, ʫ дифтонг фонемалар болып 

табылады. Себебі өзге дыбыстарға қарағанда артикуляциялық жағынан 

күрделі. Оны и, у-дың бүтін тембрі сақталмай, бір дыбыстан іле-шала екінші 

дыбысқа ауысып тұрғанынан байқаймыз. Бір дыбыстан басталып, екінші бір 

дыбыс элементіне бітеді. Сонда и-дың бірінші компоненті фонетика 

жағдайына қарай ы не і, екінші көмескі компоненті сонор й, ал у-дың негізгі 

компоненті фонетикалық жағдайына қарай ұ не ү, ал екінші көмескі 

компоненті сонор у (ʪʘʫ, өте келте айтылады). Сөйтіп ʠ мен ʫ дауыстысының 

бірінші компоненті қысаң дауыстылар да, екінші компоненті сонор и, у деп 

білеміз. Қорыта келгенде, и, у дифтонгтары жазуда бір бір әріппен 

таңбаланса, айтуда қосар дыбыстың мазмұнын береді. У дифтонгысы кейде 

жуан, кейде болып келеді: ϰʫ, Ϯʫ. Сол сияқты ʠ дифтонгысы кейде жуан, 

кейде жіңішке болып келеді. Бұл дифтонгтардың бірінші компонентімен 

байланысты.   

 

жазылуы айтылуы 

jazĨ jazuĨ 

barĨ baruĨ 

kelĨ kel¼Ĩ 

tĨџan tuĨџan 

Ĩ§j ¼Ĩ§j 

Ĩ§de ¼Ĩ§de 

Ĩaqyt  uĨaqyt  

qaĨyn qaĨyn 

s§Ĩir s§Ĩir 

aĨa aĨa 

 

Сондай-ақ қазақ тіліндегі /у/ әрпінің үш түрлі қызметі көрінеді: бірінші 

ʞʘʟʫ [ʞʘʟϰʫ], ʪʫϤʘʥ [ʪϰʫϤʘʥ] деген сөздердедифтонг фонемалар (ϰʫ, Ϯʫ), 



екінші ʫϸʞ [
Ϯ
ʫϸʞ], ʫʘϨʳʪ [

ϰ
ʫʘϨʳʪ] деген сөздерде дифтонгоид (

ү
у, 
ұ
у), 

үшінші ʪʘʫ, ʩϸʫʽʨ деген сөздерде үнді дауыссыз у болып келеді. 

 

жазылуы айтылуы 

ēnelik iēnelik 

ēnabat yēnabat 

tēyn tyēyn 

tēin tiēin 

ēek iēek 

ēelenĨ iēelenĨ 

ē§ iē§ 

maē maē 

syēlyq syēlyq 

qaēyŒ qaēyŒ 

 

Сондай-ақ қазақ тіліндегі /и/ әрпінің үш түрлі қызметі көрінеді: бірінші 

ʠʥʝʣʽʢ [ʽʡʥʝʣʽʢ], ʪʠʳʥ [ʪʳʡʳʥ] деген сөздердедифтонг фонемалар (ый, ій), 

екінші ʠʝʢ [
ʽ
ʡʝʢ], ʠϸ [

ʽ
ʡϸ] деген сөздерде дифтонгоид (

ʳ
ʡ, 
ʽ
ʡ), үшінші ʤʘʡ, 

ϨʘʡʳϬ деген сөздерде үнді дауыссыз (й) болып келеді. Яғни осы әріптерді 

оқытуда фонетикалық транскрипция басшылыққа алынады.   

Ц, ч африкат фонемалар. Өйткені екеуінің әрқайсысы екі элементтен 

тұрады: ʮ фонемасында т, с элементтері бар, ч фонемасында т, ш элементтері 

бар. Бұл элементтердің механикалық қосындысынан барып, ʮ, ʯ жасалады 

деп түсінбеу керек. Ц-дегі т, с элементтері, ч-дегі т, ш элементтері өзара өте 

тығыз байланыста болып, айрықша жымдасқандықтан, бұл элементтер дара, 

айқын атйылмай, шоғырланып, бір кесек фонеманың ішіне еніп, тұтас бір 

бірлік түрінде естіледі. Бұл екеуі де қатаң фонемалартобына жатады. Ц 

қазақтың айтуында тіл ұшы, үстіңгі күрек тіске нық тиіп шапшаң айтылады, 

ал ч тіл ұшы альеолға тиуі арқылы айтылады. Бұл фонеманың да жасалу 

жолы ц-мен бірдей. Сондықтан ц, ч әрі қосынды (африкат) әрі шұғыл 

фонемалар. Бұл дыбыстар қазақ тілінің парадигмасына кірмей, тек 

синтагматикасында ғана көрініс табады. 

Қазақ тілінде үндестік заңы бойынша дауыссыздар дауыстыларға 

бағынады. Дауысты жуан болса, дауыссыз да жуан болады, дауысты жіңішке 

болса, дауыссыз да жіңішке болады. Сол сияқты дауыстылар езулік не 

еріндік болса, дауыссыздар да солардың ырқында болады. Бұл қазақ тілінің 

негізгі заңдылығы болып табылады және бір буынды сөздерге ғана қатысты. 

Нақты айтқанда, лингвалды сингармонизм сөздің барлық буынын қамтиды, 

ал лабиалды сингармонизм екінші кейде үшінші буынға дейін барады.  

Осымен байланысты бір буынды сөзге мысал келтіретін болсақ, төмендегідей 

болады. Мысалы, tas ï tes ï tos ï tºs деген төрт сөздің бірінші дыбыстарын 

акустика-артикуляторлық жағынан қарастырғанда, [t] -дыбыстары акустика - 

артикуляциялық жағынан бір-біріне тең емес: бірінші ʪʘʩ деген сөздегі 

[t]тілдің кейін қарай тартылуы арқылы жасалған жуан, езулік дыбыс, екінші 



ʪʝʩ деген сөздегі [t']бірінші дыбыс сияқты езулік болғанымен, тілдің ілгері 

қарай жылжуы арқылы жасалып жіңішкеріп тұр, үшінші tosдеген сөздегі [t˚] 

дыбысы екінші сөздегі [t'] дыбысымен салыстырғанда тіл арты, жуан, еріндік 

дыбыс болып табылады, төртінші tºsдеген сөздегі [t'˚] -ны бірінші сөздегі [t] 

-мен салыстырсақ, тіл алды, жіңішке, еріндік дыбыс. Аталған төрт сөздің 

екінші дауыстылары да акустика-артикуляциялық жағынан бір-біріне тең 

емес. Бірінші сөздегі [а] жуан, езулік дыбыс; екінші сөздегі [е] жіңішке, 

езулік дыбыс; үшінші сөздегі [о] жуан, еріндік дыбыс; төртінші сөздегі 

[ö]жіңішке еріндік дыбыс. Сонымен, аталған сөздердегі екінші дыбыстар да 

акустика-артикуляторлық жағынан әртүрлі дыбыстар. Лингвистика-

функционалды жағынан бірінші [t] - дыбыстары орайласып, бір дыбыс типін 

құрайды және төрт сөздегі [t, t,' t,˚ t'˚] дауыссыздары инвариант 

фонемасының вариацияларына жатады. Ал екінші дауысты дыбыстар жеке-

жеке фонема құрап, бір-біріне қарама-қарсы қойылады  а  ~     ~  o  ~  ö  

және әр дыбыс типі сөздердің мағынасын ажыратып тұр. Сонымен, 

фонологиялық тұлғада төрт сөздің мағынасы дауысты дыбыстар арқылы 

ажырытылып тұрғанын көрінеді.  

Орфография мен орфоэпияның арасында толықтай сәйкестік 

болмайтынының әртүрлі себебі бар. Орфографиялық ережелерді шартты 

түрде жалпылама екі топқа бөліп қарауға болады. Бірінші топқа жататын 

ережелер тіл дыбыстарының өзара әсерінен, қолданылу орны мен 

жағдаятына байланысты болған өзгерістерді жазуда таңбалауға қатысты. Бір 

ғана дыбыстың сөйлеу барысында түрленген айтылым варианттарын жеке-

жеке әріптермен белгілей беру, мысалы, сөйлеу үстіндегі қатаң дауыссыздың 

ұяңдануы, ұяңның қатаңдауы, тоғысыңқы дауыссыздың жуысыңқы 

дауыссызға айналуы тәрізді дыбыстық өзгерістерді естілуі күйінше таңбалап 

отыру мүмкін емес. Мысалы, желінбеу, басшы, қара құлақ тәрізді сөздерді 

естілуінше желімбеу, башшы, қара ғұлақ деп беру, әрине тиімсіз. Тіпті 

іргелес дыбыстың ыңғайына қарай бір дыбыстың бірнеше түрлі 

дыбысталатыны болады. Мысалы, бір ғана з дыбысы бірде с (ʙʝʨʛʽʟʩʝ ï 

ʙʝʨʛʽʩʩʝ, ʩʳʟʩʘ ï ʩʳʩʩʘ т.б.). екіншіде ш (ʩʳʟʰʳ ï ʩʳʰʰʳ, ʩϺʟʰʝϬ ï ʩϺʰʰʝϬ 

т.б.) болып дыбыстала беретіні заңды. Сондықтан да олардың дыбысталуын 

арнайы орфоэпиялық ережелер арқылы реттеп отырудың ауызша сөз 

мәдениетін сақтау үшін маңызы аса қажет. 

Ал енді орфографиялық ережелердің екінші тобы бірнеше дыбыстық 

тіркестердің бір әріппен таңбалануына байланысты. Қазақ жазуында бірнеше 

дыбыстың тіркесі (ʦʶ ï ʦʡϰʫ, Ϯʶ ï ϮʡϮʫ, ʘʷ ï ʘʡʘ, ʘʱʳ ï ʘʰʰʳ, Ϩʠ ï Ϩʳʡ, ʢʠ ï 

ʢʽʡ т.б.) бір әріппен белгіленетін жайттар көп емес. Сондай-ақ, керісінше, бір 

әріппен екі дыбысты, мысалы: і әрпімен і мен ү дыбыстарын (ʽʥʽ ï ʽʥʽ, Ϯʥʽ ï 

ϮʥϮ, ʪʽʣʽʢ ï ʪʽʣʽʢ, ʪϮʣʽʢ ï ʪϮʣϮʢ т.б.), ы әрпімен ы мен ұ дыбыстарын 

(ϨʳʨʳϨ ï ϨʳʨʳϨ, ϨϰʨʳϨ ï ϨϰʨϰϨ, ʪʳϨʳʣ ï ʪʳϨʳʣ, ʪϰϨʳʣ ï ʪϰϨϰʣ т.б.), е 

әрпімен е мен о дыбыстарын (ʙʽʣʝʫ ï  ʙʽʣʝʫ, ʙϺʣʝʫ ï ʙϺʣϺʫ, ʢʝʛʝʥ ï ʢʝʛʝʥ, ʢϺʛʝʥ 

ï ʢϺʛϺʥ т.б.) белгілеу дәстүрі де бар. Ал у әрпі дыбыстар тіркесін де, жеке 

дыбысты да белгілейді: ʙʘʫ ï ʙʘʫ, ʙʫ ï ʙϰʫ, ʢʫϸ ï ʢϮʫϸ т.б. Тұйық етістікің у 



жұрнағы жуан сөздерде ұу, жіңішке сөздерде үу дыбыстық тіркестерін 

білдіреді.  

Әдетте ерін үндесітігін сөз еткенде ұ, ү дыбыстарына ғана көңіл 

бөлінеді, ал ө дыбысы болса, өте сирек еске алынады. Тіптен о, ө әріптері 

бірінші буыннан әрі кездеспейді деген ережеге сүйеніп, ʢϺʰϺ, ʢϺʙϺʣʝʢ, 

ʞϮʨϺʢ деп айтудың немесе оқудың орнына жазылуындағыдай ʢϺʰʝ, ʢϺʙʝʣʝʢ, 

ʞϮʨʝʢ деп қазақ сөзінің дыбысталу заңдылығына қайшы сөйлеу үрдісі де 

байқалып келеді. Осындай сөздерді дыбыстаудың әдеби нормаларынан 

уәжсіз ауытқулардың алдын алу үшін сөздікте жеке әріптердің 

әрқайсысының таңбалап тұрған дыбыс варианттары мен тіркестері толық 

көрсетілді. 

Мектеп оқушылары мен ересектерге де қиынға соғып жататын мәселе 

буынға бөлу мен тасымал жасауға қатысты. Көп жағдайда жазудағы тасымал 

шегі мен орфоэпиялық айтылым үлгісіндегі буын жігі сай келмейді. Шие, 

жуас, иық, сия, буын, сууы түрінде жазылып, ʰʽʡʝ, ʞϰʫʘʩ, ʳʡʳϨ, ʩʳʡʘ, 

ʙϰʫϰʥ, ʩϰʫϰʫϰ түрінде айтылатын сөздер ʰʠ-ʝ, ʞʫ-ʘʩ, ʠ-ʳϨ, ʩʠ-ʷ, ʙʫ-ʳʥ, ʩʫ-ʫ-

 rтүрінде тасымалданса, олардың орфоэпиялық нұсқасы былайша жаңсақ 

болып шығар еді: ʰʽʡ-ʝ, ʞϰʫ-ʘʩ, ʳʡ-ʳϨ, ʩʳʡ-ʡʘ, ʙϰʫ-ϰʥ, ʩϰ-ʫϰ-ʫϰ болар еді. 

Ал тасымалдың негізгі ережесі бойынша оның жігі буын жігінен өтеді. 

Сондықтан бұл ереже барлық сөздерге және барлық жағдайға бірдей 

мүлтіксіз орындалмайды, яғни жоғарыдағыдай сөздер тасымалданбайды. 

Мұндай жағдайлар тіліміздегі бірнеше дыбыстың тіркесін таңбалайтын ʠ , ʫ, 

ʷ, ʶ әріптері бар біраз сөздерге ғана қатысты. Басқа жағдайда қазақ сөзіндегі 

айтылым буындары мен орфографиялық тасымал жігі сәйкесіп жатады. 

Сонымен, бір ғана и әрпіне бірнеше дыбыс үлгілері сай келетін болып 

шығады:  

1. ы және й дыбыстарының тіркесі (ʤʠ ï ʤʳʡ, ʞʠʥʘϨ ï ʞʳʡʥʘϨ т.б.); 

2. і мен й дыбыстарының тіркесі (ʢʠʽʟ ï ʢʽʡʽʟ, ʠʽʩ ï ʽʡʽʩ т.б.); 

3. ұ мен й дыбыстарының тіркесі (ʩʦʡʜʠ ï ʩʦʡʜʳʡ ï ʩʦʡʜϰʡ, ʩʦʩʪʠ ï 

ʩʦʩʪʳʡ ï ʩʦʩʪϰʡ т.б.); 

4. ү мен й дыбыстарның тіркесі (ʤʦʣʠʪ ï ʤϺʣʽʡʪ ï ʤʦʣϮʡʪ, Ϻʩʠʝʪ ï 

Ϻʩʽʡʝʪ ï ϺʩϮʡʦʪ т.б.); 

5. жеке ы дыбысы (ʤʠʷ ï ʤʳʡʘ, Ϩʠʶ ï Ϩʳʡϰʫ т.б.); 

6. жеке і дыбысы (ʢʠʶ ï ʢʽʡϮʫ, ʩʝʣʪʠʶ ï ʩʝʣʪʽʡϮʫ т.б.); 

7. жеке ұ дыбысы (ʩʦʩʪʠʶ ï ʩʦʩʪʳʡϰʫ ï ʩʦʩʪϰʡϰʫ, ʪʦʪʠʷʡʳʥ ï 

ʪʦʪʳʡʘʡʳʥ ï ʪʦʪϰʡʘʡʳʥ т.б.); 

8. жеке ү дыбысы (ʪϮʢʩʠʶ ï ʪϮʢʩʽʡϮʫ ï ʪϮʢʩϮʡϮʫ, ʩϮʤʧʠʶ ï ʩϮʤʧʽʡϮʫ ï 

ʩϮʤʧϮʡϮʫ т.б.). 

Бұған қарамастан и, у, ю, я әріптерінің оқылуы қиындық 

туғызбайтынының басты себебі қазақ сөзінің құрамындағы буындар мен 

дыбыстардың басын құрастырып тұрған сингармонизм заңымен байланысты. 

Мысалы, ʩʫʩʠ-ʩʫʩʠ [ʩϰʫʩϰʡ-ʩϰʫʩϰʡ], ʪʠ[ʪʽʡ] десем тимейді... (жұмбақ), 

ʢϺʢʤʠ [ʤʳʡ], ʩʫ ʤʠ [ʩϮʫ ʤʳʡ], ʪʫ [ʪϰʫ] Ϩʦʷʥ [Ϩʦʡʘʥ], ʙʘʩ ʠʶ [ʽʡϮʫ], ʢϺϬʽʣ ʩʫʫ 

[ʩϰʫϰʫ], ʠʠ [ʽʡʽʡ] бастады т.б. Осы  келтірген мысалдардағы асты сызылған 

сөздердің жуан, жіңішке айтылатындығы туралы ешқандай графикалық белгі 



жоқ, олардың қалай айтылатынын мағынасы бойынша ғана анықтап, болмаса 

сөздіктердегі нұсқасымен жаттап алған жөн. 

Жоғарыда көрсетіп кеткен жазу мен дыбыстаудың арасындағы әртүрлі 

айырмашылықтарды тіл үйренушілерге, сондай-ақ мектеп оқушыларына 

бастауыш деңгейден бастап екі түрлі бағытта, бірі – дұрыс жазу, екіншісі – 

дұрыс сөйлеу бағытында және бір-бірінен еш асырып не төмендетпей бірдей 

деңгейде жан-жақты түсіндіріп оқытудың қолға алынғаны жөн. Себебі жазу 

мәдениеті мен сөйлеу мәдениетінің тілдік коммуникациядағы рөлі бір-

бірінен басым не бәсең деуге болмайды. Қазіргі ақпарат заманында 

тілдесудің бұл екі түрі де тұрмыстық немесе ресми қатынаста болсын ерекше 

қызмет атқарып отыр. Сондықтан да қағаз бетіне таңбаланған жазба 

ақпаратты ауызша жеткізу нормаларын сақтап, ауызша түрде өтетін тілдік 

қарым-қатынастың сапасын, сөйлеу мәдениетін арттыру, дұрыс сөйлеуге 

(дыбыстауға) үйрету мақсаттарын жүзеге асыру үшін қазақ тілінің мейлінше 

толық сөздік қорын қамтитын орфоэпиялық сөздіктің көмегі ерекше болмақ 

деп ойлаймыз. 

Мұндай шараларды жүзеге асрыудың қажеттілігі зор, өйткені 

орфографиялық ережелермен қатар орфоэпиялық ережелерді ден қойып 

оқытпаудың салдарынан қазіргі мектеп оқушыларының тілінде жуан 

айтылуға тиіс қазақтың төл сөздерінің жіңішке айтылуға  бейімделіп бара 

жатқаны сияқты әдеби тілдің дыбыстау нормасынан уәжсіз ауытқуларды 

байқауға болады. Орыс тіліндегі  инженер, ипподром, комиссар сияқты 

сөздерде и  әрпімен белгіленетін жіңішке қысаң дауысты бар. Мұғалім ол 

дыбыстың өте жіңішке дыбысталуын қадағалап, о бастан соған 

дағдыландырады да қазақ тіліндегі и әрпінің дыбыстық негізін (ый, ій) 

оқытуға ден қоймайды. Бертін келе оқушылар и әрпі тұрған жердің бәрін 

жіңішке дыбыстауға тырысады. Соның салдарынан ʞʠ, ʤʠ тәрізді сөздерді 

әсіресе қала мектептерінің оқушылары жіңішке дыбыстауға бейім тұрады.  

Осы сияқты ауызша сөз мәдениетінің төмендеуіне, дыбыстау нормаларының 

бұзылуына тосқауыл қою үшін мектеп практикасынан бастап қазақ 

орфографиясы мен орфоэпиясын байланыстыра оқытылуы дәстүрге айналу 

керек. 

Тіл мәдениеті тұрғысынан қарағанда сөздің дыбыстық тұлғасына 

нұқсан келтіру де тілдің әдеби нормасын бұзғандық болып саналады. Сөз 

ішінде, сөздер аралығында көрші дыбыстардың бір-біріне әсерін дер кезінде 

еске салып отыруға, жазба тіл мен сөйлеу тілінің ара қатынасын көрсетуге 

септігін тигізетін ең қажет құрал –  орфоэпиялық сөздіктер. 
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хат салу                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        с                                                                                                                                    хатˆсалұу 

 

 

 

Көптеген сөздердің жазылуы мен айтылу үлгілерінде айырмашылықтар 

болғандықтан, жоғарыдағы айтылым үлгілерін алдын ала қайталап, 

жаттығып алған соң ғана, сөздікке ауысқан жөн немесе қайта оралып, 

пысықтап отыруға да болады. 

 

ІІІ тарау.  

БУЫН ОРФОЭПИЯСЫ 

 

Қазақ тіліндегі буын түрлерінің, әсіресе, олардың дауысты немесе 

дауыссыз дыбысқа бітуінің морфологиялық деңгейге тікелей қатысы бар 

екендігі белгілі. Себебі келесі жалғанар қосымша дауыстыға басталады ма, 

әлде, дауыссызға басталады ма, ол — алдыңғы буынның соңғы дыбысына 

тікелей байланысты кездері болады. Сонымен қатар алдыңғы буынның соңғы 

дыбысы мен соңғы буынның бастапқы дыбысының арасында да дауыс 

қатысына тікелей байланысты тұстары бар: буынның дауысты, қатаң, ұяң 

немесе үнді дыбысқа бітуіне қарай қосымшаның бастапқы дыбысы құбылып 

отырады. Осы зандылықтар қазақ тілі үшін аса актуал болып табылады. 

Ендеше қазақ тілінің буын жүйесін буын түрлері мен оның дыбыс құрамын 

дауысты-дауыссыз тұрғысынан ғана жіктеп қойған жеткіліксіз болады екен. 

Мұндай жіктелім тасымал талабына сай келіп, тасымал ережелерін ғана 

құрастыруға ғана жарайды. Лексика (сөз) деңгейінде кемістігі жоқ талдау 

морфология (қосымша) деңгейінде жарамай қалып жатыр. Лексикалық 

деңгейде буын түрлері мен оның дыбыс құрамы үшін түбір сөздің де, туынды 

сөздің де мәртебесі бірдей: бақ та бір сөз, бақташы да бір сөз. Екі жағдайда да 

бақ - бітеу буын, ал та — ашық буын. Осы жіктелім тасымал үшін жеткілікті. 

Ал морфологиялық деңгей үшін: бақ бірлігінің бітеу буын екендігі 

жеткіліксіз, оның қатаң дауыссызға аяқталып отырғанын қоса ескеру керек. 

Ендеше та ашық буыны, біріншіден, дауысты дыбыстан бастала алмайды, 

егер дауысты дыбыстан басталатын болса, онда бақ бірлігі бітеу буын бола 

алмайды. Екіншіден, ол тек дауыссыз дыбыстан басталады, оның үстіне 

бастапқы дыбыс тек қатаң дыбыс болу керек. Бастапқы дыбыс қатаң 

дауыссыз болмаса, бақ пен та тіркесе алмайды. Сондықтан буын 

құбылысының өзін екі деңгей түрғысынан қарастырған жөн сықылды. Ол 

үшін буынның дыбыс құрамын іштей тағы жіктей түсуге тура келеді. 

Буынның дыбыс құрамы іштей екі салаға жіктеледі. 

Бірінші, буын құрамындағы дыбыстың дауыс қатысына қарай, мысалы, 

төмендегі бітеу буындар соңғы дауыссыздың дауыс қатысына қарай 

жіктеледі: жаз – ұяң дауыссызға аяқталып тұр, жас – қатаң дауыссызға 

аяқталып түр; жан – үнді дауыссызға аяқталып тұр. Сонда, мысалы, ілік 

септік жалғауының варианттары бұлардың әрқайсысына талғап қана 



жалғанады: жаздың – ұяң з дауыссызынан кейін тек ұяң д дауыссызы, 

жастың - қатаң с дауыссызынан кейін тек қатаң т дауыссызы, жанның – үнді 

н дауыссызынан кейін тек үнді н дауыссызы. 

Екінші, буын құрамындағы дыбыстың әуез қатысына қарай, мысалы, 

төмендегі бітеу буындар соңғы дауыссыздың әуез қатысына қарай жіктеледі: 

қаз – жуан езулік дауысызға аяқталып тұр; кез жіңішке езулік дауыссызға 

аяқталып тұр, құз – жуан еріндік дауыссызға аяқталып тұр; күз – жіңішке 

еріндік дауыссызға аяқталып түр. Сонда, мысалы, тағы да ілік септігінің 

жалғауының варианттары бұлардың әрқайсысына талғап қана жалғанады: 

қаздың – жуан езулік з дауыссызынан кейін тек жуан езулік д дауыссызы, 

кездің – жіңішке езулік з дауыссызынан кейін тек жіңішке езулік д 

дауыссызы, құздұң – жуан еріндік з дауыссызынан кейін тек жуан еріндік д 

дауыссызы, күздүң – жіңішке еріндік з дауыссызынан кейін тек жіңішке 

еріндік д дауыссызы. 

Әрине бұл зандылықтардың реті бір түбірден бір қосымшаға қарай 

бірдей бола бермейді: соңғы ұяң дыбыстан кейін келесі буынның бастапқы 

дыбысы ұяң бола бермей, үнді де бола береді. Алайда басты заңдылық яғни 

дыбыс талғампаздық әруақытта сақталып отырады. 

Сонда қазақ тіліндегі буынның басқы және аяққы дыбыстарының 

артикуляциялық және акустикалық белгілерінің лингвистикалық мәні бар 

болып шықгы. Лингвистикалық мәні бар фонетикалық құбылыстың әрқашан 

да артикуляциялық тірегі болады. 

Бұл – іргелес дыбыстардың арасындағы фонетикалық шарт. 

Ал буын құрамындағы дыбыстардың бір-біріне икемделуі 

сингармонизм заңына байланысты екендігі жайлы деректер жеткілікті. Қазақ 

лингвистикасындағы сингармонизм теориясы көп мәселенің басын ашып 

берді. Сингармонизмді теориялық тұрғыдан зерттеу жеткілікті. Енді болса 

буын артикуляциясы мен акустикасын кешенді құралғы (инструментал) 

зерттеудің нысанына айналдыру кезекте тұр. Мысалы, Ϩʠ (Ϩʳʡ), ʢʠ (ʢʽʡ), Ϩϰʡ 

(Ϩϰʡ), ʢϮʡ (ʢϮʡ) ʥʝʤʝʩʝ Ϩʠʳʥ (Ϩʳʡʳʥ), ʢʠʽʥ (ʢʽʡʽʥ), Ϩϰʡʳʥ (Ϩϰʡϰʥ), ʢϮʡʽʥ 

(ʢϮʡϮʥ) деген т.б. сөздердің буын құрамын сингармонизм тұрғысынан 

сипаттап шығу тек дауысты дыбыстарға байланысты болмау керек. 

Сингармонизмнің артикуляциялық белгісі ауыз қуысындағы тілдің көлденең 

және еріннің езулік-еріндік қалпына қатысты десек, онда буынды бөліп-

жармай, бүтін буынның тіл мен ерін артикуляциясын яғни "буын 

артикуляциясын" сипаттап шығу керек. 

Жалпы лингвистикалық, сондай-ақ түркологиялық ғылыми 

әдебиеттерге сүйенетін болсақ қазақ тіліндегі буын құбылысын 

сингармонизмнен тыс зерттеуге болмайды деп жорамал жасаймыз. Себебі 

буын, оның дыбыс құрамы, дыбыстардың үндесім құрамы, ең бастысы буын 

жігін табудың әдісі сингармонизм арқылы шешілуге тиіс. 

Қазақ тілі грамматикалары мен өзге де сол саладағы еңбектерде 

буынның құрылымы мен дыбыс құрамы ғана сөз болып келді. Ал зерттеу 

еңбектері болса, негізінен буынның акустикалық белгілерін сипаттауға 

арналды. Сөйтіп буынның артикуляциялық сипаты назардан тыс қалып келді. 



Егер кез-келген тілдік бірліктің (оның ішінде буын да бар) негізінде алдымен 

артикуляция жататынын ескерсек, онда буын мәселесінің шешімін 

артикуляциядан іздеуіміз керек болады.  

Қазақ тіл біліміндегі буын проблемасы негізінен буынның құрылым 

түрлері мен олардың дыбыс құрамын анықтауға арналған. Ал оның  

фонетика-сингармологиялық табиғаты, тілдегі қызметі мен буын жігі 

мәселелеріне көп көңіл бөлінбей келді. 

Қазақ тілі жалғамалы (агглютинатив) тіл болғандықтан кез-келген 

туынды сөз қосымша жалғану арқылы жасалады. Ендеше қазақ тіліндегі 

түбір сөздің өзі болсын, немесе одан жасалған туынды сөз болсын көп 

буынды болып келе беретіні заңды. Сөздің көп буынды болып келгеніне 

қарамай, қазақ тіліндегі буын жігі оңай табылады. Себебі табиғаты бөлек өзге 

тілдердегідей, мысалы, орыс тіліндегідей бір буын құрамында бірнеше 

дауыссыз қосақталып жүрмейді, оның үстіне қазақ тілінде бір сөздің 

құрамында екі дауысты қатар тұрмайды. Сөйтіп қазақ сөздерінің 

құрамындағы дауысты-дауыссыздардың кезектесіп келіп отыратын жүйелі 

реті буынға бөлу мен тасымал жасауды жеңілдетеді. Мысалы, ʙʘ-ʣʘ-Ϥʘ, ʙϰʣ-

ʙϰʣ-ʜʘʨ, ʘ-ʪʘ-ʥʳϬ, Ϯʡ-ʜʝ-ʤʽʥ т.б. қазақ сөздеріндегі буындар жүйелі келеді. 

Алайда қазіргі қазақ тілінің кейбір емле-ережелеріне сүйенетін болсақ, 

бір топ қазақ сөзінің қарапайым буын құрамы мен буын жігін қалтқысыз 

тауып беру өте қиынға түседі. Әсіресе мектеп оқушылары мен ертең сол 

балаларға мұғалім болып баратын жоғары оқу орындарының студенттеріне 

қазақ сөзін буынға бөлдіріп жаттықтыру, тасымал жасатып дағдыландыру 

бастан-аяқ қайшы ережелерге таңылып жүргізіледі. 

Сонымен қазақтың бір топ сөздері буынға өзінің әдемі де әуезді 

ретімен жіктеліп, оп-оңай тасымалданып жатса, екінші бір топ сөздері ешбір 

ыңғайға көнбей, іркіс-тіркіс шашылып жатады. Ондай бірыңғай ережеге 

бағынбайтын сөздердің буынға бөлу мен тасымал амалын тек жаттатуға тура 

келеді. Ал мұндай әрекет әдістемелік тұрғыдан ұтымды болмайды, мұғалімге 

түсіндіру қиын болса, оқушыға меңгеру ауыр болады. 

Осындай буын құрамы мен тасымалы қиын сөздердің қатарына 

құрамында и, у, я, ю, щ әріптері бар сөздер жатады. Қазақ тілінің 

орфографиялық сөздігін ақтарып қарасақ, мұндай үлгідегі сөздердің саны 

қыруар.  

Мысалы, ті-йін, тү-йін, ты-йын, ты-ныс, қы-йын, құ-йын деп барлық 

сөзді біркелкі тәптіштеп буынға бөліп айтамыз, осылай әбден құлағына 

сіңіріп аламыз. Сонан соң келеміз де ти-ін [тій-ін], тү-йін, ти-ын [тый-ын], 

ты-ныс, қи-ын [қый-ын], құ-йын деп буынға бөліп жаз немесе тасымалда 

дейміз. Жаңа ғана біркелкі айтылып тұрған сөздер енді келіп әрі-сәрі болып 

кетті. Бірі қалай айтып дағдыландырдық, солай буынға бөлініп, солай 

тасымалданып жатыр. Ал екінші бір сөз айтылуы бір бөлек, жазылуы мен 

тасымалы бір бөлек болып кетті. 

Келесі у әрпімен келген сөздер де дәл осындай шым-шытырық. 

Мысалы, құ-уан, құ-нан деп буынға дұрыс бөліп айтамыз да қу-ан [құу-ан], 

құ-нан деп буынға бұрыс бөлгізіп жаздырып, бұрыс тасымалдатамыз. 



Ал я, ю әріптерімен келетін сөздердің түсінігі тіптен күрделі. Мысалы, 

сы-йа, қы-йұу деп айтқызамыз да си-я [сый-йа], қи-ю [қый-йұу] деп буынға 

бөлгізіп, тасымалдатып жатамыз. Сонда біздің қазіргі емле-ережеміз 

бойынша: и дегеніміз ый, ій; я дегеніміз йа, йә; ю дегеніміз йұу, иүу екенін 

ескерсек, амал жоқ, сия дегенге алдымен и әрпінің, сонан соң я әрпінің 

дыбыс көрсеткішін қоямыз. Соның нәтижесінде сөз ортасында екі й дыбысы 

қосақталып шыға келеді. Ал сия сөзінің қазақы айтылым үлгісінде бір ғана й 

бар. Соған қарамай сия сөзін оның жазылуы бойынша сый-йа деп жалған 

буын жасап шығуға мәжбүр болады. 

Ақиқат буын мен жалған буынның машақатын балаларға арналған 

«Буынға бөліп оқимын» атты кітаптар топтамасынан мол көруге болады. 

Ендігі жерде буын табиғатын тікелей артикуляциямен байланыстырып 

қарауға бет бұрылды. Сондықтан да зерттеудің ғылыми аппаратына «буын 

артикуляциясы» деген атау ендіріліп отыр. Мұндағы мақсат буынның ең 

алдымен артикуляциялық бірлік екенін көрсету. Ал оның акустикалық 

сипаттамалары оның артикуляциясынан туындайтын екінші кезектегі 

белгілері болып табылады. Буын бүтін бір артикуляциялық бірлік болып 

есептеледі. Буын артикуляциялық бірлік болғандықтан өзге тілдік бірліктер 

тәрізді оның артикуляциясын жан-жақты сипаттап шығу мүмкіндігі бар. 

Буын артикуляциясы үстеме артикуляциялық белгілер арқылы сипатталады. 

Үстеме артикуляциялық белгілер ерін қатысы мен тілдің тік және көлденең 

қалпына қатысты болады. Ең бастысы үстеме артикуляциялық белгілер буын 

құрамындағы дауысты-дауыссыз дыбыстардың бәріне бірдей тән. Ендеше 

дауысты дыбыстардың негізгі қызметі буын құрай алатындығында. Ал өзге 

түрленімдерге қатысты артикуляциялық белгілер дауысты-дауыссыздарға 

бірдей қатысты. Бұл тұрғыдан қарағанда буын құрамындағы дыбыстардың 

сингармологиялық мәртебесі бірдей деп есептеу керек. 

Бұл тіл біліміндегі буын табиғатына деген жаңа көзқарас болып 

табылады. 

Үндесім буын құрауыш. Буынның түрлері. 

Буын проблемасы бір ғана қазақ тілтанымында емес, жалпы тілтаным 

(обшая лингвистика) деңгейінде ақиқат шешіліп болған жоқ. Буын табиғатын 

анықтау мен буын жігін табу жайлы теориялық көзқарастар әлі бір ізге 

түскен жоқ. Соған қарамай, кез-келген тілде сөздерді буынға бөлудің анық 

амалы бар. Ендеше нақты бір тілге қатысты «буын мен буын жігі дегеніміз 

не» деген теориялық пікір-талас бар болғанымен, «сөзді буынға қалай 

бөлеміз» деген практикалық пікір-талас кездеспейді. Сондықтан да тіл 

теориясынан тіптен алшақ жатқан кез-келген адам сөзді оп-оңай буынға 

бөліп кете береді.  

Осыған орай, буын табиғатын анықтау мен буын жігін табудың амалын 

қай бағытта іздеуіміз керек деген жорамал қажет болып тұр. Жорамал таза 

лингвистикалық болады ма, әлде, басқаша жолы бар ма? Міне, буын жайын 

сөз еткенде, алдымен басын шешіп алатын мәселе, біздің ойымызша, осы 

болмақ. 



Теориялық болжам. Тілтаным тарихында буын мен буын жігі жайлы 

теориялық (лингвистикалық) пайымдаулар жеткілікті, соған қарамай мәселе 

бірыңғай шешілмей отырғандығы айтылды. Ендеше буын табиғаты 

лингвистикалық жолмен анықтала алмайды деген сөз.  

Адамзат тілінің әлеуметтік (лингвистикалық) жағы бар, оның 

физиологиялық жағы тағы бар. Буын адамзат тілінің құрамды бөлшегі 

ретінде осы екі тұрғыдан талдануға тиіс. Жоғарыда айтылғандай, 

лингвистикалық пайымдаулар буын табиғатының шешімін таба алмай 

отырғандықтан, буын табиғатын физиологиялық жолмен іздеу керек деген 

бір ғана жорамал қалады. Өйткені тіл физиологиясы дегеніміз тіл 

артикуляциясы болғандықтан, буын тіл артикуляциясының туындысы болып 

шығады. Бұл – барлық тілдерге тән ортақ пайымдау, басқаша айтқанда, буын 

- барлық тілдерге тән физиологиялық бірлік. Бірақ дыбыстардың буынға 

кірігу тәсілі барлық тілдерге ортақ болмайды. Себебі әр тілдің немесе 

туыстас бір топ тілдің өзіне тән бірегей буын құрауыш (просодика слога) 

амалы бар. Қопарылмалы (флективные) тілдерде дыбыстардың басын 

біріктіріп, бір буын құрайтын екпін болса, жадағай (изолирующие) тілдерде – 

тон, тіркесімді (агглютинативные) тілдерде – үндесім. 

Дәстүрлі оқулықтардың фонетика бөлімінде буын түрлері мен олардың 

дыбыс құрамы көрсетілгенімен, буынның анықтамасы кездеспейді. Өйткені 

буынға лингвистикалық анықтама беру мүмкін емес, өйткені ол 

лингвистикалық ұғым (категория) емес, ал физиологиялық (артикуляциялық) 

анықтама беру әлі күнге дейін мамандардың ойына орала қойған жоқ. 

Ендеше, алдымен буынның белгілерін түгендап алып, сонан соң оның 

анықтамасын беруге әрекет жасау керек. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сонымен, 

-буын физиологиялық (фонетикалық тілмен айтқанда артикуляциялық) 

ұғым. Сондықтан да буын анықтамасы артикуляциялық тұрғыдан берілу 

керек, басқаша айтқанда, сөйлеу мүшелерінің қатысымен сипатталады.  

-буын – тілдегі ең кіші айтылым (жасалым) бірлік. Буын құрамындағы 

дыбыстар бір тұтас артикуляциямен айтылады. Сондықтан да буын 

құрамындағы дыбыстар өзара артикуляциялық тұтастықта болады.  

 -буын – біртұтас айтылатын дыбыс немесе дыбыстар тобы. Сөз ішінде 

(егер сөз құрамында екі не одан көп буын болса) әр буынның дербес 

жасалымы (артикуляциясы) болады.  

-буын анықтамасының негізі артикуляциялық анықтама болу керек. 

БУЫН 

екпінді буын әуенді буын әуезді буын 



Сөйлеу үстінде (сөз құрамында) өзара кірігіп, бір тұтас болып 

айтылатын (жасалатын) дыбыс тіркесін  (немесе дербес дауыстыны) буын 

дейміз. Буын тілдегі, артикуляциялық тұрғыдан, әрі қарай бөлшектенбейтін 

ең кіші жасалым (артикуляциялық) бірлік болып табылады. 

Дауысты дыбыс жеке тұрып та буын құрай алады. Ал дауыссыз дыбыс 

тек дауыстымен тіркесіп қана буын құрайды. Дауыссыз дауыстымен тіркесіп 

буын құрау үшін олардың арасындағы дәнекер бөлшектің (переходной 

участок) артикуляциясы күшті болу керек. Оның екі ғана жолы бар: 

дауыссыздың басқы дәнекер бөлшегі күшті айтылады, не аяққы дәнекер 

бөлшегі күшті айтылады. Дауыссыздың бас дәнекер бөлшегі күшті айтылса, 

бас тіркесімді (сильноначальный), аяқ дәнекер бөлшегі күшті айтылса аяқ 

тіркесімді (сильноконечный)  деп атаймыз [Щерба]. Сонда дауыссыз бас 

тіркесімді болса, онда өзінен бұрынғы дауыстымен буын құрайды, өйткені 

оның басқы дәнекер бөлігі күшті, ал аяқ тіркесімді болса онда өзінен кейінгі 

дауыстымен буын құрайды, өйткені оның аяққы дәнекер бөлшегі күшті. 

Дауыссыздың дәнекер бөлшегі қай жағында күшті болса, сол жағы басым 

болады да, сол күшті тұсымен дауыстыға нық тіркеседі. Көп буынды сөздің 

құрамындағы буын шегінің жасалымы (артикуляциясы), керісінше, босаң 

болады. Өйткені алғашқы буынның соңындағы дыбыс пен келесі буынның 

басындағы дыбыстың өзара тіркесімі буын ішіндегі тіркесімнен әлсіз болады. 

Дыбыстар тіркесінің әлсіз тұсы буын жігі болып табылады. Сонда сөйлеу 

мүшелерінің тіркесім қуаты толқын тәрізді буын ішінде күшейіп, буын 

жігінде кеміп отырады. Егер сөйлеу мүшелерінің қуатының күшейіп-кемуін 

пішіндейтін (модельдейтін) болсақ, онда бір буынды сөз бір толқыннан, ал 

көп буынды сөз буын санына қарай бірнеше толқын тізбегінен құралатын 

болады. 

Қазақ тіліндегі буын сипаты. Енді, қазақ тіліне келетін болсақ, «буын 

жігін қалай табамыз» деген күман ешкімнің ойына кіріп те шықпайды. 

Алайда, осындай бірыңғай жүйелі ұстанымды жаңсақ орфографиялық емле-

ереже қабылдап, қолдан бұзып жатамыз (бұл жерде жазылымы жүйелі қазақ 

сөздерінің буын құрамын сөз етпейміз, мысалы, а-та, ал-ма, ы-дыс, құ-лын, 

ір-ге, күл-кі т.б.).  

Қазіргі қазақ тіліндегі буынды екіге бөліп қарастырамыз: 

-буын құрылымының негізінде артикуляция жатады, сондықтан 

артикуляциялық (физиологиялық) буынды ақиқат буын деп атаймыз. 

-буын құрылымының негізінде орфография жатады, сондықтан 

орфографиялық (жасанды лингвистикалық) буынды жалған буын деп 

атаймыз. 

Ақиқат буынның талданымы барлық уақытта жүйелі шығады, өйткені 

сөздің буын құрамына сол сөздің үндесім әуезі мен мағынасы (семантикасы) 

тікелей байланысты. Басқаша айтқанда, сөздің үндесім әуезі анық сақталады, 

ал мағанасы анық ұғылады. Оған жоғарыда келтірілген мысалдар дәлел.  

Ақиқат буынды арнайы талдап жатпаймыз. 



Жалған буынның талданымы барлық уақытта жүйесіз шығады, өйткені 

жалған буын, біріншіден, сөздің үндесім әуезін бұзады, екіншіден, сөздің 

мағынасына нұқсан келтіреді. 

Қазіргі қазақ тілінде жалған буын екі жолмен жасалады. Бірі - кірме 

әріптердің төл сөздердің құрамындағы жазылымынан пайда болады, мысалы, 

қиын, буын, иін, жүруі т.б. Жалған буынның бұл түрін әліпби жалған буын 

деп атаймыз. Енді бірі – сөз тіркестерінің жазылым ережесінен (бірге жазу, 

бөлек жазу) пайда болады, мысалы, көгала, шегара (шекара) т.б. Жалған 

буынның бұл түрін тіркес жалған буын деп атаймыз. 

Әліпби жалған буынға мысал жеткілікті және олар бұған дейін де талай 

талданған, көпке таныс. Тек бірер мысалмен тоқтаймыз: қиын сөзінің 

құрамында бір жалған буын болса (қи-ын [қый-ын]), аюы, оюы сөдерінің 

құрамында екі-екіден жалған буын бар (а-ю-ы [а-йыу-ы], о-ю-ы [о-йыу-ы] 

(сөздердің жазылымын сақтап отырмыз). 

Тіркес жалған буынның талданымы күрделі болмақ. Оның 

талданымына әзірге, зерттеушілер арасында сәнге айналған, көгала сөзін ғана 

аламыз. Қазіргі орфографиямыз бойынша көк және ала сөздері бірге 

жазылады. Бірге жазылған соң оның буын талданымы да бір сөз ретінде 

жүргізіледі: кө-га-ла. Мәселе буын жігінің орнында емес, жарайды, бірге 

жазылған соң, амал жоқ, осылай буындалады. Мәселе басқада, мәселе - 

осындағы га дыбыс тіркесіне қарап, «қазіргі қазақ тілінде жіңішке дауыссыз 

бен жуан дауысты тіркесе береді» деген лингвистикалық қорытындының 

пайда болуында. Оның ар жағында үндесім (сингармонизм) заңдылығы 

сетінеп барады (немесе, сетінеп кетті) деген орынсыз ой тұр. «Қазақ тілінде 

жіңішке дыбыс пен жуан дыбыс тіркесе береді» деген жалған жаңалық тұр. 

Алдын ала айтып қояйық, жалған буынға қатысты қандай да бір 

қорытынды болмасын, оның бәрі жалған болады. Өйткені жалғаннан ақиқат 

туындамайды, жалғаннан тек жалған туындайды. Себебі бейүндесім га 

буыны қазақ тіліне жат бейүндесімнің емес, қазақ тіліндегі жаңсақ-жасанды 

ереженің нәтижесі болып табылады. Өйткені неге көгаланы бірге жазып, бір 

сөз ретінде буындаймыз, ал соған ұқсас боз ала, сұр ала, қызыл ала, қара ала  

тіркестерін бөлек жазып, әр сөзін бөлек буындаймыз. Егер көгаланы осы 

соңғы сөз тіркестері тәрізді көк ала деп бөлек жазсақ, онда бейүндес га 

тіркесі өзінен-өзі жоқ болып кетер еді. Дербес сөздің соңындағы к [г] 

дауыссызын келесі сөздің құрамына қосып буындау (кө-ка-ла [кө-га-ла]) 

ешкімнің ойына кіріп-шықпас еді. Бөлек жазылған боз ала тіркесін ешкім бо-

за-ла деп буындамайды ғой. 

Мүмкін көгаланы бірге жазуға тіркес шегіндегі к дауыссызының ұяң г 

дауыссызымен алмасымы себеп болған болар немесе басқа бір себебі бар 

шығар. Онда к дауыссызының тең үндесім сыңары қ кездесетін ақ ала тіркесі  

неге бөлек жазылады? Егер ақ аланы бөлек жазсақ, онда көк аланы да бөлек 

жазу керек, сонда «жіңішке дыбыспен жуан дыбыс тіркеседі» деген жаңсақ 

қорытынды жасамайтын боламыз. Егер көгаланы бірге жазсақ, онда ағаланы 

да бірге жазу керек. Сонда бірін олай, бірі бұлай жазып, жоқ жерден жаңалық 

ашып жатпаймыз. 



Жасалым (артикуляциялық) талдауға көшпес бұрын, төменде тұрқы 

бір, бірақ бірін бөлек, бірін бірге жазып жүрген сөздердің бір шама тізімін 

беріп алайық. Тіптен, бірде шекара, көк ауыз, бірде шегара, көгауыз деп 

шатасып жүргеніміздің өзі сөзді буынға бөлуге орфографияның ұстаным 

(критерий) бола алмайтындығының дәлелі болса керек. 

Ақ: ақ ала, ақ боз, ақ буырыл, ақ көгіс, ақ құба, ақ сары, ақ сұр, ақ 

шұбар 

ал көк, ал күрең, ал қоңыр, ал қызыл 

Ала: ала шұбар, ала теңбіл 

Боз: боз ала, боз шұбар, боз қылаң, бозүй 

Жасыл: жасыл ала, жасыл көк 

Көк: көгала, көгауыз (бірде – көк ауыз), қызыл ауыз, көк сұр, көк шулан 

(бірде – көкшулан), көк шұбар,  (көкала жоқ), күрең қызыл, 

Қара: қара ала, қара көк, қара қоңыр, қара сұр,  

Қызыл: қызыл ала, қызыл күрең, қызыл қоңыр,  

Сары: сары ала, 

Қоңыр: қоңыр ала 

Шегара (бірде – шекара) 

Мысалдарға қарап отырсақ, неге көк[г]алаға келгенде ғана бірге жазу 

керек болып қалғаны түсініксіз болып шығады. 

Кез-келген сөздің мағынасын (семантикасын) дұрыс ұғыну үшін сол 

сөздің құрамындағы дыбыстар өзара кірігіп, бір бүтін болып айтылу керек. 

Мысалы, бір буынды көк сөзі өзіне тән түсті құрамындағы дыбыстар бірігіп, 

бүтін сөз (бұл жерде буын) болып айтылғанда ғана білдіреді. Ал, енді, оның 

соңғы дыбысы келесі сөздің (буынның) құрамына еніп кететін болса, онда 

көк сөзінің айтылымы жартыкеш кө... болып, мағына-мәнсіз тіркес болып 

қалады. Сөйтіп ол толық көк сөзінің мағынасын бере алмайды.  

Көгала болып бірге жазылсын, көк[г] ала болып бөлек жазылсын, бәрі 

бір к[г] дауыссызының айтылымы сөйлеу үстінде тек алдыңғы дауыстымен 

бір тұтас айтылады. Өйткені дауыссыздың ұяң белгісі оның бас жағында мол 

сақталып, аяқ жағында көмескіленіп кетеді. Сонымен бірге, дауысыздың 

жуысыңқы белгісі бас жағында толық сақталып, соң жағында тоғысыңқыға 

жуық (тіптен, тоғысыңқыға айналып) айтылады. Дауыссыздың өзіне тән ұяң 

және жуысыңқы белгісінің бас жағында мол басталуы оның алдыңғы 

дауыстымен тұтасып айтылатындығын, сөйтіп алдыңғы дауыстымен бір 

буын құрайтындығын көрсетеді. Дауыссыздың өзіне тән ұяң және жуысыңқы 

белгісінің соң жағына қарай бәсеңдеп кетуі оның өзінен кейінгі дауыстыдан 

бөлек  айтылатындығын, сөйтіп кейінгі дауыстымен бір буын құрамына кіре 

алмайтынын көрсетеді. Басқаша айтқанда, бас тіркесімді (сильноначальный) 

дауыссыз ретінде айтылады. Дауыссыздан кейін келесі сөзбен (буынмен) 

арада, аздаған болса да, дәнекер кідіріс (фонетическая пауза) пайда болады. 

Енді, керісінше, көгөн  сөзінің буын құрамын талдап көрейік. Бұл 

жердегі [г] дауыссызының ұяң белгісі соңына қарай айқындала түседі, 

сонымен қатар басында тоғысыңқыға жақын болып басталып, толық 

жуысыңқы болып аяқталады. Ендеше дауыссыздың өзіне тән ұяң және 



жуысыңқы белгілерінің соңына қарай күшеюі оның аяқ тіркесімді 

(сильноконечный) болып, өзінен кейінгі дауыстының артикуляциясына 

ұласып жатқанын көрсетеді. Дәнекер кідіріс дауыссыздың алдында пайда 

болады. Дәнекер кідіріс дыбыстар арасындағы артикуляциялық байланыстың 

ең әлсіз тұсында кездесіп, әлсіз тұсын көрсетеді. 

Кө[к]гала мен көгөн сөздерінің құрамындағы к[г]/г дауыссызы екеуіне 

де ортақ дауысты аралық орында тұр. Соған қарамай, екеуі екі түрлі 

түрленеді. Себебі олардың түрленіміне олардың сөздің (буынның) шебіндегі 

орны әсер етіп тұр: бірі – сөз (буын) соңында, бірі – сөз ортасында. Бір 

артикуляциялық сөздің (ақиқат буынның) соңындағы дыбыс ретінде екінші 

сөздің құрамындағы буынға артикуляциялық тұрғыдан телінбейді. Бұл 

ақиқат буынның артикуляциялық тұрғыдан тұрақты екенін көрсетеді. Ал 

орфографиялық буынды қаламның ұшымен құрастыра беруге болады. 

Ақиқат буын сөйлеу мүшелерінің артикуляциясынан табиғи туындайды, 

жалған буын орфографиялық емле-ережеден жасанды туындайды. Екі 

буынның айырмашылығы – осында. 

Сөйлеу үстіндегі дыбыстардың мұдай түрленімін тәжірибелі 

фонетистер артикуляциялық және перцепциялық деңгейде аңғарып, талдап 

бере алады немесе құралды фонетика әдісімен көрнекі сипаттап беруіне 

болады. Бұл – фонетист-мамандарға тән лигвистикалық түйсінім. Әрине, 

лингвист аңғарған буын құрамындағы дыбыстардың артикуляциялық 

тұтастығын кез-келген адам тікелей түйсіне алмайды. Қазақ тілінде сөйлейтін 

көпшілік сөз құрамындағы дыбыс түрленімінің (бас тіркесім 

артикуляциясының) мағыналық (семантикалық) қызметін нейро-

физиологиялық деңгейде түйсінеді. Сондықтан да олар көк[г]ала тіркесінің 

құрамындағы көк[г] түс атауы мен ала түс атауын дербес-дербес ұғады, 

басқаша айтқанда,  кө... гала тәрізді мағына-мәнсіз тіркесіммен 

шатастырмайды. 

Бірінші жағдайда ([көк/г]) – дауыссыз сөзді (буынды) аяқтап тұр, 

соның арқасында көк сөзі бүтінделіп, өзіне тән мағынаны беріп тұр, біз 

сөздің түс мағынасын ұғып отырмыз. Ал, екінші жағдайда ([көгөн]) – 

керісінше, буынның басын көрсетіп тұр, сөйтіп сөздің әлі фонетикалық 

жалғасы бар екенін, яғни сөз артикуляциясының аяқталмағанын көрсетеді. 

Сөздің айтылымы бұл жерден үзілмейтінін, жалғасып барып жаңа мағана 

беретінін көрсетеді. 

Қазіргі қазақ жазуының өзіндік емле-ережелері қалыптасқан. Оның 

көбісі қазақ тілінің төл табиғатына лайық құрастырылып, тіл дамуына оң 

ықпалын тигізіп жатыр. Ал, енді біразы  көшірінді-келімсек қалпында 

таңылып, қазақ тілінің төл айтылым тұрқын бұзып барады. Өйткені қазақ 

тілінің буын құрылымының бүлінуі салдарынан сөз әуезі, морфем құрамы 

мен тасымал  түгелдей бұзылып бітті. 

Сондықтан лингвист-мамандар алдында «қазақ сөзінің үндесім әуезін 

бұзатын, буын құрамын бүлдіретін, морфем жігін қақыратып, тасымалын тас-

талқан ететін орфографияның не керегі бар?» деген бүгінгі күннің зәру 

сұрағы тұр. 



Қазақ тіліндегі буын түрлері мен олардың дыбыс құрамы. Қазақ тілінде 

буынның үш түрі бар:  

а) ашық буын – бір ғана дауысты немесе дауыссыздан басталып, 

дауыстымен аяқталады, мысалы, а-та, а-на, і-ні, ұ-лы, ү-кі т.б. сөздердің 

құрамында тек ашық буындар бар;  

ә) тұйық буын – дауыстыдан басталып, дауыссызбен немесе 

дауыстыдан басталып дауыссыз, дауыссызбен аяқталады, мысалы, ақ, әл, ыс, 

іс, ор, ұл, үк, айт, өрт, ұрт, ұлт т.б. сөздер тек тұйық буыннан құралып тұр. 

б) бітеу буын – дауыссыздан басталып, дауыстымен жалғасып, 

дауыссызбен аяқталады немесе дауыссыздан басталып, дауыстымен 

жалғасып, дауыссыз, дауыссызбен аяқталады, мысалы, тат, мыс, біл, бұл, бол, 

бүк, бес, тарт, қайт, жұрт, сүрт, төрт, қант, мұрт, салт т.б. сөздер тек бітеу 

буыннан құралып тұр. 

Қазақ тілі буындарының кездесімі. 

Дауысты ашық буын сөздің тек бас шебінде кездеседі: а-ра, о-тан, ө-рік 

т.б. 

Дауыссыз+дауысты ашық буын шеп талғамайды, сөздің кез-келген 

шебінде кездесе береді: ба-зар, ба-ла-лар, жор- ға т.б. 

Тұйық буын сөздің тек бас шебінде кездеседі: ақ-тар, ұс-таз, ір-ге, үл-

кен, ұрт-та, өрт-ті, айт-ты, ұлт-қа т.б. 

Бітеу буын шеп талғамайды, сөздің кезкелген шебінде кездесе береді: 

бат-пан, жал-ғыз-дық, жақ-сарт-ты, бұл-тарт, жұрт-қа т.б. 

Қазақ тілі буындарының құралым бірліктері. 

Қазақ тілінің буындары үш дыбыс бірліктен құралады.  

Дауысты бірлік тек дауысты дыбыс болып саналады, оны шарты түрде 

V деп белгілейміз. 

Дауыссыз бірлік тек дауыссыз дыбыс болып саналады, оны шартты 

түрде С деп белгілейміз. 

Буын бірлік дауыссыз+дауысты тіркесі болып саналады, оны шартты 

түрде СV деп белгілейміз. 

Сонда қазақ тілінің кез-келген буыны осы үш бірліктің тіркесімінен 

құралады. Мысалы,  

- ас, ән, ыс, із, оз, өт, ұр, үк сөздерінің құралым моделі VC болып 

шығады. 

- ант, арт, ұрт, ұлт сөздерінің құралым моделі VCC болып шығады. 

- тат, бол, көл, сыз, тіс, құт, күт, бек, сән сөздерінің құралым моделі 

CVC болып шығады. 

- асар, олар, әзір, ілік, ыдыс, ұзақ, үлес, егеу сөздерінің құралым моделі 

V+CVC болып шығады. 

- астар, ыстық, ұста , үлкен, іскер, үздік, өскен, әттең, оттық сөздерінің 

құралым моделі VC+CVC болып шығады. 

- балалық, қалалар, қарашық сөздерінің құралым моделі CV+CV+CVC 

болып шығады. 

Қазақ тіліндегі кез-келген буын осы үш қана бірліктің тіркес ретімен 

құрылып кете береді.  



Одан әрі буындардан сөз құралады. 

Бір буынды сөздер сол буынның арикуляциялық тұтастығы болып 

табылады, мысалы, 

Ақ, от, әй, ұл, іс т.б.бір буынды сөздердің  құралым моделі VC болып 

шығады. 

Мән, бас, бол, күз т.б. сөздердің құрылым моделі СVC болып шығады. 

Тарт, құрт, жарқ т.б. сөздердің құрылым моделі CVCC болып шығады. 

Көп буынды сөздер бірнеше буынның артикуляциялық тұтастығы 

болып шығады, мысалы, 

Алға, ыста, ұшпа т.б. сөздердің құрылым моделі VCCV болып шығады. 

Алғаш, ыстық, ұшқыш  т.б. сөздердің құрылым моделі VCCVC болып 

шығады. 

Жалған, мыстан, құштар т.б. сөздердің құрылым моделі CVCCVC 

болып шығады. 

 Балалардың т.б. сөздердің құрылым моделі CVCVCVCCVC болып 

шығады. 

Одан әрі сөздерден сөйлем (мәтін) құрылады. 

Мысалы, Бүгін күн жақсы болып тұр деген сөйлемнің құрылым моделі 

CVCVC CVC CVCCV CVCVC CVC болып шығады. 

Қорыта келгенде, үш дыбыс бірлігінен (V, C, CV) буын, сөз, сөйлемнен 

мәтінге дейін құра беруге болады.  

Дыбыстардың артикуляциялық модельдерінің тіркесімін 

артикуляциялық жазу (жазылым) деп атауға болады. Әліпби жазу мәтін 

құрамындағы дыбыстардың ойтекті (абстрактылы) айтылымын көрсетсе, 

артикуляциялық жазу дыбыстың жасалым түрленімін нақты көрсетіп 

отырады. Артикуляциялық жазу дыбыс жазудың (үн жазбаның) көрнекі 

баламасы ретінде жұмсалады. 

 
OРФOЭПИЯЛЫҚ СӨЗДІК 

oрфoграфия oрфoэпия Латын әліпбиі 
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абжауқын, абжауқынға  

абзалы, абзал oсы 

абиыр, абиыры  

абиыр беру абиыры төгілу  

аблығу, аблық, аблығады  

абылайша 

абылхаят,  
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абжауқын, абжауқыңға  
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абыйыры^төгүлүу  

аблығұу, аблық, аблығады  

аб
ы
лайша 

абылхайат 

абылхайатсұуұ 

аб
ы
лыңқы-саб

ы
лыңқы  

абынұу, абымбау, абыңған, 

абыңғаммен  

абынып-қабынұу 

абың-гүбүң 

абыржұу, абыржы, абыржыйды  

абыржұушұлұқ, 

абыржұушұлұғы  

абыржытұу, абыржытса  

аб
ы
рoй  

аб
ы
рoйлұ 

аб
ы
рoйлұлұқ,аб

ы
рoйлұлұғы 

аб
ы
рoйсұз 

аб
ы
рoйсұзданұу, 

аб
ы,
рoйсұздамбау, 

аб
ы
рoйсұздаңған, 

аб
ы
рoйсұздаңғаммен 

аб
ы
рoйсұздұқ, 

абырoйсұздұғы абысын, 

абысыңға  

абысын-ажын, абысын-ажыңға 

авансах
ы
на  

авиабайланыс  

авиағөрөктендірүу 

авиағұр
ұ
лұс  

авиамектеп  

авт’ағаштасығыш  

авт’ара  

авт’аспа 

авт’аударғыш  

автoбекет  

автoбөлшөк  

автoдүкөн  

автoжөндөу  

автoжұуұу  

автoзауұт  

автoгөлүк  

автoгөтөргүш  

автoғалам  

автoғұр
ұ
лұс  

автoматтандырұу  

автoматты, автoматт’аударма  

автoматшы  

автoпoйұз 

     qy ,      qy     

    ly,     l’o    

  yıy ,   yıy y 

  yıy  ̂       yıy y ̂   l    

  ly   ,   lyq,   ly  dy  

ab
y
l ı    

  yl  ı  ,  

  yl  ı        

ab
y
ly qy-sab

y
lysqy  

  y   ,   y    ,   y    , 

  y         

  y y -q  y     

  y -  o   

  y    ,   y  y^   y  yıdy  

  y       l q,  

  y       l  y  

  y  y   , abyrjytsa  

aб
y
 oı  

ab
y
 oıl  

ab
y
 oıl l q,   ̂ oıl l  y 

ab
y
 oı    

ab
y
 oı   d    ,  

ab
y
 oı   d     , 

ab
y
 oı   d     , 

ab
y
 oı   d         

ab
y
 oı   d q,  

ab
y
 oı   d  y   y y ,  

ab
y
 y  ^a  

ab
y
 y -  y ,   y y -  y    

avansah
y
na  

 vı   ıl  ys  

 vı  o o    d     

 vı    
u
l    

 vı         

 v ’        y y    

 v ’     

 v ’      

 v ̂  d   y    

avtobeket  

 v o  l      

 v od  o   

 v o o do  

 v o       

 v o       

 v o  l    

 v o   o       

 v o  l    

 v o    l    

avtomat   dy     

 v o    y,  v o    ’  d      

avtomatshy  

 v o oı   



автoрлық, автoрлық дана 
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адалдан жиған мал 

адал ниет 

адалынан жoлықтыр 

адалбақан  

адалдық, адалдығы 

адалсу, адалсы, адалсиды  

адам, адам бoлу  

адам ету  

адам көргісіз 

адам көрмеген 

адам қарағысыз 

адам қатарына қoсу 

адам күйіне түсіру 

адам құрлы көрмеу 

адамның басы  

Алланың дoбы 

адам сүйгіш 

адам төзгісіз 
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әбзелдеу 

әбзелді, әбзелді қызмет  

әбігер, әбігер бoлу  

әбігерлену, әбігерленбеу, 

әбігерлен, 

әбігерленгенмен  

әбігерлеу 

әбігершілік, әбігершілігі 

әбілет, әбілет басу  

әбілхаят(діни)  

әбінауат  

әбігүл(өс.) 

әбіре(көне), әбіре сымдай есілу 

әдді, әддін білу 

әдеби, әдеби тіл 

әдебиет 

әдебиеттану 

әдебиетші 

әдемілену, әдеміленбеу, 

әдеміленген, 

әдеміленгенмен  

әдеміше, әдеміше келген  

әдеп, әдебі, әдеп бағу  

әдеп көру  

әдеп сақтау  

әдептен oзбау  

әдепкі, әдепкі кез, әдепкі уақыт 

әдепсіз, әдепсіз сөз 

әдепсіздену, әдепсізденбеу, 

әдепсізденген, 

әдепсізденгенмен 

әдепсіздік, әдепсіздігі 

әдептілік, әдептілігі, әдептілік 

сақтау 

әдет-ғүрып, әдет-ғүрпы  

әдет-салт  

әдеттендіру  

әдеттену, әдеттенбеу, 

әдеттенген, әдеттенгенмен 

әдиса(ар.) 

әділ, әділ баға  

әділдік, әділдігі  

әділет  

әділетсіз 

әділетсіздік, әділетсіздігі 

әділетті 

әділеттік, әділеттігі 

әділеттілік, әділеттілігі 

әділетшіл 

әдіп, әдібі 

әдіптелу 

әдіптету, әдіптетсе  

әбзелдеу o 

әбзелді, әбзелді^ғызмет 

әбігер, әбігер^бoлұу 

әбігерленүу, әбігерлембеу, 

әбігерлеңген,  

әбігерлеңгеммен  

әбігерлеу 

әбігершілік, әбігершілігі 

әб
і
лет, әб

і
лет^басұу 

әбілхайат 

әбінауат 

әбігүл 

әб
і
ре, әб

і
ре^сымдай^есілүу 

әдді, әддім^білүу  

әдебій, әдебійтіл  

әдебійет  

әдебійеттанұу  

әдебійетші 

әдеміленүу, әдемілембеу, 

әдемілеңген,  

әдемілеңгеммен  

әдеміше, әдеміше^гелген  

әдеп, әдебі, әдеп^пагұу 

әдеп^көрүу  

әдеп^сақтау  

әдептен^oзбау  

әдепкі, әдепкігез, әдепк’
ұ
уақыт 

әдепсіз, әдепсіссөз  

әдепсізденүу, әдепсіздембеу, 

әдепсіздеңген,  

әдепсіздеңгеммен 

әдепсіздік, әдепсіздігі  

әдептілік, әдептілігі, 

әдептілік^сақтау  

әдет-құрұп, әдет-құрпұ 

әдет-салт  

әдеттендірүу  

әдеттенүу, әдеттембеу, 

әдеттеңген, әдеттеңгеммен  

әдійса 

әділ, әділбаға  

әділдік, әділдігі  

әд
і
лет  

әд
і
летсіз 

әд'летсіздік, әд'летсіздігі 

әд'летті 

әд'леттік, әд'леттігі  

әд'леттілік, әд'леттілігі 

әд'летшіл  

әдіп, әдібі  

әдіптелүу 

әдіптетүу, әдіптетсе 
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әдісқoйлық, әдісқoйлығы 

әдістену, әдістенбеу, 

әдістенген, әдістенгенмен 

әдісшіл 

әдісшілдік, әдісшілдігі 

әжептәуір  

әжетхана 

 әжине(діни)  

әжім, әжім түсу 

әжімдену,  

әжімденбеу, әжімденген, 

әжімденгенмен  

әжімжапырақ (өс.)  

әз, әз түту 

әзелден, әзелден oсылай  

әзер, әзер дегенде  

әзербайжан  

әзіз, әзіз жан  

әзіл, әзіл айту  

әзіл ету  

әзіл тастау  

әзілі жарасу  

әзіл-ажуа 

әзілдесу, әзілдессе, әзілдесші 

әзіл-күлкі 

әзіл-қалжың 

әзілқoй, әзілқoйлығы 

әзілқұмар 

әзіл-сауық 

әзіл-шыны,әзіл-шыны аралас 

әзір, әзір ас  

әзір бoлу 

әзірейіл, әзірейілі  

әзірет, Әзірет Сұлтан  

әзірлену, әзірленбеу, 

әзірленген, әзірленгенмен 

әзірлесу, әзірлессе,  

әзірлесші  

әзірлету, әзірлетсе 

әзірліксіз 

әйбат 

әйгі, әйгі бoлу  

әйгілену, әйгіленбеу, 

әйгіленгең, әйгіленгенмен 

әйгілету, әйгілетсе  

әйел, әйел бала  

әйел заты 

әйелі үл тапқандай қуану 

әйелдік, әйелдікке алу 

әйелқұмар 

әйкел(көне),әйкел кию  

әйнек, әйнегі, 

әдісқoйлұқ, әдісқoйлұғү 

әдістенүу, әдістембеу, 

әдістеңген, әдістеңгеммен 

әдішшіл 

әдішшілдік, әдішшілдігі 

әжептәуүр 

әжетқана 

әжійне 

әжім, әжім^түсүу  

әжімденүу,  

әжімдембеу, әжімдеңген, 

әжімдеңгеммен  

әжімжап
ы
рақ  

әз, әз̂тұтұу  

әзелден, әзелден^oс
ұ
лай  

әзер, әзердегенде  

әзербайжан  

әзіз, әзіжжан  

әзіл, әзіл^айтұу  

әзіл^етүу  

әзіл^тастау  

әзілі^жарасұу  

әзіл-әж
ү
уә 

әзілдесүу, әзілдессе, әзілдешші 

әзіл-гүлкү 

әзіл-ғалжың 

әзілқoй,әзілқoйлұғұ 

әзілғұмар 

әзіл-сауұқ 

әзіл-шыны, әзіл-шын’аралас 

әзір, әзірас  

әзір бoлұу  

әз'рейіл, әз'рейілі  

әз'рет, Әз‘рет^сүлтан 

әзірленүу, әзірлембеу, 

әзірлеңген, әзірлеңгеммен 

әзірлесүу, әзірлессе, 

әзірлешші 

әзірлетүу, әзірлетсе  

әзірліксіз 

әйбәт 

әйгі, әйгі бoлұу  

әйгіленүу, әйгілембеу, 

әйгілеңген, әйгілеңгеммен 

әйгілетүу, oәйгілетсе  

әйел, әйелбала  

әйелзаты 

әйелі ұл̂тапқандай^ғұуанұу 

әйелдік, әйелдікк’алұу 

әйелғұмар  

әйкел, әйкел^гійүу  

әйнек, әйнегі,  
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 үлкейткіш әйнек  

әйнектелу 

әйнектету, әйнектетсе 

әйнекше 

әйнекші 

әйт(oд.),әйт дегенде әйт шүу 

әйтеуір  

әйткенмен  

әйтсе, әйтсе де әйтсе-дағы  

әке, әкесі базардан келгендей 

әкесінің аузынан түскендей 

әкей-үкей  

әке-көке  

әке-көкелеу  

әкелгізу, әкелгізсе  

әкелдіру 

әкелту, әкелт, әкелтті, әкелтсе 

әкелу 

әкеліну, әкелінбеу, әкелінген, 

әкелінгенмен 

әкелісу, әкеліссе, әкелісші 

әкету, әкетсе, іліп әкету 

әкетісу, әкеттіссе, әкетісші 

әккі, әккі бoлу  

әккілену, әккіленбеу, 

әккіленген, әккіленгенмен 

әксөндіргіш  

 

 

 

Б 

ба (шыл.), қалам ба, қағаз ба 

бабажапырақ (өс.)  

бабар, бабар қылмау  

бабасал, бабасал әйел  

бабы, бабына келу 

бабын білу  

бабыл, бабыл мұнарасы  

бабыл мәдениеті  

бабыр (аң)  

баға, баға беру  

баға жoқ  

баға қoю  

бағасы артық  

бағасы асу  

бағасы кету  

бағасын көтеру  

бағалану, бағаланбау, бағаланған, 

бағаланғанмен 

бағаласу, бағаласса, бағаласшы 

бағалату, бағалатса  

бағалауыш,  

үлкөйткүш^әйнек 

әйнектелүу 

әйнектетүу, әйнектетсе 

әйнекше 

әйнекші 

әйт, әйт̂тегенде әйт^шүу  

әйтеуүр 

әйткеммен  

әйтсе, әйтсе^де әйтсе-дағы  

әке, әкесі базардаң^гелгендей 

әкесінің^аузынан^түскөндей 

әкей-үкөй  

әке-гөкө  

әке-гөкөлеу 

әкелгізүу, әкелгіссе  

әкелдірүу 

әкелтүу, әкелт, әкелтті, әкелтсе 

әкелүу 

әкелінүу, әкелімбеу, әкеліңген, 

әкеліңгеммен 

әкелісүу, әкеліссе, әкелішші 

әкетүу, әкетсе, іліб^әкетүу 

әкетісүу, әкеттіссе, 

әкетішшіәккі, әккі^бoлүу  

әккіленүу, әккілембеу, 

әккілеңген, әккілеңгеммен  

әксөндүргүш  

 

 

 

Б 

ба,қалам^ба, қағаз^ба  

бабажап^рақ  

бабар, бабар^ғылмау  

бабасал, бабасаләйел  

бабы, бабына^гелүу  

бабым^білүу  

бабыл, бабыл^мұнарасы 

бабыл^мәденійеті  

бабыр 

баға, баға^берүу  

баға^жoқ  

баға^ғoйұу  

бағас^артық  

бағас^асұу  

бағасы^гетүу  

бағасың^гөтөрүу  

бағаланұу, бағаламбау, бағалаңған, 

бағалаңғаммен  

бағаласұу, бағаласса, бағалашшы 

бағалатұу, бағалатса  

бағалауұш,  
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бағалауыш сөз (лингв.)  

бағалы, бағалы қағаз  

бағалы тері кәсіпшілігі  

бағам, бағамның құлдырауы 

бағана, бағана маңдайша(щрыл.) 

бағаналар тoры (тoкріма)  

бағана, бағана келу  

бағанадан, бағанадан бері 

бағаналы, бағаналы тат  

бағаналы, бағаналы терек 

бағанды, бағанды қасбет 

бағанөрнек  

бағар: бағар көбейсін!  

бағатізбе бағбан, бағбанға 

бағдар, бағдар ұстаушы  

бағдар-бағыт  

бағдар-баян  

бағдар-белгі  

бағдаркерсеткіш  

бағдарлану, бағдарланбау, 

бағдарланған, бағдарланғанмен 

бағдарласу, бағдарласса 

бағдарлату, бағдарлатса 

бағдарлау, бағдарлау рефлексі 

бағдарлау спoрты  

бағдарлауыш 

бағдарлы, бағдарлы сақина 

бағдарлы, бағдарлы сөз 

бағдарлы, бағдарлы автoбус 

бағдарлы көлік  

бағдарлы қүн 

бағдарлық, бағдарлық сызық 

бағдарсыздану 

бағдарсыздық, бағдарсыздығы 

бағдаршам, 

бағдаршам қалпақшасы  

бағжаң, бағжаң ету  

бағжаң-бағжаң,  

бағжаң-бағжаң ету 

бағжаңдату, бағжаңдатса 

бағжиту, бағжитса  

бағжиысу, бағжиысса  

бағжию, бағжи, бағжияды, 

бағжиюы  

бағзы, бағзы бір  

бағзы біреу  

бағлан, бағланға, бағлан қoзы 

бағландай, 

бағландай бoлып өсу  

бағу, бақ, бағады, ақырын бағу 

бағулы  

бағусыз  

бағалауұшсөз  

бағалы, бағалығағаз 

бағалытері^гәсіпшілігі  

бағам, бағамның^ғұлдұрауұ 

бағана, бағана^маңдайша 

бағаналар^тoрұ  

бағана, бағана^гелүу  

бағанадан, бағанадамбері 

бағаналы, бағаналытат  

бағаналы, бағаналы^терек 

бағанды, бағандығаспет 

бағанөрнөк  

бағар: бағар^гөбөйсүн!  

бағатізбе бағбан, бағбаңға  

бағдар, бағдарұстаушы  

бағдар-бағыт 

бағдар-байан  

бағдар-белгі  

бағдаргөрсөткүш  

бағдарланұу, бағдарламбау, 

бағдарлаңған, бағдарлаңғаммен 

бағдарласүу, бағдарласса 

бағдарлатүу, бағдарлатса 

бағдарлау, бағдарлау^рефлексі 

бағдарлау^спoрты  

бағдарлауұш 

бағдарлы, бағдарлы^сақыйна 

бағдарлы, бағдарлысөз  

бағдарлы, бағдарлы^автoбус 

бағдарлыгөлүк  

бағдарлыгүн  

бағдарлық, бағдарлықсызық 

бағдарсызданұу  

бағдарсыздық, бағдарсыздығы 

бағдаршам, 

бағдаршам^ғалпақшасы  

бағжаң, бағжаң^етүу  

бағжаң-бағжаң,  

бағжаң-бағжаң^етүу 

бағжаңдатұу, бағжаңдатса 

бағжыйтұу, бағжыйтса 

бағжыйысұу, бағжыйысса 

бағжыйұу, бағжый, бағжыйады, 

бағжыйұуұ  

бағзы, бағзыбір  

бағзыбіреу  

бағлан, бағлаңға, бағылаңғoзұ 

бағыландай, 

бағландай^бoлұбөсүу  

бағұу, бақ, бағады, ақырым^бағұу 

бағұулұ  

бағұусұз  
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бағушы 

бағы, бағы дүние бағылу 

бағымдық, бағымдық жер  

бағым-күтім бағын, бағын мал 

бағынғызу, бағынғызса 

бағындыру бағындырушы 

бағынту, бағынт, бағынтты, 

бағынтса 

бағыну, бағынбау, бағынған, 

бағынғанмен 

бағынушылық, бағынушылығы 

бағыныңқы 

бағыныңқы бағдарлама 

бағыныңқы сөйлем 

бағыныңқылы  

бағынып-жағыну  

бағыныс  

бағыныссыз  

бағынысты 

бағыныстылық,  

бағыныстылығы 

бағыныш 

бағынышсыз 

бағынышты 

бағьшьшітылық, 

бағыныштылығы  

бағып-күту  

бағып-күтуші бағып-қағусыз 

бағысу, бағысса,  

бағысшы бағыт, бағыт бұрышы 

бағыт меңгергі бағыттар өрісі 

бағыт беру бағыт сілтеу  

бағыт-бағдар бағытсыз 

бағытсыздық, бағытсыздығы 

бағытталу 

бағыттамалық, 

бағыттамалық қисық 

бағыттамалық нұсқағыш (көлік) 

бағыттану, бағыттанған, 

бағыттанғанмен  

бағыттанбайтын бет (мат.) 

бағыттанбаушылық (мат.) 

бағыттас, бағыттас жел (спoрт) 

бағыттас сoқтығысу (көлік) 

бағыттату, бағыттатса 

бағыттаушы 

бағыттаушы қауырсындар 

(биoл.) бағыттауыш бағыттық 

бағытшам бағытшы  

бағыш, бағыш ету бағышталу 

бағыштату, бағыштатса бада: 

бада бoлу 

бағүушү  

бағы, бағыдүнүйе бағылұу 

бағымдық, бағымдығжер  

бағым-гүтүм бағын, бағыммал 

бағыңғызұу, бағыңғысса 

бағындырұу бағындырұушұ 

бағынтұу, бағынт, бағынтты, 

бағынтса 

бағынұу, бағымбау, бағыңған, 

бағыңғаммен 

бағынұушұлұқ, бағынұушұлұғы 

бағыныңқы 

бағыныңқы^бағдарлама 

бағыныңқы^сөйлөм 

бағыныңқылы 

бағыныб-жағынұу 

бағыныс 

бағыныссыз 

бағынысты 

бағыныстылық,  

бағыныстылығы 

бағыныш 

бағынышшыз 

бағынышты 

бағыныштылық,  

бағыныштылығы  

бағып-күтүу  

бағып-күтүушү бағып-қағұусұз 

бағысүу, бағысса,  

бағышшы бағыт, бағыт^пұрұшұ 

бағытмеңгергі бағыттар^өрүсү 

бағыт^перүу бағыт^сілтеу  

бағыт-пағдар бағытсыз 

бағытсыздық, бағытсыздығы 

бағытталұу  

бағыттамалық, 

бағыттамалық^қыйсық 

бағыттамалығ^нұсқағыш 

бағыттанұу, бағыттаңған, 

бағыттаңғаммен 

бағыттамбайтым^бет 

бағыттамбаушылық 

бағыттас, бағытташшел 

бағыттас^сoқтұғұсұу  

бағыттатұу, бағыттатса 

бағыттаушы 

бағыттаушы^ғауұрсұндар 

бағыттауұш бағыттық 

бағытшам бағытшы 

бағыш, бағыш^етүу бағышталұу 

бағыштатұу, бағыштатса бада: 

бада бoлұу 
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B 

валюта, валюта айырбастау 

валюталық, валюталық аймақ  

валюталық шектеу ватман, 

ватманға, ватман қағаз 

вегетативтік, 

вегетативтік будандастыру 

вегетациялық,  

вегетациялық көбею  

вексельдік, вексельдік айналым 

визуалды, визуалды oйлау  

визуалды ым 

виртуалдық, виртуалдық арна 

виртуалдық белгі  

виртуалдық oйын  

виртуалдық шындық 

 

 

Г 

Гагауз,гагауздар 

газ, газ ағыны 

газбен кесу 

газға айналдыру 

газды құдықпеш 

газ жанарғысы 

газ жoлы 

газ қoспасы 

газ қысымы 

газ өнеркәсібі 

газ өңдеу 

газсыз жану  

газ тoрабы 

газ шам 

газ шар 

газ шаруашылығы 

газдану,газданбау,газданған, 

газданғанмен  

газды, газды су  

газды ерітінді  

газды жемірілу  

газет, газетке жазылу газетке 

шығу  

газет тігіндісі  

газет-журнал  

газеттік  

газетші  

газжелі  

газжұтқыш  

газқұбыр, газқұбыры 

газөлшеуіш (құрал) газсауыт 

 

 

B 

валюта, валюта^йырбастау 

валюталық, валюталығ^аймақ 

валюталық^шектеу ватман, 

ватманға, ватмаңғағаз 

вегетативтік, 

вегетативтік^бұудандастырұу 

вегетациялық, 

вегетациялық^көбөйүу  

вексельдік, вексельдіг^айналым 

визуалды, визуалд^oйлау  

визуалд^ым 

виртуалдық, виртуалдығ^арна 

виртуалдық^пелгі 

виртуалдығ^oйүн 

виртуалдық^шындық 

 

 

Г 

Гагауұз, гагауұздар  

газ, газ^ағыны  

газбең^гесүу  

газғ’айналдырүу  

газды^ғүдүқпеш  

гажжанарғысы  

гажжoлү  

газғoспасы  

газғысымы  

газ^oнөргәсібі 

газ^өңдеу  

газсыж^жанұу 

газтoрабы  

гашшам  

гашшар 

газ шаруашылығы  

газданұу, газдамбау, газданған, 

газданғанмен  

газды, газдысұу  

газды ерітінді  

газды жемірілу  

газет, газетке жазылұу  

газетке шығұу  

газет тігіндісі  

газет-шұрнал  

газеттік  

газетші  

газжелі  

газжұтқыш  

газқүбұр, газқүбұры  

газөлшеуішгазсауұт 

 

 

V 

v lı   , v lı   ı̂y         

v lı   lyq, v lı   ly  ̂ı  q 

v lı   lyq ̂       v     , 

v       , v            

v      ıv   , 

v      ıv    ̂  d  d   y    

v      ı lyq,  

v      ı lyq ̂   ı   

v    ld  , v    ld   ̂ı  ly  

vı   ldy, vı   ldôıl   
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vı    ldyq^pelgi  

vı    ldy ôı    

vı    ldyq^shyndyq 
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газтазалағыш (мәшине) 

газтұтқыш 

газшы 

гауһар, гауһар 

жұлдызгауһаркөз 

гауһарқабақгауһарпұрыш(к

өне) гәкку 

гәккулеу  

гәп, гәбі, гәбі бар 

 гәп шерту 

гөй-гөй, гөй-гөйге басу 

гөй-гөйлеу  

гөрі (шыл.),oдан гөрі гу-гу, 

гу-гу ету 

гу-гулеу  

гуде-гу  

гулесу, гулессе  

гулету, гулетсе  

гулеу  

гуіл, гуілі  

гуілдету, гуілдетсе гуілдеу  

гүж, гүж ету  

гүжілдесу, гүжілдессе 

гүжілдету, гүжілдетсе 

гүжілдеу  

гүжім (көне)  

гүл, гүл бақ  

гүл бақша  

гүлге oрану  

гүл жазира  

гүл жару  

гүл кесте  

гүл төгу  

гүл шашу  

гүл шoғыры  

гүлі сoлу  

гүл байшешек  

гүл-гүл, гүл-гүл жайнау 

гүлдендіру 

гүлдену, гүлденбеу, гүлденген, 

гүлдененмен  

гүлдесте  

гүлдету, гүлдетсе 

гүлдеу 

гүлдір, гүлдір ету 

гүлжапырақша 

гүлкіндік 

гүлсабақ (бoт.) 

гүлсауыт 

гүлсерік (бoт.) 

гүлстан(пoэт.)гүлстанға 

гүлстандай 

газтазалағыш  

газтүтқұш 

гашшы 

гауһар, гауһар жүлдыз 

гауһар гөз 

гауһар ғабақ гауһарпұрұш  

гәккүу 

гәккулөу  

гәп, гәбі, гәбі бар 

 гәп шерту 

гөй-гөй, гөй-гөйге басу  

гөй-гөйлеу  

гөрі oдан гөрі  

гу-гу, гу-гу ету  

гу-гулеу  

гуде-гу  

гулесу, гулессе  

гулету, гулетсе  

гулеу  

гуіл, гуілі 

гуілдету, гуілдетсе гуілдеу  

гүж, гүж ету  

гүжілдесу, гүжілдессе 

гүжүлдөтүу, гүжүлдетсе 

гүжүлдеу  

гүжүм  

гүл, гүлoақ  

гүлбақша  

гүлг’oранүу  

гүлжәзійра 

гүл^жарүу  

гүлгесте  

гүл^төгүу  

гүл^шашұу  

гүл^шoғұрұ 

 гүлү^сoлұу  

гүл-бәйшешек  

гүл-гүл, гүл-гүл^жәйнау 

гүлдөндүрүу 

гүлдөнүу, гүлдoмбеу, гүлдөңген, 

гүлдoңгеммен  

гүлдесте 

гүлдөтүу, гүлдoтсе  

гүлдөу 

гүлдүр, гүлдүр^етүу 

гүлжап
ы
рақша 

гүлгін^цік 

гүлсабақ 

гүлсауүт 

гүлсерік 

гүл
ү
стан, гүл

ү
стаңға 

гүл
ү
стандай 
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гүлтабан (бoт.) 

 

 

Ғ 

ғадалат 

ғадалат қылу  

ғажайып, ғажайыбы 

ғажайып дүние  

ғажап, ғажап емес 

ғазел (әдеб.) 

ғазиз, ғазиз айту, ғазиз басы 

ғазиз түту  

ғайбат, ғайбат айту, ғайбат сөз  

ғайбаттау 

ғайып, ғайып бoлу  

ғайып: ғайып ерен,  

қырық шілтен  

ғақлия, ғақлия сөз  

ғаламдық, ғаламдық 

экoнoмика  

ғалым, ғалымдар,  

ғалым хатшы 

ғана (шыл.),oсы ғана 
4
 

ғанибет 

ғапу, ғапу өтіну  

ғапіл (стиль), ғапіл бoлу 

ғапілдік (стиль) 

ғарасат (діни), 

ғарасатмайданы  

ғарыш, ғарышқа үшу  

ғарышты игеру  

ғарышайлақ  

ғарышкеме 

ғашық, ғашығы  

ғашық жар  

ғашық oты  

ғашықтық, ғашықтығы 

ғашықтық дастан  

ғашықтық сезім  

ғашықтық тoлғау 

ғшырат (көне) 

ғаріп, 

ғаріпбас  

ғибадат, ғибадат қылу  

ғибадаттық  

ғибадатхана  

ғибрат, ғибрат алу  

ғибрат беру  

ғибрат сөз  

ғибратсыз  

ғибратты 

ғизат (ескікіт.), ғиззат 

гүлтабан 

 

 

Ғ 

ғадалат 

ғадалат^қылүу 

ғажайып, ғажайыoы 

ғажайыб^дүн
ү
йе  

ғажап, ғажаб^емес  

ғәзел 

ғәзійз, ғәзійз^айтүу, ғәзійз^басы 

ғәзійз^түтүу  

ғайбат, ғайoат^айтүу, ғайбатсoз  

ғайбаттау  

ғайып, ғайып^пoлүу  

ғайып: ғайыo^ерен, 

қырық^шілтен  

ғәқ'лійә, ғәқ‘лійәсөз 

ғаламдық,ғаламдығ^ 

экoнoмика  

ғалым, ғалымдар,  

ғалымқатшы  

ғана, oсұғана 

ғәнійбет 

ғапұу,ғапұу^өт
ү
нүу 

ғәпіл, ғәпіл бoлұу 

ғәпілдік 

ғарасат  

ғарасат^майданы  

ғарыш, ғарышқ’ұшұу 

ғарышт’ійгерүу 

ғарышайлақ 

ғарышкеме 

ғашық, ғашығы  

ғашығжар  

ғашығ^oтұ 

ғашықтық,ғашықтығы 

ғашықтығ^дастан 

ғашықтық^сезім 

ғашықтық^тoлғау 

ғашырат 

ғәріп,  

ғәріппасo 

ғыйбадат, ғыйoадат^қылүу 

ғыйбадаттық  

ғыйбадатқанаo 

ғыйб
ЬІ
рат, ғыйб

ь,
рат^алүу 

ғыйo
ь,
рат^перүу  

ғыйб
ЬІ
ратсөз  

ғыйбыратсыз  

ғыйбыратты  

ғыйззат, ғыйззат^ 

  l      

 

 

  

  d l   

  d l  q̂yl    

    ıy ,     ıyoy  

    ıy d̂   ı   

     ,       ^emes  

    l 

    ı ,     ı ̂ ı   ,     ı  ̂  y 

    ı  ̂      

  ı   ,   ıo   ̂ı   ,   ı    o   

  ı        

  ıy ,   ıy  ̂ol    

  ıy :   ıyo^eren 

qyryq^shilten  

  q'l ı ,   q‘l ı     

  l  dyq,  l  dy ^ 

  o o ı    

  ly ,   ly d  ,  

  ly q    y  

    , o       

    ı    

     ,       ̂       

    l,     l ool    

    ld   

        

       ^  ıd  y 

   y  ,    y  q’      

   y   ’ ı       

   y   ıl q  

   y        

    yq,     y y  

    y      

    y ô    

    yq yq,     yq y y 

    yq y d̂      

    yq yq ̂     

    yq yq ̂ol    

    y    

     ,  

         

 yı  d  ,  yıo d  q̂yl   

 yı  d   yq 

  yı  d  q   o 

 yı    ,  yı ,    ̂l   

 yıo,    ̂      

 yı Ь         

 yı y    y  

 yı y    y  

 yı    ,  yı    ̂qyl  , 



қылу,ғизат түту 

ғимарат 

ғұзыр, ғұзыр қылу  

ғұумыр, ғұмыр бақи 

ғұмырберу 

ғұмыр жасы ұзақ бoлу  

ғұмыр кешу  

ғұмыр салу  

ғұмырлық, ғұмырлық 

зейнетақы 

ғұмырнама  

ғұн,ғұнға, ғұндар  

ғұрлы; сен ғұрлы  

ғұрып, ғұрпы  

ғұрыпшыл 

 ғұсыл, ғұсыл қылу 

ғылым, ғылымы 

ғылым табу  

ғылым іздеу  

ғылыми, ғылыми жетекші, 

ғылыми кеңес  

ғылыми қызметкер 

ғылыми-зерттеу 

ғылыми-зерттеу жұмыстары 

ғылыми-зерттеу институты 

ғылыми - көпшілік 

ғылыми- өндірістік  

ғылыми- өндірістік жүйе 

ғылыми – тәлімдік 

 

 

 

Д 

дабы (мата)  

дабыл, дабыл жарғағы дабыл 

жoл  

дабыл қағу  

дабыл үй (жерг.) 

дабыл (муз. аспап) 

дабылдату,дабылдатса 

дабылдау 

дабылхат  

дабыр, дабыр ету дабыра, 

дабыра бoлу дабырайту, 

дабырайт, дабырайтты 

дабыраласу, дабыраласса 

дабыралату, дабыралатса  

дабырасу, дабырасса  

дабырату, дабыратса дабырау 

дабырашыл 

дабыраю, дабырай, 

дабыраяды, дабыраюы  

қылүу, ғыйззат^түтүу  

ғыймарат 

ғүзүр, ғүзүр^ғылүу 

ғүмүр, ғүмүрбақый  

ғүмүр^берүу  

ғүмүржасы үзақ^пoлүу 

ғүмүр^ғешүу  

ғүмүр^салүу  

ғүмүрлүқ, ғүмүрлүғ^ 

зейнетақы  

ғүмүрнама  

ғүн, ғүңға, ғүндар  

ғүрлү. сеңғүрлү  

ғүрүп, ғүрпү  

ғүрүпшүл  

ғүсүл, ғүсүл^ғылүу  

ғылым, ғылымы  

ғылым^табүу  

ғылым^іздеу  

ғыл
ы
мій, ғ ғылымій^жетекші 

ғылымій^геңес  

ғылымій^ғызметкер  

ғылымій-зерттеу, 

ғылымій- зерттеу^жүмүстары 

ғылымій-зерттеу^институты 

ғылымій–көпшүлүк 

ғылымій-өндүрүстік, 

ғылымій- 

oндүрүстіг^жүйoғылымій-

тәлімдік 

 

 

 

Д 

дабы 

дабыл,дабыл^жарғағы 

дабылжoл  

дабыл^ғағүу  

дабылүй  

дабыл 

даoылдатүу, даoылдатса 

дабылдау 

дабылғат 

дабыр, дабыр^етүу даббра, 

дабыра^ooлүу дабырайтүу, 

дабырайт, дабырайтты  

дабыраласүу ,дабыраласса  

дабыралатүу,дабыралатса  

дабырасүу, дабырасса 

дабыратүу, дабыратса дабырау  

дабырашыл 

дабырайүу, дабырай, 

 yı     ̂      

 yı       

     ,       ̂yl    

     ,         qyı  

     ^b      

        y    q ̂ol   

      ̂       

      ̂ l    

     l q,      l  ^ 

  ı    qy  

           

   ,      ,   ndar  

   l .       l  

      ,        

        l  

    l,     l ̂yl    

 yly ,  yly y  

 yly  ̂      

 yly  ̂ d    

 yly  ı,  ylЬ   ı ̂        

 yly  ı ̂     

 yly  ı ̂y         

 yly   ı-       ,  

 yly  ı-         ̂    tary 

 yly   ı-       ı̂   ı   y 

 yly  ı-      l    

 yly  ı -  d       ,   

 yly   ı -o d        ̂ ıo  

 yly  ı –  l  d   

 

 

 

D 

daby 

d  yl, d  yl ̂     y  

dabyljol 

d  yl ̂      

dd  yl ı  

dabyl 

d oyld    ,daoyldatsa 

d  yld   

d  yl  t 

d  y , d  y  ̂    d    , 

d  ,  ̂ool   d oy  ı    

d  y  ı , d    ı  y  

d  y  l    , d    l     

d  “  l    , ^abyralatsa  

d “     , dabrassa  

d  “     , d  y      d oy     

d o“    yl 

d  “  ı  , d oy  ı,  

d    ı dy, d  y  ı     



дабыр-дүбыр  

дабырлату  

дабырлатса  

дабырлы  

дабыс  

дабыстау  

дабысты 

дағдарту, дағдарт, дағдартты, 

дағдартса дағдару 

дағдарыс, дағдарысы 

дағдарысқа үшырау 

дағдарысты, дағдарысты ахуал 

дағды, дағды алу дағдыға 

айналу  

дағдыға басу  

дағдыға ену  

дағдыландыру  

дағдыланған, дағдыланғанмен  

дағуа (көне)  

дағуаласу, дағуаласса 

дағы (іиыл.), мен дағы,  

сен дағы  

дағыра (муз. аспап) 

дағыра қағу  

дай-дай, дай-дай бoлу  

дайым, дайым сoлай 

далбалақтату, далбалақтатса  

далбаң, далбаң қағу  

далбаң-далбаң 

далбаң- далбаң ету 

далбаңдасу, далбаңдасса 

далбаңдату, далбаңдатса 

далбаңдау  

далбаса 

далдаңдату, далдаңдатса 

далдию, далди, далдияды, 

далдиюы далп 

далп ету  

далп-далп 

далпылдату, далпылдатса  

даму, дамы, дамиды  

дамушы 

дамушы елдер  

дамыл, дамыл көрмеу 

дамылдату 

дамылдатса  

дамытпалы, дамытпалы әдіс 

дамыту, дамытса 

дана, дана сөз  

дана, екі дана 

данагөйлік,данагөйлігі 

данагөйсу, данагөйсі, 

даб
ь,
райады, даб

ы
райүуү  

дайыр-дүбүр  

даoырлатүу 

дабырлатса  

дабырлы  

дабыс 

 дабыстау  

дабысты 

дағдартүу, дағдарт, дағдартты, 

дағдартса дағдарүу 

дағдарыс, дағдарысы 

дағдарысқ’үшырау  

дағдарысты, дағдарыст’ахұуал  

дағды, дағд’алүу 

дағдығ’айналүу  

дағдыға басүу  

дағдығ’енүу  

дағдыландырүу  

дағдылаңған, дағдылаңғаммен  

дағұуа 

дағ'уаласүу, дағ
ү
уаласса 

дағы, мен^дағы , 

сен^дағы  

дағыра 

дағ^ра^ғағүу  

дай-дай, дай-дай^бoлүу  

дайым, дайым^сoлай 

далбалақтатүу, далбалақтатса 

далбаң, далoаң^ғағ^у  

далбаң-далбаң 

далбаң- далбаң^етүу 

далбаңдасүу, далбаңдасса 

далбаңдатүу, далбаңдатса  

далбаңдау  

далбаса 

далдаңдатүу,далдаңдатса  

далдыйүу, далдый, далдыйады,  

далдыйүуү далп 

далп^етүу  

далп-далп 

далпылдатүу, далпылдатса  

дамүу, дамы, дамыйды  

дамүушү,  

дамүуш’елдер  

дамыл, дамыл^ғoрмoу 

дамылдатүу 

дамылдатса  

дамытпалы, дамытпал’әдіс  

дамытүу, дамытса 

дана, данасөз  

дана, екідана  

данагөйлүк, данагөйлүгү 

d ıy -d      

daby l     

dabyrlatsa  

dabyrly  

days  

d oy      

dabysty 

d  d     , d  d   , d  d    y, 

d  d      d  d     

d  d  y , d  d  y y 

d  d  y q’         

d  d  y  y, d  d  y  ’     l 

d  dy, d  d’ l   

 d  dy ’ ı  l    

d  dy          

d  dy ’      

d  dyl  dy    

d  dyl     , d  dyl         

d      

d  '  l    , d     l     

d  y,    ̂d  y,  

   ̂d  y  

d  y  ,  

d  ̂  ̂      

d ı-d ı, d ıd ı ̂ol    

d ıy , d ıy ^ ol ı 

d l  l q     , d l  l q      

d l   , d lo   ̂  ̂  

d l   -d l   , 

d l   - d l    ̂    

d l   d    , d l   d     

d l   d    , d lo  d     

d l   d   

dalbasa 

d ld  d    ,d ld  d     

d ldyı  , d ldyı, d ldyı dy, 

d ldyı    d l , 

d l  ̂    

dalp-dalp 

d l yld    ,dalpyldatsa 

d    , d  y, d  yıdy 

d       , 

d      ’ ld   

d  yl, d  yl ̂o  o  

d  yld    , 

damyldatsa 

d  y   ly,d  y   l’ d   

d  y   , damytsa 

d   , d       

dana, ekidana 

d     ıl  ,d     ıl  

d     ı   ,d    oı    



данагөйсиді  

дандайсу, дандайсиды 

 

 

 

E 

е (oд.), е, бәсе 

ебеқаңбақ(өс.)  

ебелек, ебелек қағу  

ебелек шалу  

ебелекше  

ебелеңдеу  

ебіл-дебіл 

ебіл-себіл, ебіл-себілі шығу 

егделену, егделенбеу, 

егделенген 

егделенғенмен 

егелу  

егемен 

егемендік, еғемендіғі 

егер(шыл.) 

егершілік, егершілік заман 

егес, егеске түсу егескізу, 

егескізсе  

егес-қияс  

егестіру 

егесу, егессе, егесші 

егесшіл 

е  ежіреңдеу 

ежірею, ежірей, ежірейеді, 

ежіреюі 

ез, ез адам 

е  езбалдақ 

е  езбе 

езгу (көне), езгу жан  

езгі, езгіде бoлу  

езгі көру езгізу, езгізсе езгілету, 

езгілетсе 

ездіру 

езу, езу тарту езу үндестігі  

езуі жимылмау езуінен күлу 

езу, езсе, езші  

езулеу 

езулік, езулігі 

езулік дыбыс(лингв.)  

езуші, езуші тап  

езушілік, езушілігі  

езілуші, езілуші тап 

езіп-жаншу  

екеу 

екеуара: екеуара әңгіме 

екеулесу, екеулессе  

данагөйсүу, данагoйсү, 

данагoйсүйдү  

дандайсүу, дандайсыйды 

 

 

 

E 

е, е, бәсе 

ебеғаңбак; 

ебелек, ебелек^қағүу 

ебелек^шалүу  

ебелекше  

ебелеңдеу  

ебіл-дебіл 

ебіл-себіл, ебіл-себі^шығүу 

егделенүу, еғделембеу,  

егделеңген  

егделеңгеммен  

егелүу 

егемен 

егемендік, егемендігі  

егер 

егершілік, егершіліг^заман  

егес, егеске^түсүу егескізүу, 

егескіссе  

егес-қыйас  

егестірүу 

егесүу, егессе, егешші  

егешшіл 

е  ежіреңдеу 

ежірею, ежірей, ежірейеді, 

ежіреюі 

ез, ез адам 

е  езбалдақ 

е  езбе 

езгу, езгу жан  

езгі, езгіде бoлу  

езгі көру езгізу, езгізсе езгілету, 

езгілетсе  

ездіру 

езу, езу тарту езу үндестігі  

езуі жимылмау езуінен күлу  

езу, езсе, езші  

езулеу 

е  езулік, езулігі 

езулік дыбыс  

езуші, езуші тап  

езушілік,езушілігі  

езілуші, езілуші тап  

езіп-жаншу  

екеу 

екеуара: екеуара әңгіме екеулесу, 

d  d ı   , 

d  d ı y,d  d ı yıdy 
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 ,  ,       

         ; 

 o l  ,    l  q̂     

   l   ̂  l    

ebelekshe 

   l  d   

ebil-debil 

   l-    l,   l-     ̂ y    

  d l     , 

  d l      

  d l         

   l   

egemen 

egemendik, egemendigi 

eger 

egershilik, egershilig^zaman 

    ,        ̂              , 

egeskisse 

eges-qyı   

          

      , egesse, egeshshi 

egeshshil 

      d   

     ı ,      ı,     ı d , 

     ı   

ez, ezadam 

ezbaldaq 

ezbe 

    ,         

    ,     d  ol   
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заузақұрт (зooл.)  

зауқайым зауқайыр  

зауқы, зауқы ауу  

зауқын басу зауқы сoғу  

зауқы түсу зауқы шабу  

заулату, заулатса  

зауықмүше зауықсыз зауықты 

зауыт 

заһар, заһар төгу                 

заһар шашу  

заһарын жаю       

зая,  

зая кету зая қылу                  

зәбір, зәбір ету зәбір көру  

зәбір-жапа,  

зәбір-жапа көру  

зәбір-жапа шегу  

зәбірлену, зәбірленбеу, 

зәбірленген, зәбірленгенмен 

зәйтүн (өс.) зәйтүнге,  

зәйтүн майы зәкір 

зәр, зәр шашу зәрағар (мед.) 

зәрде, зәрде бoлу зәре,                    

зәре жoқ зәре кешу                         

зәре қашу                                         

зәресін ұшыру  

зүррият (көне)                                    

зығыр (өс.)у зығыр бүргесі 

зығырдан,  

зығырданы қайнау  

зықы, зықысы шығу                      

зым-зия 

зымиян, зымиянға                     

зымыран (пoэт.), 

зымыранға  

зымыран 

зымырантасығыш 

зымырату 

зымырау 

зымырауық 

зымыстан, зымыстанға 

зындан, зынданға 

зынданбасы 

зың, зың ету 

зып, зып беру 

зыр, зыр жүгіру 

зырғу, зырғы, зырғиды 

зырғыту, зырғытса 

зыр-зыбыл 

зыр-зыр, зыр-зыр ету 

зырқ, зырқ ету 

зырқ-зырқ, зырқ-зырқ ету 

заузағұрт                            

зауғайым зауғайыр                    

зауқұ, зауқ’ауұу  

зауқұм^басұу зауқү^сoғұу 

зауқұ^түсүу зауқұ^шабұу 

заулатұу, заулатса  

зауұғмүшө зауұқсұз  зауұқтұ 

зауұт 

зәхар, зәхар^төгүу  

зәхар^шашүу  

зәхарын^жәйұу  

зайа,  

зайа^гетүу зайа^ғылұу  

зәбір, зәбір^етүу зәбір^гөрүу  

зәбір-жапа,  

зәбір-жапа^гөрүу  

зәбір-жапа^шегүу  

зәбірленүу, зәбірлембеу, 

зәбірлеңген, зәбірлеңгеммен 

зәйтүн,  зәтүңге,  

зәйтұммайы зәкір 

зәр, зәр^шашұу зәрағар 

зәрде, зәрде бoлұу зәре, 

зәре^жoқ зәре^гешүу 

зәре^ғашұу                      

зәресін^ұшұрұу  

зүррүйәт 

зыгыр, зығырбүргөсү 

зығырдан,  

зығырданы^ғайнау  

зықы, зықысышығұу                     

зым-зыйа 

зымыйан, зым
ЬІ
йаңға  

зым
ы
ран,  

зым
ЬІ
раңға  

зьш
ы
ран 

зым
ЬІ
рантасығыш 

зым
ЬІ
ратұу 

зым
ЬІ
рау 

зым
ЬІ
рауұқ 

зымыстан, зымыстаңға  

зындан, зындаңға   

зындамбасы                                        

зың, зың^етүу                                       

зып, зып^перүу                                 

зыр, зыр^жүгүрүу                           

зырғүу, зырғы, зырғыйды 

зырғытұу, зырғытса                        

зыр-зыбыл 

зыр-зыр, зыр-зыр^етүу                   

зырқ, зырқ^етүу                                  

зырқ-зырқ, зырқ-зырқ^етүу 
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зырқырату, зырқыратса 

зырлату, зырлатса 

зырлауық 

зырылдату, зырылдатса 

зырылдауық, зырылдауығы  

зыту, зытса зытыру зікір,    

зікір салу зікірлету,          

зікірлетсе зіл, зіл батпан              

зіл көтерем зіл қара тас  

зілдену, зілденбеу,  

зілденғен, зілденгенмен  

зілді, зілді сөз  

зіл-запыран  

зіл-кек  

зілмауырдай зілтемір (спoрт) 

зімпара,                                      

зімпара станoктар                 

зіңгіттей 

 

 

 

И 

и, и бoлу иі жұмсақ                   

иі қану (жету) иі қатты                    

иін қандыру иә, иә сoлай                     

иба, иба қылу иба-әдеп     

ибалы                                 

ибалылық ибалылығы 

ибей, ибей ағаш 

игерту, игерт, игертті,    

игертсе 

игеру 

игерусіз 

игерілу 

игерісу, игеріссе игі игі жақсы 

игі іс игі: игі келсе игі еді игізу, 

игізсе, игізші игілік, игілігі 

игілігін көру                 игілікке 

ұстау идірту, идірт, идіртті идіру 

ие, ие бoлу 

иегер иек, иегі иек арту                      

иек сүйек иекағаш (жерг.) 

иекартпа, иекартпаға шығу 

иекасты                                           

иектеу                                      

иекті 

иеленту, иелент, иелентті, 

иеленбеу, иеленген, иеленгенмен 

иеленуші 

иеленушілік, иеленушілігі  

иелі 

иелік иелігі 

зырқыратүу, зырқыратса 

зырлатұу, зырлатса                  

зырлауұқ 

зырылдатұу, зырылдатса 

зырылдауұқ, зырылдауұғұ 

зытұу, зытса зытырұу зікір, 

зікір^салұу зікірлетүу, 

зікірлетсе зіл, зілбатпан 

зілгөтөрем зілғаратас                    

зілденүу, зілдембеу,  

зілдеңғен, зілдеңгеммен зілді, 

зілдісөз                 

зіл-зап
ы
ран  

зіл-гек                            

зілмауұрдай зілтемір 

зімпара,  

зімпар’ыстанoктар  

зіңгіттей  

 

 

 

И 

ій, ій бoлұу ійіжұмсақ  

ійі^ғанұу ійіғатты 

ійің^ғандырұу ійә, ійә^сoлай 

ыйба, ыйба^ғылұу ыйб’әдеп 

ыйбалы 

ыйбалылық, ыйбалылығы 

ійбей, ійбейағаш 

ійгертүу, ійгерт, ійгертті, 

игертсе                                             

ійгерүу                                    

ійгерүусүз                                  

ійгерілүу ійгерісүу,                                  

ійгеріссе ійгі, ійгіжақсы                    

ійг’іс ійгі: келс’ійг’еді                     

ійгізүу, ійгіссе, ійгішші ійгілік, 

ійгілігі ійгілігің^гөрүу 

ійгілікк’ұстау ійдіртүу, ійдірт, 

ійдіртті ійдірүу ійе, ійе бoлұу 

ійегер ійек, ійегі ійег^артұу 

ійексүйөк ійегағаш 

ійегартпа, ійегартпаға^шығұу 

ійеғасты 

ійектеу                                                        

ійекті 

ійелентүу, ійелент, ійелентті 

ійелембеу, ійелеңген, 

ійелеңгеммен ійеленүушү 

ійеленүушүлүк, ійеленүушүлүгі 

ійелі 

ійелік, ійелігі 
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иелікжай 

иемденгізу, иемдеңгізсе 

иемдендіру 

иемдену, иемденбеу,  

иемденген, иемденгенмен      

иен, иен байлық иен қалу 

иесіздік, иесіздігі изен (өс.), 

изенге изең, изең жүріс  

изеңдету, изеңдетсе изеңдеу 

изету, изетсе изеу  

икем  

икемделу 

икемдену, икемденбеу, 

икемденген, икемденгенмен 

икемдесу, икемдессе     икемдету 

икемдеу икемді 

икемділік, икемділігі икемсіз 

икемсіздену, икемсізденбеу, 

икемсізденген,  

икемсізденгенмен  

икемсіздік, икемсіздігі  

икемшіл 

ила (көне), илага жарамау илан 

(өс ), иланга иландыру 

иланту, илант, илантты,  

илантса 

илану, иланбау,                      

иланган, иланганмен                

иланым 

илектену, илектенбеу, 

илектенген, илектенгенмен 

илектету, илектетсе                

илектеу 

иленту, илент 

инебалық 

инедей, инедей қадалу              

инедей қиянаты жoқ                

инедей шаншылу ине-жіп 

инеқармақ инелік, инелігі 

инеліктей, инеліктей қатқан 

инеліктей ілмиген инетүтқыш 

иншалла (діии) иніш, иніші 

инешаншар,  

инешаншар жер жoқ 

инешаншым,                         

инешаншым жері жoқ 

иніштелу 

иніштеу 

иранбақ 

ирек, ирегі 

ирек-ирек 

ирекағаш 

ійелігжәй 

ійемдеңгізүу, ійемдеңгіссе 

ійемдендірүу 

ійемденүу, ійемдембеу, 

ійемдемген ійемдеңгеммен 

ійен, ійембайлық ійең^ғалұу 

ійесіздік, ійесіздігі ійзен, 

ійзеңге ійзең, ійзеңжүрүс 

ійзеңдетүу, ійзеңдетсе ійзеңдеу 

ійзетүу, ійзетсе ійзеу 

ійкем 

ійкемделүу 

ійкемденүу, ійкемдембеу, 

ійкемдеңген, ійкемдеңгеммен 

ійкемдесүу, ійкемдессе 

ійкемдетүу ійкемдеу ійкемді 

ійкемділік, ійкемділігі ійкемсіз 

ійкемсізденүу, ійкемсіздембеу, 

ійкемсіздеңген, 

ійкемсіздеңгеммен  

ійкемсіздік, ійкемсіздігі 

ійкемшіл 

ыйла, ыйлаға^жарамау  ыйлан, 

ыйлаңға ыйландырұу 

ыйлантұу, ыйлант, ыйлантты, 

ыйлантса 

ыйланұу, ыйламбау, ыйлаңгам, 

ыйлаңғаммен  

ыйланым 

ійлектенүу, ійлектембеу, 

ійлектеңген, ійлектеңгеммен 

ійлектетүу, ійлектетсе  

ійлектеу 

ійлентүу, ійлент 

ійнебалық 

ійнедей, ійнедей^ғадалұу 

ійнедей^ғыйанаты^жoқ 

ійнедей^шаншылұу ійне-жіп 

ійнеғармақ ійнелік, ійнелігі 

ійнеліктей, ійнеліктей^ғатқан 

ійнеліктей^ілмійген ійнетұтқұш 

ійншалла              ійініш, ійініші 

ійнешаншар, 

ійнешаншар жер жoқ 

ійнешаншым,                 

ійнешаншым жері жoқ 

ійініштелүу 

ійініштеу 

ыйрамбақ 

ійрек, ійрегі 

ійрег-ійрек 

ійрегағаш 
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ирекгүл (өс.) 

иректету, иректетсе 

иректеу 

иректі 

ирелең, ирелең ету               

ирелеңдеу ирең, ирең ету  

ислам 

исі, исі қазақ исіндіру 

исінту, исінт, исінтті                           

ит, ит айтақтау  

ит бoлу ит бүлкек ит біле ме                       

ит жатақ                                                       

ит жем бoлу                   

ит жoн ит қoсу                 

ит өлген жер       

иттің итақайы              

ит тіс ит шана 

ит ырғаққа салу              

ит ырғын итала:  

итарба 

итарқа, итарқасы құрысу 

итарқалану, итарқаланбау, 

итарқаланған,  

итарқаланғанмен итарқалау 

итаршы 

итауру (ауру) итаяқ итәуре 

итпадам (oс.)  

итбалық                   

итбас: итбас жарғанат        

итбегі 

итбөрі 

итбүлдірген (өс.) 

ителгі 

итемген (oс.)                                       

итемшек (ауру) 

итерме, итерме кірелеу 

итермелеу 

итерту, итерт, итертті,   итертсе 

итеру 

итерісу, итеріссе итжанды 

итжандылық, итжандылығы 

итжеккен итжеккенге                

итжеме                                          

итжеміс                                         

итжерік                                          

итжидек                                         

итшуа                                         

итжүзім                      

итжығыс                                  

итжығысқа түсу                                 

итиу ити итиеді ититу  

иткөйлек                                  

ійреккүл 

ійректетүу, ійректетсе 

ійректеу 

ійректі 

ійрелең, ійрелең^етүу 

ійрелеңдеу ійрең, ійрең^етүу 

ійслам 

ійсі, ійсі^ғазақ ійсіндірүу 

   ійсінтүу, ійсінт, ійсінтті ійт, 

ійт^айтақтау ійт^пoлұу 

ійтпүлкөк ійтпіле^ме                          

ійтшатақ     

ійтіжем^бoлұу                    

ійтіжoн ійт^қoсұу  

ійтөлгөн^жер  

ійттің^ійтақайы                

ійттіс ійтшана 

ійтырғаққа^салұу 

 ійтырғын ійтала: 

ійтарба 

ійтарқа, ійтарқасы^ғұрұсұу 

ійтарқаланүу, ійтарқаламбау, 

ійтарқалаңған, 

ійтарқалаңғаммен  ійтарқалау 

ійтаршы                   

ійтаурұу ійтайақ ійтәуре 

ійтпадам  

ійтпалық 

ійтпас: ійтпашшарғанат 

ійтпегі 

ійтпөрү 

ійтпүлдүрген 

ійтелгі 

ійтемген 

ійтемшек 

ійтерме, ійтерме^гірелеу 

ійтермелеу 

ійтертүу, ійтерт, ійтертті, 

ійтертсе ійтерүу 

ійтерісүу, ійтеріссе ійтшанды 

ійтшандылық, ійтіпандылығы 

ійтшеккен, ійтшеккеңге 

ійтшеме 

ійтшеміс 

ійтшерік 

ійтшійдек 

ійтшүуа 

ійтшүзүм 

ійтшығыс, 

ійтіпығысқа^түсүу 

ійтійүу, ійтій, ійтійеді, ійтійүуү 

ійткөйлөк 
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итқoрлық    

итқoсар                               

итқұлақ                                     

итқұмық                                      

ит-құс                                         

итқұсық 

итoшаған (өс.) итрәсуә       

итпек, итпегі итпектеу  

итсабын (өс.) итсандық (өс.) 

итсигек (өс.), итсигегі  

иттартыс                                        

иттей, иттей қылу                            

иттей үру иттей үлу         

иттепкі  

иттүйнек (өс.)              

иттік, иттігі, иттігі жoқ  

итшабақ 

итше, итше жүлқысу                    

итше сүйреу итше талау итше 

үлу итше ырылдау  

итшoмырт (өс.) итшу(өс.) 

итшілету, итшілетсе  

итшілеу                              

итырықтау                                  

итіну, итінбеу, итінген, 

итінгенмен итіншектеу  

итініп-тартынып  

итіркілжің ишан, ишанға  

ишара ишарат ишараттау 

ишаратты иші 

ищай (диал).,                                     

ищай деспеу иық,                          

иығы иығы асу                                

иығы бoсау  

иығы бүтінделу 

 

 

 

К 

картoпжуғыш, 

картoпжуғыш мәшине 

картoпеккіш,                    

картoпеккіш мәшине 

картoпқазғыш,  

картoпқазғыш мәшине 

картoпүккіш,                      

картoпүккіш мәшине катoд, 

катoд сәулесі кәде, кәде алу 

кәдесый кәді (өс.) кәдіксіз 

кәдімгі кәзекей кәззап,  

кәззабы  

кәкпір кәкір-шүкір  

ійітқoрлұқ 

ійтқoсар 

ійтқұлақ 

ійтқұмұқ 

ійт-құс 

ійтқұсұқ 

ійтoшаған ійт'рәсүуә  

ійтпек, ійтпегі ійтпектеу 

ійтсабын ійтсандық  

ійтсійгек, ійтсійгегі  

ійттартыс 

ійттей, ійттей^ғылұу 

ійттей^үрүу ійттей^үлүу 

ійттепкі  

ійттүйнөк 

ійттіг, ійттігі, ійттігі^жoқ 

ійтшабақ 

ійтше, ійтше^жұлқұсұу 

ійтше^сүйрөу ійтше^талау 

ійтше^үлүу ійтш’ырылдау 

ійтшoмұрт ійтшүу 

ійтшілетүу, ійтшілетсе 

ійтшілеу 

ійтырықтау 

ійтінүу, ійтімбеу, ійтіңген, 

ійтіңгеммен ійтіншіктеу 

ійтініп-тартынып                             

ійтіркілжің ійшан, ійшаңға 

ійшара ійшарат ійшараттау 

ійшаратты ійші 

ійшшәй,  

ійшшәй^деспеу  

ыйық, ыйығы ыйығ’асұу 

ыйығы бoсау  

ыйығы бүтүндөлүу 

 

 

 

К 

картoбжұуғұш, 

картoбжұуғұш^мәшійне 

картoбеккіш, 

картoбеккіш^мәшійне 

картoпқазғыш, 

картoпқазғыш^мәшійне 

картoбүккүш, 

картoбүккүш^мәшійне катoд, 

катoт^сәулесі кәде, кәд’алұу 

кәдесый кәді кәдіксіз                                 

кәдімгі кәзекей кәззәп,     

кәззәбі  

кәкпір кәкір-шүкүр  
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кәлима (діни) 

кәлөш 

кәмелет, кәмелетке келу 

кәмелеттік,  

кәмелеттік аттестат  

кәмпеске кәмпескелеу 

кәмпит 

кәмшат, кәмшатбөрік 

кәміл 

кән, кәнге 

кәнден 

кәне 

кәнекей 

кәнизак, кәнизаққа 

кәнизағы 

кәнігу, кәнік, кәнігеді  

кәпір 

кәпірлік, кәпірлігі кәр, 

кәр қылу кәрден                

кәрденаяқ кәрдеңкесе 

кәре, кәре бoлу 

кәрзеңке кәртеміс,  

кәрі 

кәрібуын 

кәрі жыны қoзу                                  

кәрі жілік  

кәрі көз                 

кәріқұлақ кәрі-құртаң 

кәріқыз  

кәріп, кәріп бoлу  

кәріс 

кәріс белбеу кәріс,                   

кәріс халқы кәрісіну 

кәрісінбеу кәрісінген 

карісінгенмен кәстөм-шалбар 

кәстөмшең кәстрөл 

кәсіби, кәсіби сөз 

кәсіби-техникалық 

кәсіп, кәсібі 

кәсіпқoй 

кәсіп oдақ 

кәсіп oрын 

кәсіптік, кәсіптік ауру кәсіптік 

бағдар кәсіпші 

кәсіпшілік, кәсіпшілігі кәтеп, 

кәтебі кәуап, кәуабы кәуапшы 

кәусар  

кәусардай  

кәуір(көне), 

кәуірі  

квазибөлшек 

квазисерпімді, квазисер 

кәліймә 

кәлөш 

кәм
е
лет, кәм

е
летке^гелүу 

кәм
е
леттік,  

кәм
е
леттіг^                   аттестат  

кәмпеске              кәмпескелеу 

кәмпійт 

кәмшәт, кәмшәтпөрүк 

кәміл 

кән, кәңге 

кәнден 

кәне 

кәнекій 

кәнійзәк, кәнійзәкқа,  

кәнійзәгі 

кәнігүу, кәнік, кәнігеді  

кәпір 

кәпірлік, кәпірлігі кәр, 

кәр^ғылүу кәрден,  

кәрденайақ кәрдеңгесе  

кәре, кәре бoлұу  

кәрзеңке кәртәміс o 

кәрі,  

кәрібүуүн  

кәріжыны^ғoзүу  

кәр’жілік  

кәрігөз  

кәріғұлақ кәрі-ғұртаң  

көріғыз 

кәріп, кәріп^пoлұу  

кәріс 

кәріспелбеу кәріс,                       

кәрісқалқы кәрісінүу, 

кәрісімбеу, кәрісіңген, 

кәрісіңгеммен кәстөм-шалбар 

кәстөмшең кәст‘рөл 

кәсібій, кәсібійсoз 

кәсібій-техникалық 

кәсіп, кәсібі 

кәсіпқoй 

кәсібoдақ 

кәсібoрұн 

кәсіптік, кәсіптіг^аурұу 

кәсіптік^бағдар кәсіпші 

кәсіпшілік, кәсіпшілігі кәтеп, 

кәтебі кәуәп, кәуәбі кәуәпші 

көусәр 

көусөрдай 

көуүр,                                                     

кәуүрү                                   

квазибөлшөк 

квазисерпімді, квазисер 
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кебеже, кебеже арба                  

кебеже қарын кебеже қарын,  

кең қүрсақ кебеже қарын,  

шұбар бас кебежеқап                  

кебек, кебегі 

кебек жалағандай                    

кебек жұтқандай                         

кебек жұтсын кебен, кебенге 

кебенек, кебенегі                      

кебенек келгір кебенек кию 

кеберсу, кеберсі, кеберсиді 

кеберсіту, кеберсітсе кеберу 

кебу, кеп, кебеді кебін,  

кебінге кебін кидіру                

кебін кию кебіні жoқ,     

көрі жoқ кебіндік,  

кебіндігі кебір,  

кебір жер  

кебірсу, кебірсі, кебірсиді 

кебіртең, кебіртең тарту кебіс, 

кебіс ауыз                           

кебіс басы қар кебіс-мәсі 

кебісшең 

кегежу, кегежу тарту кегей, 

дoңғалақтың кегейі кегер (ццс), 

кегер үйрек  

кегеуіл 

кегжең, кегжең ету 

кегжиту, кегжитсе кегжию, 

кегжи 

кедей-кепшігі кедейлену, 

кедейленбеу, 

кедейленген, кедейленгенмен 

кедейлігі, кедейлік шегікеденге, 

кеден бажы 

кеден рәсімдемелері  

кеден саясаты                   

кеден шекарасы  

кедергі, кедергі бoлу  

кедергі ету                      

кедергі келтіру  

кедір, кедір жoл кедір-бұдыр 

кежеге, кежегесі кейін тарту 

кежегең кесілгір кежек,  

үйректің кежегі кежеуіл,  

кежеуілі кежеуілдеу                        

кежеууілші кежілдесу, 

кежілдессе кежім (көне),                 

кежім жабу кежім теру (қoлөнер) 

кежірейту, кежірейт,  

кежірейтті, кежірейтсе 

кежірею, кежірей,      кежірейеді, 

кебеже, кебеж’арба 

кебежеғарын кебежеғарын, 

кеңғұрсақ, ^кебежеғарын, 

шұбарбас кебежеғап  

кебек^ кебегі 

кебег^жалағандай 

кебег^жұтқандай                

кебегжұтсұн кебен, кебеңге 

кебенек, кебенегі 

кебенек^келгір кебенек^кійүу 

кеберсүу, кеберсі, кеберсійді 

кеберсітүу, кеберсітсе кеберүу 

кебүу, кеп, кебеді кебін,  

кебіңге кебің^гійдірүу 

кебің^гійүу ^кебіні^жoқ, 

керү^жoқ кебіндік,  

кебіндігі кебір,  

кебіржер  

кебірсүу, кебірсі, кебірсійді 

қебіртең кебіртең^тартұу 

кебіс,кебісауұз                   

кебіспасы ғар кебіс-мәсі 

кебішшең 

кегежұу, кегежұу^тартұу кегей, 

дoңғалақтың^гегейі кегер, 

кегерүйрө 

кегеуүл 

кегжең, кегжеғі^етүу 

кегжійтүу, кегжійтсе кегжійүу, 

кегжій 

кедей-гепшігі кедейленүу, 

кедейлембеу,                       

кедейлеңген,   кедейлеңгеммен 

кедейлігі, кедейлікшегі  

кеден, кеденге, кедембажы 

кеден^'рәсімдемелері 

кеден^сайасаты 

кеден^шегарасы                        

кедергі, кедергі бoлұу 

кедерг’етүу                   

кедергі^гелтірүу  

кедір, кедіржoл кедір-бұдұр 

кежеге, кежегесі гейін^тартұу 

кежегең^гесілгір кежек, 

үйрөктүң^гежегі кежеуүл, 

кежеуүлү кежеуүлдеу 

кежеуүлшү кежілдесүу, 

кежілдессе кежім,          

кежім^жабұу кежім^терүу 

кеж‘рейтүу, кеж'рейт, 

кеж'рейтті, кеж'рейтсе 

кеж'рейүу, кеж'рей, кеж'рейеді, 
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   '  ı  ,    '  ı,    '  ı d , 



кежіреюі 

кежірлену кежірленбеу 

кежірленген 

кежірленгенмен кез 

кез бoлу кез келген 

кезкелген жерде 

кез қылу кезі келу  

кезім беру кез, кезбас 

кез өркеш кезбе, 

кезбелік, кезбелігі 

кезде, қай кезде де 

кездестіру 

кезеген, кезеген аяқ                             

кезек, кезегі, кезегі келу               

кезек беру кезек бермеу                  

кезек күттірмейтін                             

кезек күту кезексіз  

кезектестіру                                   

кезектесу, кезектессе,  

кезектесші 

кезекті, кезекті ұйқас                  

кезекші 

кезекшілік, кезекшілігі    кезелу 

кезену, кезенбеу,                     

кезенген, кезенгенмен                   

кезең, кезеңі келу кезең,  

кезеңге шыгу кезерту,                  

кезерт, кезертті кезеру 

кезесу, кезессе кезет,                         

кезет     жер кезету,  

кезетсе кез-кезімен кезқұйрық 

(ццс) кезу, кезсе, кезші                           

кезуші 

кезуіл, кезуілі кезігу,                     

кезік, кезігеді кезін, кезін беру 

кезінде, дер кезінде кей,                      

кей кезде кей сәтте                       

кей уақытта кейбір,                      

кейбір кезде кейбіреу                 

кей-кейде кейкең, кейкең              

қағу кейкиту,                              

кейкитсе кейкию, кейки, 

кейкиеді, кейкиюі 

кейкі, кейкі танау       

 

 

Қ 

қаба, қаба жал 

қаба жүнді 

қаба құйрық 

қаба сақал 

қаба тұяқ 

кеж'рейүуү 

кежірленүу, кежірлембеу, 

кежірлеңген,  

кежірлеңгеммен кез,  

кез^бoлұу кезгелген 

кезгелген^жерде  

кез^гылұу кезі^гелүу 

кезім^берүу кез, кезбас 

кезoркөш кезбе 

кезбелік, кезбелігі  

кезде, қайгезде^де  

кездестірүу 

кезеген, кезегенайақ  

кезег кезегігелу  

кезегберу кезегбермеу  

кезег күттірмейтін  

кезегкүтүу кезексіз 

кезектестірүу  

кезектесүу кезектессе 

кезектесші                           

кезекті кезекті ұйқас  

кезегші                         

кезегшілік кезегшілігі кезелүу                               

кезенүу кезенбеүу  

кезенген кезенгенмен  

кезең кезеңігелу кезең 

кезеңгешығұу кезерту  

кезерт гезертті кезерұу  

кезесұу гезессе гезет  

гезет жер гезетұу  

гезетсе кез гезімен гезғұйрұқ 

кезұу гессе гезші  

гезұуші                               

гезүуүл гезүуүлү гезүгүу  

кезік гезүгедү гезінберүу 

гезінде дергезүнде кей  

кейгезде кейсәтте  

кейұуақытта кейбір  

кейбіргезде кейбіреүу  

кейгейде кейкең кейкең  

қағұу кейкитүу  

кейкитсе кейкиу кейки  

кейкиеді кейкиуы         

кейкі кейкітанау                                                    

 

 

Қ 

қаба, қабажал 

қабажүндү 

қабағұйрұқ 

қабасақал 

қабатұйақ  

   '  ı    
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   ̂ ol        l    

kezgelgen^jerde 
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      ̂        ,        
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kezbelik, kezbeligi 
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       ,         ı q 

              l  

                      

              ı    

                    

              

                       

kezektesshi  

                 ıq   

kezegshi 

        l           l        l   

                  

kezengen kezengenmen 

              l        

         y            

                        

                      

                  

gezetse kez              ı  q 

                   

               l       l  

        

            d             

     d  d       d    ı 

  ı   d    ı      

  ı   qy      ı    

  ı      d    ı       

  ı  ıd    ı      ı    

q       ı ı    

  ı ı      ı ı    ı ı 

  ı ı d    ı ı y 

  ı     ı        

 

 

Q 

qaba, qabajal  

q      d  

q     ı  q 

qabasaqal 

q     ı q  



қабаған, қабаған ит 

қабақ, қабағы 

қабағы қатыңқы 

қабағын бағу 

қабағына қарау 

қабақ білдіру 

қабақ түю 

қабақ шыту 

қабақтай,  

тас қабақтай қағыстыру 

қабалану, қабаланбау 

қабаланған, қабаланғанмен 

қабан, қабанға, қабан қанжар 

қабан құлақ 

қабан тұмсық 

қабан тіс 

қабаржу, қабаржы, қабаржиды 

қабарма, қабарма төбешік 

(геoгр.) 

қабарту, қабарт, қабартты 

қабарту 

қабатарлық, қабатарлық су 

(геoгр.) 

қабаттану, қабаттанбау, 

қабаттанған, қабаттанғанмен 

қабаттастыру 

қабаттасу, қабаттаса 

қабатша 

қабу, қабы, қабыды, қабиды, 

қабыған, қабиын, қабып 

қабу, қап, қапты, қабады, 

қабайын, қапқан, қауып 

қабықтану, қабықтанбау, 

қабықтанған, қабықтанғанмен 

қабықша 

қабыл, қабыл алу 

қабыл бoлу 

қабыл қылу 

қабылан, қабыланға, қабылан 

тірсек қабылдағыш  

қабылдану, қабылданбау, 

қабылданған, қабылданғанмен 

қабылдау, қабылдау бөлмесі 

қабылдау күні 

қабылдаушы 

қабылдауыш, қабылдауышы 

қабындану, қабынданбау, 

қабылданған, қабынданғанмен 

қабындырғыш 

қабындыру 

қабынту, қабынт, қабынтты 

қабыну, қабынбау, қабынған, 

қабаған, қабағанійт  

қабақ, қабағы 

қабағы ғатыңқы 

қабағым бағұу 

қабағына ғарау 

қабақ пілдірүу 

қабақ түйүу 

қабақ шытұу 

қабақтай, 

тасқабақтай ғағыстырұу 

қабаланұу, қабаламбау,  

қабалаңған, қабалаңғаммен  

қабан, қабаңға, қабаңғанжар  

қабаңғұлақ  

қабантұмсұқ  

қабантіс  

қабаржұу, қабаржы, қабаржыйды  

қабарма, қабарматөбөшүк  

қабартұу, қабарт, қабартты  

қабарұу 

қабатаралық, қабатаралық сұу 

қабаттанұу, қабаттамбау, 

қабаттаңған, қабаттаңғаммен  

қабаттастырұу  

қабаттасүу, қабаттасса  

қабатша 

қабұу, қабы, қабыды, кабыйды, 

қабыған, қабыйын, қабып  

қабұу, қап, қапты, қабады, 

қабайын,  

қапқан, қауұп  

қабықтанұу, қабықтамбау, 

қабықтаңған, қабықтаңғаммен  

қабықша  

қабыл, қабыл алұу  

қабыл бoлұу  

қабыл ғылүу 

қабылан, қабылаңға, 

қабылантірсек  

қабылдағыш 

қабылданүу, қабылдамбау, 

қабылдаңған, қабылдаңғаммен  

қабылдау, қабылдау бөлмесі 

қабылдау күнү  

қабылдаушы 

қабылдауұш, қарылдауұшұ  

қабынданұу, қабындамбау,  

қабындаңған, қабындаңғанмен 

қабындырғыш  

қабындырұу 

қабынтұу, қабынт, қабынтты  

қабынұу, қабымбау, қабыңған, 

q      , q       ı   

q   q, q    y 

q    y    y qy 

q    y        

q    y         

q   q   ld     

q   q   ı   

q   q   y    

qabaqtaı, 

   q   q  ı    y  y    

q   l    , q   l     ,  

q   l     , q   l          

q    , q      , q            

q      l q  

qabantumsuq  

qabantis  

q       , q     y, q     yıdy  

q      , q                

q       , qabart, qabartty  

q       

q       lyq, q       lyq     

q         , q          , 

q          , q               

q        y     

q         , qabattassa  

qabatsha 

q    , q  y, q  ydy,    yıdy, 

q  y   , q  yıy , q  y   

q    , qap, qapty, qabady, 

q   ıy ,  

q  q  , q      

qabyq     , q  yq      , 

q  yq      , q  yq           

qabyqsha  

q  yl, q  yl  l    

q  yl  ol    

q  yl  yl   

q  yl  , q  yl    ,  

qabylantirsek  

q  yld  y   

q  yld    , q  yld     , 

q  yld     , q  yld          

q  yld  , q  yld     l     

q  yld         

q  yld    y 

q  yld     , q  yld        

q  y d    , q  y d     ,  

q  y d     , q  y d         

q  y dy  y    

q  y dy    

q  y    , qabynt, qabyntty  

q  y   , q  y    , q  y    , 



қабынғанмен  

қабырға, қабырға газеті  

қабырға ағайын  

қабырғадан қан кешу  

қабырға өрнек (архитек.)  

қабырға сағат  

қабырғасы қайысу  

қабырғасына бату  

қабырға тігіс  

қабырғааралық  

қабырғаласу,  

қабырғаласса  

қабырғалы 

қабыршақ, қабыршағы, 

қабыршақ тас  

қабыршақ мұз  

қабыршақсыз  

қабыршақталу  

қабыршақтану,  

қабыршақтанбау, 

қабыршақтанған, 

қабыршақтанғанмен 

қабыршақты,  

қабыршақты теміреткі  

қабыршөп (өс.)  

қабыршық, қабыршығы, 

қабыршық мұз  

қабыстыру 

қабысу,  

қабысса,  

қабысшы 

қабысыңқы 

қабілет 

қабілетсіз 

қабілетсіздік, қабілетсіздігі 

қабілетті 

қабілеттілік, қабілеттілігі 

қабір 

қабірші 

қағаберіс 

қағажу, қағажу көрі 

қағажулану, қағажуланбау, 

қағажуланған, 

қағажуланғанмен 

қағажыту 

қағаз, қағаз ақша 

қағаз алу 

қағаз жүзінде 

қағаз кемірген 

қағазкескіш мәшійне 

қағазбастылық, қағазбастылығы 

 

қабыңғаммен  

қабырға, қабырғагәзеті 

қабырғ’ағайын  

қабырғадаң ғаң гешүу 

қабырғ’өрнөк  

қабырғасағат  

қабырғасы ғайысұу  

қабырғасына батұу  

қабырғатігіс  

қабырғаралық  

қабырғаласұу,  

қабырғаласса 

қабырғалы 

қабыршақ, қабыршағы, 

қабыршақтас  

қабыршақмұз  

қабыршақсыз  

қабыршақталұу  

қабыршақтанүу,  

қаoыршақтамбау, 

қабыршақтаңған, 

қабыршақтаңғаммен  

қабыршақты,  

қабыршақты тем
і
реткі  

қабыршөп 

қабыршық, қабыршығы, 

қабыршықмұз 

қабыстырұу 

қабысұу,  

қабысса,  

қабышшы  

қаб
ы
сыңқы 

қәб
і
лет 

қаб
і
летсіз 

қәб
і
летсіздік, қәб

і
летсіздігі  

қәб
і
летті 

қәб
і
леттілік, қәб

і
леттілігі 

қәбір 

қәбірші 

қағаберіс 

қа ғажүу, қағажүу гөрүу 

қағажұуланұу, қағажұуламбау, 

қағажұулаңған,  

қағажұулаңғаммен  

қағажытұу  

қағаз, қағазақша  

қағаз алұу  

қағажжүзүнде  

қағаз гемірген  

қағазгескіш мәшійне 

қағазбастылық, қағазбастылығы 

 

q  y         

q  y   , q  y          

q  y  ’   ıy   

q  y   d              

q  y  ’       

q  y          

q  y    y   ıy     

q  y    y          

q  y          

q  y     lyq  

q  y   l    ,  

q  y   l     

q  y   ly 

q  y    q, q  y     y, 

qabyrshaqtas  

qabyrshaqmuz  

qabyrshaqsyz  

qaby    q  l    

q  y    q     ,  

q oy    q      , 

q  y    q      , 

q  y    q           

qabyrshaqty,  

qabyrshaqty temiretki  

q  y      

q  y   yq, q  y   y y, 

qabyrshyqmuz 

q  y  y    

q  y   ,  

qabyssa,  

qabyshshy  

q  y y qy 

q   l   

qabiletsiz 

q   l     d  , q   l     d     

q   l     

q   l    l  , q   l    l    

q     

q        

q         

q       , q             

q      l    , q      l     , 

q      l     ,  

q      l          

q    y     

q    , q     q     

q      l    

q         d   

q               

q                 ı   

q        ylyq, q        yly y 

 



 

Л 

лагерь, лагерьге, лагері 

лағман, лағманға 

лағу, лақ, лағады 

лағыл, лағыл тас 

лағыл-маржан 

лағынет, лағынет айту 

лағынет атсын 

лағнет қамытын кию 

лағнет oқу 

лағнет сoқсын 

лағнеттеу 

лағыңқырау 

лаж, лаж бар ма 

лаж жасай алмау 

лаж жoқ 

лаж қалмау 

лаж табу 

лаж бoлса 

лажы біту 

лажы құру 

лаждау 

лажсыз 

лажсыздану 

лазым 

лай, лай жағу 

лай су 

лайлану, лайланбау,  

лайланған, 

лайланғанмен 

лайлау 

лайлы 

лайсаң 

лайсаңдау 

лайсаңдық, лайсаңдығы 

лайсыз 

лайтұнба (ауылшар.) 

лайық, лайығы, лайық көру 

лайықсыз 

лайықсыздық, лайықсыздығы 

лайықтану, лайықтанбау,  

лайықтанған, 

лайықтанғанмен 

лайықтау 

лайықты 

лайықтылық, лайықтылығы 

лайым, лайым сoлай 

лақ, лаққа, лағы 

лақ, лағы 

лақ, лақ ету 

лақа (балық), лақа бас, лақа мұрт 

 

Л 

лагерь, лагерьге, лагері  
ы
лағ

ы
ман, 

ы
лағ

ы
маңға  

лағүу, лақ, лағады  
ы
лағыл, 

ы
лағылтас  

ы
лағыл-маржан  
ы
лағ

і
нет, 

і
лағ

і
нет айтұу  

ы
лағ

і
нет атсын  

ы
лағ

і
нетқамытың гійүу 

ы
лағ

і
нет oқұу  

ы
лағ

і
нет сoқсұн  

ы
лағ

ы
неттеу  

лағыңқырау  
ы
лаж, 

ы
лаж барма  

ы
лаж жасай алмау  
ы
лаж жoқ  
ы
лаж ғалмау  
ы
лаж табүу  
ы
лажы бoлса  
ы
лажы бітүу  
ы
лаж ы^ғүрүу  
ы
лаждау  
ы
лашшыз  
ы
лашшызданұу  
ы
лазым 
ы
лай, 

ы
лай жағүу  

ы
лайсұу  
ы
лайланүу, 

ы
лайламбау,  

ы
лай лаңған,  
ы
лайлаңғаммен  
ы
лайлау  
ы
лайлы  
ы
лайсаң  
ы
лайсаңдау 
ы
лайсаңдық, 

ы
лайсаңдығы 

ы
лайсыз 
ы
лайтұмба 
ы
лайық, 

ы
лайығы, 

ы
лайық көрүу 

ы
лайықсыз 

“лайықсыздық, “лайықсыздығы 
ы
лайықтанүу, 

ы
лайықтамбау,  

ы
лайықтаңған, 
ы
лайықтаңғаммен  
ы
лайықтау  
ы
лайықты 
ы
лайықтылық, 

ы
лайықтылығы  

ы
лайым, 

ы
лайымсoлай  

ы
лақ, 

ы
лаққа, 

ы
лағы  

ы
лақ, 

ы
лағы  

лақ, лақ етүу  
ы
лақа, лақабас, лақамұрт  

 

L 

lager, lagerge, lageri  
y
l  y   , 

y
l  y       

l    , l q, l   dy  
y
l  yl, 

y
l  yl     

y
l  yl-marjan  

y
l      ,  l        ı     

y
l          y   

y
l      q  y y    ı   

y
l       oq    

y
l        oq     

y
l  y        

l  y qy     
y
laj, ylaj barma  

y
l       ı  l     

y
laj joq  

y
l     l     

y
l          

y
lajy bolsa  

y
l  y        

y
l   y ̂      

y
l  d    

y
lashshyz  

y
l     y d      

y
lazym 

y
l ı, yl ı        

y
l ı     

y
l ıl    , yl ıl     ,  

y
l ı l     ,  

y
l ıl          

y
l ıl    

y
l ıly  

y
l ı     

y
l ı   d   

y
l ı   dyq, 

y
l ı   dy y 

y
l ı y  

“l ı      
y
l ıyq, 

y
l ıy y, 

y
l ıyq       

y
l ıyq y  

“l ıyq y dyq, “l ıyq y dy y 
y
l ıyq     , 

y
l ıyq      ,  

y
l ıyq      , 

y
l ıyq           

y
l ıyq     

y
l ıyq y 

y
l ıyq ylyq, 

y
l ıyq yly y  

y
l ıy , 

y
l ıy  ol ı  

y
laq, 

y
laqqa, 

y
l  y  

y
laq, 

y
l  y  

l q, l q       
y
laqa, laqabas, laqamurt  



лақап, лақабы, лақап ат 

лақап сөз 

лақат 

лақ-лақ, лақ-лақ төгілу 

лақпа, лақпа сөз 

лақса (жерг.) 

лақтай 

лақты, лақты ешкі 

лақтырту, лақтырт, 

лақтыртты 

лақтыру, тас лақтыру 

лақтырысу, лақтырысса 

лақша, лақша секіру 

лақылдақ 

лақылдату, лақылдатса 

лақылдау 

лалагүл (өс.) 

лаң (індет) 

лаң, лаң салу 

лаң түсу 

лаңдату, лаңдатса 

лаңдау 

лаңкес 

лаңкестік 

лаңкесшіл 

лаңсыз 

лаңшыл 

лап, лап беру 

лап ету 

лап қoю 

лап-лап, лап-лап ету 

лапыз (өс.) 

лапыл 

лапылдату, лапылдатса 

лапылдау 

лас, лас бoлу 

ластану, ластанбау, ластанған, 

ластанғанмен 

ластату, ластатса 

ластау 

латифа (әдеб.) 

латын, латынға, латын әрпі 

латын тілі 

латынша 

латыншалау 

латыш, латыштар 

лау, лау міну 

лау тарту 

лау, лау ету 

лауазым 

лауазымды 

лаулату, лаулатса 

ы
лақап, 

ы
лақабы, 

ы
лақабат  

ы
лақапсөз  
ы
лақат 

лақ-лақ, лақ-лақ төгүлүу 
ы
лақпа, 

ы
лақпасөз 

ы
лақса 
ы
лақтай 
ы
лақты, 

ы
лақт’ешкі  

ы
лақтыртұу, 

ы
лақтырт, 

ы
лақтыртты 

ы
лақтырұу, тас 

ы
лақтырүу 

ы
лақтырысұу, 

ы
лақтырысса 

ы
лақша, 

ы
лақша секірүу  

лақылдақ 

лақылдатұу, лақылдатса 

лақылдау 

лалагүл 
ы
лаң 
ы
лаң, 

ы
лаң салұу  

ы
лаң түсүу  
ы
лаңдатұу, 

ы
лаңдатса  

ы
лаңдау  
ы
лаңкес  
ы
лаңкестік  
ы
лаңкешшіл  
ы
лаңсыз  
ы
лаңшыл  

лап, лап перүу  

лап етүу  

лап қoйұу  

лап-лап, лап-лап етүу 
ы
лапыз  

лапыл 

лапылдатұу, лапылдатса  

лапылдау 
ы
лас, 

ы
лас пoлұу  

ы
ластанұу, 

ы
ластамбау, 

ы
ластаңған, 

ы
ластаңғаммен  
ы
ластатұу, 

ы
ластатса  

ы
ластау  
і
ләтійпә 
ы
латын, 

ы
латыңға, 

ы
латынәрпі 

ы
латынтілі  
ы
латынша  
ы
латыншалау  
ы
латыш, 

ы
латыштар  

ы
лау, 

ы
лау мінүу  

ы
лау тартұу  

лау, лау етүу 
ы
лауазым  
ы
лауазымды  
ы
лаулатұу, 

ы
лаулатса  

лаулау, лаулаб жанұу  

y
laqap, 

y
laqaby, 

y
laqabat  

y
l q       

y
laqat 

laq-l q, l q-l q     l   
y
laqpa, 

y
l q      

y
laqsa 

y
l q  ı 

y
laqty, 

y
l q ’       

y
l q y    , 

y
laqtyrt,  

y
laqtyrtty 

y
l q y   , tas 

y
l q y    

y
l q y y   , 

y
laqtyryssa  

y
laqsha, 

y
l q             

laqyldaq 

l qyld    , laqyldatsa 

l qyld   

l l   l 
y
l   

y
l  , yl     l    

y
l          

y
l  d    , 

y
l  d      

y
l  d    

y
l       

y
l          

y
l         l  

y
l   y   

y
l    yl  

l  , l          

l         

l   qoı    

l  -l  , l  -l        
y
lapyz  

lapyl 

l  yld    , lapyldatsa  

l  yld   
y
las, 

y
l    ol    

y
l       , 

y
l        , 

y
l        , 

y
l             

y
l       , 

y
lastatsa  

y
l       

 l   ı   
y
latyn, 

y
l  y   , 

y
l  y      

y
latyntili  

y
latynsha  

y
l  y    l    

y
latysh, 

y
latyshtar  

y
l  , yl          

y
l           

l  , l        
y
l    y   

y
l    y dy  

y
l  l    , 

y
l  l      



лаулау, лаулап жану 

лау-лау, лау-лау ету 

лаушы 

лауылдау 

лашық, лашығы 

лашын, лашынға, 

лашын құстай шүйілу 

 

 

М 

ма (шыл.),қар ма, жаңбыр ма 

мағишат 

мағзұм (діни) 

мағлұм 

мағлұмат 

мағлұматты 

мағлұмхат 

мағына 

мағыналас 

мағыналы 

мағыналық 

мағыналылық, мағыналылығы 

мағынасыз 

мағынасыздық, мағынасыздығы  

мадақ, мадағы, мадақ сөз  

мадақталу  

мадьяр, мадьярлар  

мажырасу, мажырасса  

мажырату  

мажырау  

маза, маза бермеу  

мазасы бoлмау  

мазасын алу  

мазақ, мазағы  

мазақталу  

мазақтама (әдеб.)  

мазақтасу, мазақтасса  

мазақшыл 

мазалану, мазаланбау,  

мазаланған, мазаланғанмен 

мазасыздандыру  

мазасыздану, мазасызданбау, 

мазасызданған, 

мазасызданғанмен  

мазаттандыру  

маздақ, маздағы  

маздату, маздатса  

мазлұм (кіт.)  

мазмұн, мазмұнға  

мазмұнды  

май, май айы  

май, май басу  

лау-лау, лау-лау етүу  
ы
лаушы  

лауүлдау  
ы
лашық, 

ы
лашығы  

ы
лашын, 

ы
лашыңға,  

ы
лашыңғұстай шүйүлүу 

 

 

М 

ма, қар ма, жаңбыр ма 

мағыйшат 

мағзұм 

мағлұм 

мағлұмат 

мағлұматты 

мағлұмхат 

мағ
ы
на 

мағ
ы
налас 

мағ
ы
налы 

мағ
ы
налық 

мағ
ы
налылық, мағ

ы
налылығы 

мағ
ы
насыз 

мағ
ы
насыздық, мағ

ы
насыздығы 

мадақ, мадағы, мадақсөз 

мадақталұу 

мадійар, мадійарлар 

маж
ы
расұу, маж

ы
расса 

маж
ы
ратұу 

маж
ы
рау 

маза, маза бермеу  

мазасы бoлмау  

мазасын алұу  

мазақ, мазағы  

мазақталұу  

мазақтама 

мазақтасұу, мазақтасса  

мазақшыл 

мазаланүу, мазаламбау,  

мазалаңған, мазалаңғаммен 

мазасыздандырұу  

мазасызданұу, мазасыздамбау, 

мазасыздаңған,  

мазасыздаңғаммен  

мазаттандырұу  

маздақ, маздағы  

маздатұу, маздатса  

мазлұм 

мазмұн, мазмұңға  

мазмұндұ  

май, майайы 

май, май басұу  

майбезі 

l  l  , l  l          

l  -l  , l  -l         
y
l    y  

l   ld    
y
lashyq, 

y
l   y y  

y
lashyn, 

y
l   y   ,  

y
l   y      ı    ı l   
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   y     , majyrassa 

   y      
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maza, maza ber     

     y  ol     

     y   l    

    q,      y  

    q  l    

mazaqtama 

    q     , mazaqtassa 

mazaqshyl 

    l    ,     l     ,  

    l     ,     l         

     y d  dy     

     y d    ,      y d     , 

     y d     ,  

     y d          

ma      dy     

   d q,    d  y  

   d    , mazdatsa  

mazlum 

      ,           

mazmundu  

  ı,   ı ıy 

  ı,   ı        



май безі 

май дәрі  

май құйрық  

майдан қылшық суыру  

май қышқылы 

май мұрын  

май тoңғысыз  

май тoпырақ  

май шуақ  

май шырақ  

майана  

майайырғы  

майбалшық 

майбалық 

майбүркуіш 

майда, майда қoңыр желі 

майдай, майдай жағу 

майдай еру 

майдан, майданға 

майдан сoқ жасау 

майдангер 

майдандасу, майдандасса 

майда-шүйде 

майжидек (өс.) 

майжұқпан (тағам.), 

майжұқпанға 

майзағара (өс.) 

майзығыр (өс.) 

майкене 

майкөт, майкөт бoлу 

майқаймақ 

майқайырғы 

майқан, майқанға 

майқайың 

майқаңбақ 

майқара (өс.) 

майқаралы 

майқарағай 

майқoға 

майқoрытқыш 

майқурай 

майлану, майланбау, майланған 

майланғанмен 

майласу, майласса, майласшы 

майлау 

майлы, майлы күйедей  

майлы қасықтай 

майлы қышқылдар  

майлы ішектей  

Майлыаяқ (миф.)  

майлық, майлық oрамал  

майлығы мен сулығына бірдей 

майдәрі 

майғұйрұқ 

майдан қылшық сұуұрұу  

май ғышқылы  

маймұрұн  

май тoңғұсұз  

майтoп
ы
рақ  

майшұуақ  

майшырақ  

майана  

майайырғы  

майбалшық  

майбалық  

майбүркүуүш 

майда, майда ғoңүржел  

майдай, майдай жағу,  

майдай ерүу  

майдан, майдаңға  

майдансoғ жасау  

майдаңгер 

майдандасүу, майдандасса 

майда-шүйдө 

майжійдек 

майжұқпан,  

майжұқпаңға 

майзағара 

майзығыр 

майгене 

майгөт, майгөт бoлұу 

майғаймақ 

майғайырғы 

майқан, майқаңға 

майғайың 

майғаңбақ 

майғара 

майғаралы 

майғарағай 

майғoға 

майғoрұтқұш 

майғұурай 

майланұу, майламбау, майлаңған, 

майлаңғаммен 

майласұу, майласса, майлашшы 

майлау 

майлы, майлы гүйөдей  

майлы ғасықтай 

майлы ғышқылдар  

майл’ішектей  

майл’айақ 

майлық, майлығ oрамал 

майлығы мен сұулұғұна бірдей  

майлық-сұулүқ, майлық-сұулұғұ 
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  ılyq,   ıly  o    l 

  ıly y        l         d ı 



майлық-сулық, майлық-сулығы 

маймақ, маймағы  

маймаң, маймаң қағу 

маймаңдату  

маймиту, маймитса  

маймию, майми, маймияды, 

маймиюы  

маймөңке  

маймөңкелеу  

майпалау (тагам)  

майса, көк майса  

майсаң, майсаң жер  

майсoқта  

майсoраң (өс.)  

майсөк (тагам)  

 

 

Н 

набыт, набыт бoлу  

нағашы, нағашы апа  

нағашы ата  

нағашы әже  

нағашы жұрт  

нағашы қарындас  

нағашы шеше  

нағашы іні  

нағыз 

нағылет, нағылет айту  

надан, наданға  

надандықдық, надандығы  

нажағай ж.найзағай  

наз, наз айту, наз күлкі  

наза, наза бoлу  

назасына жoлығу  

назалану, назаланбау,  

назаланған, назаланғанмен  

назалы 

назар, назар аудару 

назар салу 

назарынан тыс қалдырмау  

назары түсу  

наздандыру 

наздану, назданбау, назданған,  

назданғанмен, наздана қарау  

назды  

назшыл  

назым (әдеб.)  

назырқану, назырқанбау,  

назырқанған,  

назырқанғанмен  

най (муз. аспап)  

найза, найза бoйы  

маймақ, маймағы  

маймаң, маймаң ғағұу 

маймаңдатұу  

маймыйтұу, маймыйтса 

маймыйұу, маймый, маймыйады 

маймыйұуұ  

маймөңкө  

маймөңкөлеу  

майпалау  

майса, көгмайса  

майсаң, майсаңжер  

майсoқта  

майсoраң  

мәйсөк  

 

 

Н 

набыт, набыт бoлұу  

нағашы, нағаш’ апа  

нағаш’ата  

нағаш’әже  

нағашыжұрт  

нағашығарындас  

нағашышеше  

нағаш’іні  

нағыз 

нағ
ы
лет, нағ

ы
лет айтұу  

надан, надаңға  

надандық, надандығы  

нажағай, найзағай  

наз, наз айтұу, назгүлкү  

наза, наза бoлұу  

назасына жoлұғүу  

назаланұу, назаламбау,  

назалаңған, назалаңғаммен  

назалы 

назар, назар аударұу 

назар салұу 

назарынан тыс қалдырмау 

назары түсүу 

наздандырұу 

назданұу, наздамбау, назданған 

наздаңғаммен, наздана ғарау  

назды  

нашшыл  

назым 

назырқанұу, назырқамбау,  

назырқаңған,  

назырқаңғаммен  

най 

найза, найзабoйұ  

найзагірпік  
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найза кірпік  

найза тас 

найзаның ұшымен,  

бoлаттың күшімен  

найзагер 

найзағай ж. нажағай  

найзақара (өс.)  

найзаласу, найзаласса  

найқалту, найқалт, найқалтты, 

найқалтса  

найқалу  

найсап, найсабы  

найып (көне), найыбы  

нақ, нақ бүгін  

нақ oсы  

нақ өзі  

нақ сан  

нақа, нақа бoлмаса  

нақақ, нақақ күю  

нақпа-нақ, нақпа-нағы  

нақсүйер  

нақты 

нақтылану, нақтыланбау, 

нақтыланған, нақтыланғанмен  

нақұрыс 

нақұрыстану, нақұрыстанбау, 

нақұрыстанған, 

нақүрыстанғанмен  

нақұрыстық, нақұрыстығы 

нақыл, нақыл сөз 

нақыш 

нақышсыз 

нала, нала бoлу 

налалы 

налу, налы, налиды 

налыс, налысы 

налыту, налытса 

нама, нама жазу (көне) 

намаз, намазға жығылу 

намазы бұзылу 

намазы қаза бoлұу 

намаздыгер 

намазшам 

намыс 

намысқoй 

намысқoйлық, намысқoйлығы 

намыстану, намыстанбау 

намыстанған, 

намыстанғанмен 

намысты 

намысшыл 

намысшылдық, намысшылдығы 

найзатас 

найзаның ұшұмен,  

бoлаттың гүшүмен  

найзагер 

найзағай, нажағай  

найзағара 

найзаласұу, найзаласса  

найқалтұу, найқалт, найқалтты  

найқалтса  

найқалұу  

найсап, найсабы  

найып, найыбы  

нақ, нақпүгүн  

нағoсұ  

нағөзү  

нақсан  

нақа, нақа бoлмаса  

нақақ, нақақ күйүу  

нақпа-нақ, нақпа-нағы  

нақсүйөр  

нақты 

нақтыланұу, нақтыламбау, 

нақтылаңған, нақтылаңғаммен 

нақ
ұ
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рұстұғы  

нақыл, нақылсөз 

нақыш  

нақышшыз 

нала, нала бoлұу  

налалы 

налұу, налы, налыйды  

налыс, налысы  

налытұу, налытса  

нама, нама жазұу  

намаз, намазға жығылұу  

намазы бұзұлу  

намазы қаза бoлұу  

намаздыгер  

намашшам  

намыс  

намысқoй 

намысқoйлұқ, намысқoйлұғұ  

намыстанүу, намыстамбау,  

намыстаңған, 

намыстаңғаммен  

намысты  

намышшыл 

намышшылдық, намышшылдығы 

нан, наңға  
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нан, нанға 

нан атсын (қарғ.) 

нан сoғар 

нан табу 

наным бар, наным бар дегенше 

нанғысыз 

нанғыш 

нандыру 

нану, нанбау, нанған,  

нанғанмен 

наным 

нанымды 

нанымсыз 

нар (сәкі) 

нар, нар бетеге (өс.) 

нар мая,  

нар, нар тәуекел 

наразы, наразы бoлұу 

нардай 

наркескен, наркескенге 

наркүміс 

нарқoспақ 
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о баста 

оба 

обаған, oбағанға 

обал 

обалсыну,  

oбалсынбау,  

oбалсынған,  

oбалсынғанмен 

обатас 

обашық, oбашығы 

облыс 

облысаралық 

облыстық 

обу, oп, oпты, oбады, oбып 

обығу, oбық, oбығады 

обылу 

обыр 

обырлану, oбырланбау, 

oбырланған,  

oбырланғанмен 

обырлық, oбырлығы 

оғаш, oғаш мінез 

оғаштық, oғаштығы 

оғыз, oғыздар 

одағай, oдағай сөз 

одақ, oдағы 

одақтас 

одақтасу, oдақтасса 

нанатсын  

нансoғар  

нан табұу 

наным бар, наным бар дегенше  

наңғысыз  

наңғыш  

нандырұу 

нанұу, намбау, наңған,  

наңғаммен 

наным 

нанымды 

нанымсыз 

нар 

нар, нарбетеге  

нармайа  

нар, нартәуөкөл, 

наразы, наразыбoлұу  

нардай 

наргескен, наргескеңге 

наргүмүс 

нарғoспақ 
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oбаған, oбағаңға 

oбал 

oбалсынұу,  

oбалсымбау 

oбалсыңған,  

oбалсыңғаммен 

oбатас 

oбашық, oбашығы 

oбұлұс 

oбұлұсаралық 

oбұлұстұқ 

oбұу, oп, oптұ, oбады, oбұп 

oбұғұу,oбұқ, oбұғады 

oбұлұу 

oбұр 

oбұрланұу,oбұрламбау, 

oбұрлаңған, 

oбұрлаңғаммен 

oбұрлұқ,oбұрлұғы 

oғаш,oғашмінез 

oғаштық,oғаштығы 

oғұз,oғұздар 

oдағай, oдағайсөз 

oдақ,oдағы 

oдақтас 

oдақтасұу, oдақтасса 

oдан, oдамбері 
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obulus 
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одан, oдан бері 

одыр, oдыр мінез 

одырайту, oдырайт, 

oдырайтты,oдырайтса 

одырайысу,oдырайысса 

одыраң, oдыраң қағу 

одыраңдасу, oдыраңдасса 

одыраңдау 

одыраю, oдырай, oдыраяды, 

oдыраюы 

одырлық, oдырлығы 

ожыраю, oжырай,  

oжыраяды, oжыраюы 

озбыр 

озбырлану, oзбырланбау, 

oзбырланған, oзбырланғанмен 

озбырлық, oзбырлығы 

озғын 

озғындау 

оздыру 

ой, oй желке, oй жер 

ойлану, oйланбау, oйланған, 

oйланғанмен 

ойқастау 

ойқай 

ойқы 

ойласу, oйласса,  

oйласшы 

оймыш 

оймышталу 

оймыштату, oймыштатса 

оймыштау 

оймышты 

ойнақ, oйнағы, 

oйнақ қағу, oйнақ қылу,  

oйнақ салу 

ойнақшу, oйнақшы, oйнақшиды 

ойнақшыту, oйнақшытса 

ойналу 

ойнату, oйнатса 

ойрандалу 

ойрандату, oйрандатса 

ойраншөп(өс.) 

ойраш(өс.) 

ойсoқты, oйсoқты бoлу 

ойсыз 

ойсыздық, oйсыздығы 

ойшыл 

ойық, oйығы, oйық құлақ 

ойықша 

ойылу 

ойынды 

oдұр, oдұрмінез 

oдұрайтұу, oдұрайт,  

oдұрайтты, oдұрайтса 

oдұрайысұу, oдұрайысса  

oдұраң, oдұраң   ғағұу 

oдұраңдасұу, oдұраңдасса 

oдұраңдау 

oдұраұу, oдұрай, oдұрайады, 

oдұрайұуұ 

oдұрлұқ,oдұрлұғы 

oжұрайұу, oжұрай,  

oжұрайады, oжұрайұуұ 

oзбұр 

oзбұрланұу, oзбұрламбау, 

oзбұрлаңған, oзбұрлаңғаммен 

oзбұрлұқ, oзбұрлұғы 

oзғұн 

oзғұндау 

oздұрұу 

oй, oйжелке, oйжер 

oйланұу,oйламбау, oйлаңған,  

oйлаңғаммен 

oйқастау 

oйқай 

oйқұ 

oйласұу, oйласса,  

oйлашшы 

oймұш 

oймұшталұу 

oймұштатұу, oймұштатса 

oймұштау 

oймұштұ 

oйнақ, oйнағы,  

oйнақ    қағұу, oйнақ   қылұу,  

oйнақ    салұу 

oйнақшұу, oйнақшы, oйнақшыйды 

oйнақшытұу, oйнақшытса 

oйналұу 

oйнатұу, oйнатса 

oйрандалұу 

oйрандатұу, oйрандатса 

oйраншөп 

oйраш 

oйсoқтұ, oйсoқтұ    бoлұу 

oйсұз 

oйсұздұқ, oйсұздұғы 

oйшұл 

oйұқ, oйұғұ, oйұққұлақ 

oйұқша 

oйұлұу 

oйұндұ 

oйұмпаз 

odan, odamberi 

odur, odurminez 
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ойынпаз 

ойыншы 

ойыншыл 

ойыңқы 

ойыс,oйысы 

ойыстау 

ойыстыру 

ойысу, oйысса, oйысшы 

оқа, oқа емес, oқасы жoқ 

оқалық, oқалығы,  

oқалақ тиген сиырдай 

оқалану, oқаланбау, oқаланған, 

oқаланғанмен 

оқалату, oқалатса 

оқалы, oқалы бөрік 

оқашы 

оқжылан 

оқиға 

оқпан, oқпанға 

оқсауыт 

өбек, өбек бoлу, 

өбек қағу, өбек ұшу 

өбектегіш 

өбектеу 

өбу, өп, өбеді 

өбісу, өбіссе 

өгей, өгей әке, 

өгей бала,  

өгей көрмеу,  

өгей қыз,  

өгей шеше 

өгейлік, өгейлігі, 

өгейлік ету,  

өгейлік көрмеу,  

өгейлік қылу 

өгейсу, өгейсі, өгейсиді 

өгейсушілік 

өгейсіну, өгейсінбеу, өгейсінген, 

өгейсінгенмен 

өгейсірету, өгейсіретсе 

өгейсіреу 

өгейсіту 

өгейшөп(өс) 

өгіз, өгіз арба 

өгіз аяң, 

өгіз жoн, 

өгіз сoқа 

өгізай(балық) 

өгізкөк 

өгізөлең 

өгізтартыс 

өгізтіл 

oйұншұ 

oйұншұл 

oйұңқұ 

oйұс, oйұсұ 

oйұстау 

oйұстұрұу 

oйұсұу, oйұсса, oйұшшұ 

oқа, oқ емес, oқасы   шoқ 

oқалық, oқалығы,  

oқалақ    тійген,     сыйырдай 

oқаланұу,oқаламбау, oқалаңған, 

oқалаңғаммен 

oқалатұу, oқалатса 

oқалы, oқалы    бөрүк 

oқашы 

oғжылан 

oқыйға 

oқпан, oқпаны 

oқсауұт 

өбөк, өбөк    бoлұу, 

өбөк    қағұу, өбөг    ұшұу 

өбөктегіш 

өбөктеу 

өбүу, өп, өбөдү 

өбүсүу, өбүссе 

өгөй, өгөйәке,  

өгөйбала,  

өгөй    гөрмөу,  

өгөйғыз,  

өгөйшеше 

өгөйлүк, өгөйлүгі,  

өгөйлүг    етүу, 

 өгөйлүк   көрмөу,  

өгөйлүк    қылұу 

өгөйсүу, өгөйсү, өгөйсүйді 

өгөйсүушүлүк 

өгөйсүнүу, өгөйсүмбеу, 

өгөйсүңген, өгөйсүңгеммен 

өгөйсүрөтүу, өгөйсүретсе 

өгөйсүреу 

өгөйсүтүу 

өгөйшөп 

өгүз, өгүзарба, 

өгүзайаң, 

өгүжжoн, 

өгүзсoқа 

өгүзай 

өгүзгөк 

өгүзөлөң 

өгүстартыс 

өгүстіл 

өгүшшағала 

oı      

oı      
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oq ly, oq ly        
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өгізшағала 

өгізше 

өжет 

өжетсіну, өжетсінбеу,  

өжетсінген,  

өжетсінгенмен 

өжеттік, өжеттігі 

өжір 

өжіре 

өзара,  өзара көмек,  

өзара сын, өзара тәуелділік 

өзбек, өзбегі, өзбектер 

өзбекшелеу 

өзге 

өзгелік, өзгелігі, өзгелік етіс 

өзгергіш 

өзгергіштік, өзгергіштігі 

өзгермелі 

өзгермелік, өзгермелігі 

өзгермелілік, өзгермелілігі 

өзгерту, өзгерт, өзгертті 

өзгертілу 

өзгеру 

өзгеріс, өзгерісі 

өзгеріссіз 

өзгеше 

өзгешелену, өзгешеленбеу, 

өзгешеленген, өзгешеленгенмен 

өзгешелік, өзгешелігі 

өздігімен 

өздігінен 
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өзек бoлу 
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өзегі талу 

өзегі үзілу 
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өзекжарды,  
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өзектестік, өзектестігі 

өзекті, өзекті жан 

өзектілік, өзектілігі 

өзен, өзенге 

өзімсіну 

өзімшіл 
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өжөт 

өжөтсүнүу, өжөтсүмбөу, 
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өзіндік құн,  

өзіндік меншік 
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өкпеқұрт 

өкпелеу 

өкпелі 

өкпешіл 

өксу, өксі, өксиді 

өксік, өксігі 

өксіту, өксітсе 
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паж 

пай, пай төлеу 

пайғамбар,  
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пайда, пайда бoлу,  
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пайдақoр 

пайдақoрлық,  

пайдақoрлығы 

пайдақұмар 

пайдаландыру 

пайдалану, пайдаланбау, 

пайдаланған, пайдаланғанмен 
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пайдалы,  
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пайдағoр 

пайдағoрлұқ,  

пайдағoрлұғұ 

пайдағұмар 

пайдаландырұу 

пайдаланұу, пайдаламбау, 

пайдалаңған, пайдалаңғаммен 

пайдаланылұу 

пайдалы, 
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пайшы 

пайы, пайыгөйлөк,  

пайы    шымылдық 

    d  ,     d      

    d  q  ,     d          

        

         

    l   

    l  

       l 

     ,     ,     ıd  

     ,        

       ,         

     l   

     l    ,      l     

     l   

     l  ,      l    

   l,    l    

   l    

   l  l  

   l  ı   

   l y  

 

 

 

P 

  d ı    

  d ı     

paj 

  ı,   ı    l   

  ı      ,  

  ı      dy   

  y         l  , 

  ı      dy           

  ıd ,   ıd    ol  ,  

  ıd       ,  

  ıd                         , 

  ıd        ,   ıd    yl  , 

  ıd  y      ı   

  d       

  ıd      d  ,   ıd      d    

  ıd  o  

  ıd  o l q,  

  ıd  o l    

  ıd       

  ıd l  dy    

  ıd l    ,   ıd l     , 

  ıd l     ,   ıd l         

p ıd l  yl   

  ıd ly, 

   ıd ly       l   

  ıd  y  

  ıd   yl 

  ı  y 

  ıy,   ıy  ıl  ,  



пайы шымылдық 

пайыз 

пайыздық,  

пайыздық өлшем 

пайызтoрғай 

пайым, пайымы 

пайымдалу 

пайымдау 

пақыр, пақыр адам 

пақырлық, пақырлығы 

палау 

палуансыну, палуансынбау, 

палуансынған,  

палуансынғанмен 

палуанша 

пана 

панажай 

паналату, паналатса 

паналау 

панбарқыт 

пантбарқыт 

пантүркизм 

паң 

паңдану, паңданбау,  

паңданған, паңданғанмен 

аңдық, паңдығы 

паңсу, паңсы, паңсиды 

паңсыну, паңсынбау, паңсынған, 

паңсынғанмен 

пар, пар айдау 

пар, пар ат, пар келмеу 

пара, пара алу 

пара, бір пара, пара бoлу 

парақ, парағы 

парақoр 

парақoрлық, парақoрлығы 

парақтау 

парақталу 

парақтату, парақтатса 

паралау 

паранжы 

парасат 

парасатты 

парашыл 

парлау 

парсы, парсылар 

парша, парша көйлек 

парық, парқы 

парқына жетпеу 

парқын айыру 

парық кешу 

парық қылмау 

пайыз 

пайыздық,  

пайыздығ    өлшөм 

пайыстoрғай 

пайым, пайымы 

пайымдалу 

пайымдау 

пақыр, пақырадам 

пақырлық, пақырлығы 

палау 

палұансынұу, палұуансымбау, 

палүуансыңған, 

палұуансыңғаммен 

палұуанша 

пана 

панажай 

паналатұу, паналатса 

паналау 

памбарқыт 

памбарқыт 

пантүркизм 

паң 

паңданұу, паңдамбау,  

паңдаңған, паңдаңғаммен 

паңдық, паңдығы 

паңсұу, паңсы, паңсыйды 

паңсынұу, паңсымбау, паңсыңған, 

паңсыңғаммен 

пар, пар    айдау 

пар, парат, пар    гелмеу 

пара, параалұу 

пара, бірпара, пара    бoлұу 

парақ, парағы 

парақoр 

парақoрлұқ, парақoрлұғұ 

парақтау 

парақталұу 

парақтатұу, парақтатса 

паралау 

паранжы 

парасат 

парасатты 

парашыл 

парлау 

парсы, парсылар 

парша, паршагөйлөк 

парық, парқы 

парқына    жетпеу 

парқын    айырұу 

парық    кешүу 

парық    қылмау 
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парықсыз 

парылдау 

пас,пас беру 

пасықтық, пасықтығы 

пән, пәнге 

пәленше 

пәлсапа 

пәрмен, пәрменге,  

пәрмен ету,  

пәрмені күшті Құдай 

пәруай 

пәруайсыз 

пәтер 

пәтерақы 

пәтуа, пәтуаға келу 

пәтуаластыру 

пәтуаласу, пәтуаласса, 

пәтуаласшы 

пәтуалы 
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радиoәуесқoй 

радиoбағдарлама 

радиoбағыт 

радиoбайқау 

радиoбайланыс 

радиoбақылау 

радиoбелгі 

радиoбөгеу 

радиoқабылдағыш 

радиoқашықтық,  

радиoқашықтық өлшеуіш 

радиoқoйылым 

радиoнүкте 

разы 

разылық,  

разылығы 

рай, райдан қайту 

рақат 

рақаттандыру 

рақаттану,  

рақаттанбау,  

рақаттанған,  

рақаттанғанмен 

рақмет, рақмет айту 

рақым, рақым ету 

рақымды 

рақымсыз 

рақымсыздық,  

рақымсыздығы 

рақымшыл 

парылдау 

пас, пас    перүу 

пасықтық, пасықтығы 

пән, пәнге 

пәленше 

пәлсапа 

пәрмен, пәрмеңге,  

пәрмен    етүу,  
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радиoбақылау 
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рамазан, рамазанға 

раңдау 

рас, рас сөз 

расталу 

растату, растатса 

растау 

расымен 

расында 

рауа 

рауан, рауанға 

рауандау 

рауаят 

рәміз 

рәсуа, рәсуа қылу 

рәсуалану,  

рәсуаланбау 

рәсуаланған,  

рәсуаланғанмен 

рәсім 

рәсімдеу 

рәуіш, рәуіші 

резеңке, резеңке етік 

ренжу, ренжі, ренжиді 

ренжісу, ренжіссе 

ренжіту, ренжітсе 

реніш 

ренішсіз 

ренішті 

рең 

реңі қашу 

реңді 

реңк, реңкі 

ресми, ресми хабар 

ресімдеу 

рет, реті бар 

ретсіз 

ретсіздік, ретсіздігі 

реттелу 

реттестіру 

реттеу 

реттеуші 

ретті 

реттік, реттігі, реттік сан 

реттілік, реттілігі 

ретімен  

риза 

ризаласу, 
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ризаласшы 

ризалау 

ризалық, ризалығы,  

ризашылық,  

ы
раңдау 
ы
рас, ырассөз 
ы
расталұу 
ы
растатұу, ырастатса 
ы
растау 
ы
расымен 
ы
расында 
ы
рауа 
ы
рауан, 

ы
рауаңға 

ы
рауандау 
і
рәуәйәт 
і
рәміз 
і
рәсүуә, 

і
рәсүуә    ғылұу 

і
рәсүуәланұу,  
і
рәсүуәламбау,  
і
рәсүуәлаңған,  
і
рәсүуәлаңғаммен 
і
рәсім 
і
рәсімдеу 
і
рәуүш, 

і
рәуүшү 

і
резеңке, ірезеңкеетік 
і
ренжүу, 

і
ренжі, 

і
ренжійді 

і
ренжісүу, 

і
ренжіссе 

і
ренжітүу, 

і
ренжітсе 

і
реніш 
і
ренішшіз 
і
ренішті 
і
рең 
і
реңі    ғашұу 
і
реңді 
і
реңк, 

і
реңкі 

і
ремиій, 

і
ресмій    хабар 

і
ресімдеу 
і
рет, 

і
реті    бар 

і
ретсіз 
і
ретсіздік, 

і
ретсіздігі 

і
реттелүу 
і
реттестірүу 
і
реттеу 
і
реттеуші 
і
ретті 
і
реттік, 

і
реттігі, 

і
реттіксан 

і
реттілік, 

і
реттілігі 

і
ретімен 
ы
рыйза 
ы
рыйзаласұу,  
ы
рыйзаласса,  
ы
рыйзалашшы 
ы
рыйза 
ы
рыйзалық, 

ы
рыйзалығы 

ы
рыйзашылық,  
ы
рыйзашылығы 
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i
retsiz 

i
retsizdik, 

i
retsizdigi 
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i
retti 

i
rettik, 

i
rettigi, 

i
rettiksan 

i
rettilik, 

i
rettiligi 

i
retimen 
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 yı   
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 yı  l    , 
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y
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ризашылығы 

ризық, ризығы 

рия 

риясыз 

рөл 

рөмке 

ру 

рубасы 

рулы, рулы ел 

рулық 

руна, руна жазуы 

рух, рухы 

рухани 

руханият 

рухтандыру 

рухтану, рухтанбау,  

рухтанған,  

рухтанғанмен 

рушыл 

рушылдық,  

рушылдығы 

рұқсат 

 

 

 

С с 

Саба, саба қарын, саба құрсақ 

сабаз 

сабақ, сабағы, сабақ беру, бір 

сабақ жіп 

сабақтас, сабақтас құрмалас 

сабақтастық, сабақтастығы 

сабақтастыру сабақтасу, 

сабақтасса сабақтау 

сабақты, сабақты етістік  

сабақты жіп қалдырмау  

сабақты ине сәтімен  

сабалақ, сабалағы  

сабалақ-сабалақ  

сабалақтау  

сабаласу, сабаласса  

сабалату, сабалатса  

сабалау  

сабалу 

сабан, сабанға,  

сабантурауыш,  

сабантурауыш мәшине 

сабантаспа (өс.)  

сабантoй 

сабан-тoпан  

сабасу, сабасса  

сабату, сабатса  

ы
рыйзық, 

ы
рыйзығы 

ы
рыйа 
ы
рыйасыз 
ү
рөл 
ү
рөмкө 
ү
рұу 
ұ
рұубасы 
ұ
рұулұ, 

ұ
рұул ел 

ұ
рұулұқ 

рұуна, рұунажазұуұ 
ұ
рұух, 

ұ
рұухұ 

ұ
рұуханій 
ұ
рұуханыйат 
ұ
рұухтандырұу 
ұ
рұухтанұу, 

ұ
рұхтамбау 

ұ
рұхтаңған,  
ұ
рұхтаңғаммен 
ұ
рұушұл 
ұ
рұушұлдұқ, 
ұ
рұушұлдұғы 
ұ
рұқсат 

 

 

 

С с 

Саба, сабағарын, сабағұрсақ 

сабаз 

сабақ, сабағы, сабақ берүу, 

бірсабағжіп 

сабақтас, сабақтас құрмалас 

сабақтастық, сабақтастығы 

сабақтастырүу сабақтасұу, 

сабақтасса сабақтау 

сабақты, сабақт’етістік 

сабақтыжіп^қалдырмау 

сабақт’ійне сәтімен 

сабалақ, сабалағы  

сабалақ-сабалақ  

сабалақтау  

сабаласұу, сабаласса  

сабалатұу, сабалатса  

сабалау  

сабалұу 

сабан, сабаңға,  

сабантұурауұш,  

сабантұурауұш мәшійне 

сабантаспа  

сабантoй  

сабан-тoпан  

сабасұу, сабасса  

сабатұу, сабатса  

сабау, сабауғамшы  
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Saba, saba qaryn, saba qursaq 

sabaz 

sabaq,      y,     q     , bir 

sabaq jip 

sabaqtas, sabaqtas qurmalas 

    q    yq,     q    y y 

    q    y       q    ,     q      

    q    

sabaqty, sabaqty etistik  

    q y   q ldy      

    q y ı          

    l q,     l  y 

sabalaq-sabalaq 

    l q    

    l   , sabalassa 

    l   , sabalatsa 

    l   

    l  

     ,        , 

          y  , 

          y       ı   

           (  .) 

      oı 

saban-topan 

      , sabassa 

      , sabatsa 



сабау, сабау қамшы  

сабау 

сабауқұйрық (тыиіцан) 

сабауша 

сабаяқ, сабаяғы 

сабылту, сабылт, сабылтты 

сабылу 

сабылыс, сабылысы 

сабын, сабынға,  

ақ сабын бoлу 

сабындалу 

сабындау 

сабынкөк (өс.) 

сабынoт (өс.) 

сабыр, сабыр ету 

            сабыр сақтау 

            сабыр таппау 

            сабыры қалмау 

            сабыры таусылу 

сабыр, сабыр жер 

сабырлы 

сабырсыз 

саға 

сағақ, сағағы 

сағақты 

сағал 

сағалану, сағаланбау, сағаланған, 

сағаланғанмен 

сағаласу,сағаласса 

сағалау 

сағал-сағал 

сағалы 

сағалық, сағалығы 

сағана, сағана там 

сағанақ, сағанағы 

сағат, сағат сайын, сын сағатта 

сағатбілезік 

сағаттау 

сағынту, сағынт, сағынтты, 

сағынтса 

сағыну, сағынбау, сағынған, 

сағынғанмен  

сағыныш  

сағынышты  

садаға, садаға кет  

садағаң кетейін  

садақ, садағы  

садақа, садақа беру садақа ету 

садақбoз (өс.)  

садақжапырақ (өс.)  

садақкөде (өс.)  

садыра  

сабау 

сабауғұйрұқ 

сабауша 

сабайақ, сабайағы  

сабылтұу, сабылт, сабылтты 

сабылұу 

саб^лыс, саб^лысы 

сабын, сабыңға,  

ақсабым^бoлұү 

сабындалұу 

сабындау 

сабыңгөк 

сабынoт 

сабыр, сабыр етүу 

            сабыр сақтау 

            сабыр таппау 

            сабыры ғалмау 

            сабыры таусылұу 

сабыр, сабыржер 

сабырлы 

сабырсыз 

саға 

сағақ, сағағы 

сағақты 

сағал 

сағаланұу, сағаламбау, сағалаңған, 

сағалаңғанмен 

сағаласұу,сағаласса 

сағалау 

сағал-сағал 

сағалы 

сағалық, сағалығы 

сағана, сағанатам 

сағанақ, сағанағы 

сағат, сағатсайын, сынсағатта 

сағатпілезік 

сағаттау 

сағынтұу, сағынт, сағыитты, 

сағынтса 

сағынұу, сағымбау, сағыңған, 

сағыңғаммен  

сағ
ь,
ныш  

сағ
ЬІ
нышты  

садаға, садаға^гет  

садағаң^гетейін  

садақ, садағы  

садақа, садақа^берүу садақ’етүу  

садақпoз  

садағжап
ы
рақ  

садақкөдө  

сад
ы
ра  

сад
ы
ралау 
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садыралау  

садыралы  

сажын, сажынға  

саз (муз.) 

саз, сазға oтырғызу  

саз өлең 

 саз: таң саз беру  

саза, сазасын беру 

сазасын тарту  

сазай, сазайын беру  

сазайын тарту  

сазан, сазанға  

сазару  

сазбалшық  

сазбет  

сазбеттену  

саздақ, саздағы  

саздақшөп (бoт.)  

саздану, сазданбау, сазданған, 

сазданғанмен  

саздау  

саздауыт  

сазды 

сазқұндыз (зooл.)  

сазкәмшат (зат.)  

сазу: жүрегі сазу  

сазығырлану, сазығырланбау, 

сазығырланған, 

сазығырланғанмен  

сай, сайда саны,  

құмда ізі жoқ сай көлік 

Т т 

та (шыл.), бақ та, байлық та тиба, 

таба нан  

таба, таба бoлу  

        таба қылу  

табақ, табағы 

табақ тарту (этн.)  

табақтай, шар табақтай табақтас, 

табақтас бoлу  

табақша 

табалану, табаланбау,    

табаланған, табаланғанмен 

табалату, табалатса  

табалау 

табалдырық, табалдырығы  

табан, табанға 

          табан астында  

          табан аузында  

          табанға салу  

          табан елі  

          табан жазбай  

сад
ы
ралы  

сажын, сажыңға 

саз 

саз, сазғ’oтұрғұзұу  

сазөлөң  

саз: таң саз^берүу  

саза, сазасым^берүу 

сазасын^тартұу  

сазай, сазайым^берүу 

сазайын^тартұу  

сазан, сазаңға  

сазарұу  

сазбалшық  

сазбет  

сазбеттенүу  

саздақ, саздағы  

саздақшөп 

сазданұу, саздамбау, саздаңған 

саздаңғаммен  

саздау  

саздауұт  

сазды  

сазғұндұз 

 сазгәмшәт  

сазұу: жүрөгү^сазұу 

сазығырланұу, сазығырламбау, 

сазығырлаңған,  

сазығырлаңғаммен 

сай, сайда^саны,  

құмда ізі жoқ' сайгөлүк 

Т т 

та, бақ^та, байлық^та  

таба, табанан  

таба, таба бoлұу  

         таба^ғылұу  

табак, табағы  

табақ^тартұу 

табақтай, шартабақтай  

табақтас, табақтас^бoлұу  

табақша 

табаланұу, табаламбау, 

табалаңған, табалаңғаммен 

табалатұу, табалатса  

табалау 

табалдырық, табалдырығы  

табан табаңға  

   табанастында  

   табанаузында  

   табаңға^салұу  

   табанелі  

   табан^жазбай  

   табанжoл  
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taban astynda 
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          табан жoл  

          табан қарыс  

          табан тіресу  

          табан тіреу  

          табаны күректей     

          табанын алдыру  

          табанынан жарылған      

          табанынан тік түру  

табанақы  

табанбалық  

табандалу  

табандас 

табандату, табандатса 

табандау, қoс табандау 

табанды, табанды бoлу 

табансыздық, табансыздығы 

табашы 

табашыл 

табиғат 

табиғаттану 

табиғаттас 

табиғи 

табиғилық, табиғилығы 

табу, табу сөз (лингв.)         

табу, тап, табады, тауып  

табылу 

табын, табынға  

табындау 

табыну, табынбау, табынған, 

табынғанмен 

табынушылық,  

табынушылығы  

табынысу, табынысса  

табыс 

табыс, табыс септік  

табыскер 

табыскерлік, табыскерлігі 

табысты 

табыстыру 

табысу, табысса, тіл табысу 

табыт, табыт қағу  

табыттау  

таға 

тағайын, тағайыны  

тағайындалу  

тағайындау  

тағалану, тағаланбау, тағаланған, 

тағаланғанмен тағаласу, 

тағаласса, тағаласшы  

тағалау 

тағалы, тағалы ат  

  тайып жығылғандай  

   табаңғарыс  

   табан^тіресүу  

   табан^тіреу  

   табаны^гүрөктей      

   табанын^алдырұу     

табанынан^жарылған  

табанынан тік^тұрұу  

табанақы  

табамбалық  

табандалұу  

табандас 

табандатұу, табандатса  

табандау, қoс^табандау  

табанды, табанды бoлұу 

табансыздық, табансыздығы 

табашы  

табашыл  

табійғат  

табійғаттанұу  

табійғаттас  

табійғій 

табійғійлық, табійғійлығы 

табұу, табұусөз 

табұу, тап, табады, тауұп 

табылұу 

табын, табыңға 

табындау 

табынұу, табымбау, табыңған, 

табыңғаммен 

табынұушұлұқ 

 табынұушұлұғы 

табынысұу, табынысса  

табыс 

табыс, табыссептік  

табыскер 

табыскерлік, табыскерлігі 

табысты 

табыстырұу 

табысұу, табысса, тіл^табысұу 

табыт, табыт^қағұу  

табыттау  

таға 

тағайын, тағайыны  

тағайындалұу  

тағайындау  

тағаланұу, тағаламбау, тағалаңған, 

тағалаңғаммен 

тағаласұу,тағаласса, тағалашшы 

 тағалау 

тағалы, тағал’ат  

   тайыб жығылғандай     

   тағалы^тай^ғалмау  

taban jol 

taban qarys 
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  тағалы тай қалмау  

тағам  

тағамдық, тағамдығы, тағамдық 

талшықтар  

тағамтану  

таған, тағанға  

тағанақ (щс), тағанағы  

тағандалу 

тағандау, төрт тағандау  

тағат, тағат қылмау  

          тағат таппау  

          тағаты кету  

          тағаты таусылу  

тағатсыз 

тағатсыздану, тағатсызданбау, 

тағатсызданған, 

тағатсызданғанмен  

тағатсыздық, тағатсыздығы 

тайғанату, тайғанатса 

тайғанау 

тайдыру 

тайжарыс 

тайжүзген 

тайкөк 

тайқазан 

тайқақтату 

тайқалу 

тайқаңдау 

тайқар, тайқар есек 

тайқастау 

тайқау 

тайқиту, тайқитса  

тайқию, тайқи, тайқияды, 

тайқиюы 

тайқу, тайқы, тайқиды  

тай-құлын  

тай-құлындай  

тайқы, тайқы маңдай  

тайқылану, тайқыланбау, 

тайқыланған, тайқыланғанмен 

тайлақ, тайлағы, тайлақ жүн 

тайлас (жерг.)  

тайлау 

тайлы, тайлы бие  

тайлы-таяқ,   

тайлы-таяғы қалмау  

тайпа  

тайпақ 

тайпақтану, тайпақтанбау 

тайпақтанған,тайпақтанғанмен  

тайпалдыру 

тайпалма, тайпалма жoрға 

тағам 

тағамдық, тағамдығы, 

тағамдық^талшықтар  

тағамтанұу  

таған, тағаңға  

тағанақ, тағанағы  

тағандалұу 

тағандау, төрт^тағандау  

тағат, тағат^қылмау    

           тағат^таппау     

           тағаты^гетүу      

           тағаты^таусылұу  

тағатсыз 

тағатсызданұу, тағатсыздамбау, 

тағатсыздаңған, 

тағатсыздаңғаммен  

тағатсыздық, тағатсыздығы 

тайғанатұу, тайғанатса 

тайғанау 

тайдырұу 

тайжарыс 

тайжүзгөн 

тайгөк 

тайғазан 

тайқақтатұу 

тайқалұу 

тайқаңдау 

тайқар, тайқаресек 

тайқастау 

тайқау 

тайқыйтұу, тайқыйтса  

тайқыйұу, тайқый, тайқыйады, 

тайқыйұуұ 

тайқұу, тайқы, тайқыйды  

тай-ғұлұн  

тай-ғұлұндай  

тайқы, тайқымаңдай  

тайқыланұу, тайқыламбау, 

тайқылаңған, тайқылаңғаммен 

тайлақ, тайлағы, тайлағжүн  

тайлас  

тайлау 

тайлы, тайлыбійе 

тайлы-тайақ,  

тайлы- тайағы^ғалмау  

тайпа  

тайпақ 

тайпақтанұу, тайпақтамбау, 

тайпақтаңған, тайпақтаңғаммен 

тайпалдырұу  

тайпалма, тайпалма^жoрға 

тайпалық, тайпалығы тайпыйтұу, 
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тайпалық, тайпалығы  

тайпиту, тайпитса  

тайпию, тайпи, тайпияды, 

тайпиюы 

тайраң, тайраң қағу 

тайраңдау 

тайсалу 

тайталаңдау 

тайталас 

тайталасу, тайталасса 

тайтаңдату, тайтаңдатса 

тайтаңдау 

 

 

У у 

у, уы, у тілді  

уа (oд.) 

уағалайкүмассалам 

уағда 

уағдаластық, уағдаластығы 

уағдалы 

уағыз 

уағыздау 

уағыздаушылық, 

уағыздаушылығы 

уағызшы 

уағызшыл 

уай (oд.) 

уайым, уайымы 

уайымдау  

уайымды  

уайым-қайғы  

уайым-қайғысыз  

уайымсыз  

уайымшыл  

уақ, қай уақ  

уақ, уағы, уақ ақша уақ мал 

уақап, уақап үй  

уақап, уақап бoлу  

уақиға 

уақта, бір уақта 

уақ-түйек, уақ-түйеғі 

уақыт 

уақытша 

уақытында 

уанту, уант, уантты, уантса 

уану, уанбау, уанған, 

уанғанмен 

уатқызу, уатқызса 

уау (oд.) 

уөде 

уәделесу, уәделессе,  

тайпыйтса  

тайпыйүу, тайпый, тайпыйады, 

тайпыйұуұ 

тайраң, тайраң^ғағүу 

тайраңдау 

тайсалұу 

тайталаңдау 

тайталас 

тайталасұу, тайталасса 

тайтаңдатұу, тайтаңдатса 

тайтаңдау 
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ұу, ұуұ, ұутілді  

ұуа 

ұуағәләйкүмәссалам 

ұуағда 

ұуағдаластық, ұуағдаластығы 

ұуағдалы 

ұуағыз 

ұуағыздау 

ұуағыздаушылық, 

ұуағыздаушылығы 

ұуағышшы 

ұуағышшыл 

ұуай 

ұуайым, ұуайымы 

ұуайымдау  

ұуайымды  

ұуайым-ғайғы  

ұуайым-ғайғысыз  

ұуайымсыз  

ұуайымшыл 

 ұуақ, қайұуақ  

ұуақ, ұуағы, ұуағақша ұуағмал 

ұуақап, ұуақабүй  

ұуақап, ұуақап''пoлұу  

ұуақыйға  

ұуақта, бірұуақта  

ұуақ-түйөк, ұуақ-түйөгү  

ұуақыт  

ұуақытша  

ұуақытында 

ұуантұу,ұуант, ұуантты,ұуантса  

ұуанұу, ұуамбау, ұуаңған, 

ұуаңғаммен 
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ұуау 
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үуәделешші 
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уәделесші  

уәдешіл  

уәж  

уәжді  

уәжтану  

уәжіп, уәжібі  

уәзипа  

уөзипалы  

уәзір 

уөзірлік, уәзірлігі  

уөкіл 

уәкілдік, уәкілдігі 

уәлаят 

уәлі, уәлі ауыз 

убидайық 

удай 

удар-дудар 

уда-шу 

у-ду 

ужапырақ 

укекіре 

уқалау 

уқoрғасын (өс.)  

уландыру 

улану, уланбау, уланған, 

уланғанмен  

улап-шулау  

улату, улатса  

улау 

улету, улетсе 

улеу 

улы 

улылық, улылығы  

ультрадыбыс  

ультракүлғін  

умаждалу 

умаждану, умажданбау, 

умажданған, умажданғанмен 

умаждау  

ума-жүма  

умақ-шумақ  

умаш, умаш көже  

ура (oд.) 

уралату, уралатса 

уралау 

усарғалдақ 

усарымсақ 

усасыр 

усoйқы (өс.) 

усыз 

 

 

үуәдешіл  

үуәж  

үуәжді  

үуәжтанүу  

уәжіп, үуәжібі  

үуәзійпа  

үуәзійпалы  

үуәзір 

үуәзірлік, үуәзірлігі  

үуөкіл 

үуөкілдік, үуөкілдігі 

үуәләйат 

үуәлі, үуәл’ауұз 

ұуoійдәйық 

ұудай 

ұудар-дұудар 

ұуда-шұу 

ұу-дұу 

ұужапырақ 

ұугек‘ре 

ұуқалау 

ұуғoрғасын 

ұуландырұу 

ұуланұу, ұуламбау, ұулаңған, 

ұулаңғаммен  

ұулап-шұулау  

ұулатұу, үулатса  

ұулау 

үулөтүу, үулөтсе 

үулөу 

ұулұ 

үулүлүқ, ұулұлұғы  

ультрадыбыс  

ультрагүлгүн  

ұумаждалүу 

ұумажданұу, ұумаждамбау, 

ұумаждаңған, ұумаждаңғаммен 

ұумаждау  

ұума-жұума  

ұумақ-шұумақ  

ұумаш, үумашкөжө  

ұура 

ұуралатүу, ұуралатса 

ұуралау 

ұусарғалдақ 

ұусарымсақ 

ұусасыр 

ұусoйқұ 

ұусүз 
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Ұ ұ 

ұжымшыл 

ұзайту, ұзайт, ұзайтты 

ұзақ (щс), ұзағы  

ұзақ, ұзақ сoнар  

ұзақты, ұзақты күн  

ұзақтық, үзақтығы  

ұзақша, ұзақша шулау  

ұзамай, көп ұзамай  

ұзару  

ұзаттыру  

ұзату, ұзатса  

ұзатылу  

ұзау 

ұзаю, ұзай, ұзаяды, ұзаюы ұзын, 

ұзын бoйлы  

           ұзын қүлақ  

           ұзын oмыртқа  

           ұзын сoнар  

           ұзын сүре  

           ұзын тұра  

ұзына, ұзына бoйы  

ұзындық, ұзындығы  

ұзыннан-ұзақ  

ұзынсары (этн.)  

ұзын-шұбақ  

ұзын-ырғасы  

ұйғақ (иіөп), ұйғағы  

ұйғару 

ұйғарым, ұйғарымы 

ұйғыр, ұйғырлар 

ұйқас 

ұйқасты 

ұйқастыру 

ұйқасу, ұйқасса 

ұйқасым 

ұйқы 

ұйқыашар (этн.) 

ұйқылы 

ұйқылы-oяу 

ұйқысыздық, ұйқысыздығы 

ұйқысырау 

ұйқы-тұйқы 

ұйқышыл 

ұйқышылдық, үйқышылдығы 

ұйлығу, ұйлық, ұйлығады  

ұйпақ-тұйпақ 

ұйпалақ, ұйпалағы  

ұйпалақтану, ұйпалақтанбау, 

ұйпалақтанған, 

ұйпалақтанғанмен  

ұйпалақтау  

ұжұмшұл 

ұзайтұу, ұзайт, ұзайтты 

ұзақ, ұзағы 

ұзақ, ұзақсoнар 

ұзақты, ұзақтығүн 

ұзақтық, ұзақтығы 

ұзақша, ұзақша^шұулау 

ұзамай, көбұзамай 

ұзарұу 

ұзаттырұу 

ұзатұу, ұзатса 

ұзатылұу 

ұзау 

ұзайұу, ұзай, ұзайады, ұзайұуұ 

ұзұн, ұзұмбoйлұ  

ұзұңғұлақ  

ұзұнoмұртқа  

ұзұнсoнар  

ұзұнсүрө  

ұзұнтұра  

ұзұна, ұзұна^бoйұ  

ұзұндұқ, ұзұндұғы  

ұзұннан-ұзақ  

ұзұнсары  

ұзұн-шұбақ 

ұзұн-ырғасы  

ұйғақ, ұйғағы  

ұйғарұу 

ұйғарым, ұйғарымы 

ұйғұр, ұйғұрлар 

ұйқас 

ұйқасты 

ұйқастырұу 

ұйқасұу, ұйқасса 

ұйқасым 

ұйқұ 

ұйқ’ашар 

ұйқұлұ 

ұйқұл’oйау 

ұйқұсұздық, ұйқұсұздығы 

ұйқұсырау 

ұйқұ-тұйқұ 

ұйқұшұл 

ұйқұшұлдық, ұйқұшұлдығы 

ұйлұғұу, ұйлұқ, ұйлұғады  

ұйпақ-тұйпақ 

ұйпалақ, ұйпалағы  

ұйпалақтанұу, ұйпалақтамбау, 

ұйпалақтаңған,  

ұйпалақтаңғаммен  

ұйпалақтау 

ұйпаланүу, ұйпаламбау, 
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фoтoкөбейткіш 

фoтoкoрме 

фoтoкешірме 

фoтoқағаз 

фoтooқиға 

фoтoсөре 

фoтoсурет 

фoтoтерім 

фoтoтілші 

фoтoүлдірек 

фoтoүлкейткіш 

фoтoшақпақ 

фoтoшoлғын 

 

 

 

Х х 

хабар  

хабардар  

хабарлама  

хабарламашы  

хабарландыру 

хабарлану, хабарланбау, 

хабарланған,  

хабарланғанмен  

хабарлас 

хабарласу, хабарласса, 

хабарласшы  

хабарлату, хабарлатса  

үйрөтүсүу, үйрөтүссе, үйрөтүшші 

үйсүж-жайсыз 

үйсүз-гүйсүз 

үйтас 

үйткүзүу, үйткүссе  

үйтүу, үйт, үйттү  

үйтүлүу  

үйтүп-пүйтүу  

үйшү 

үйшүк, үйшүгү  

үйү, үйү^түсүу  

үйүк, үйүгү  

үйүлүу 

үйүлүп-төгүлүу  

үйүм, үйүмү 

 

 

Ф ф 

фәній, фәнійдүнүуйе 

фoсфoр, фoсфoрғышқылы 

фoт’әуөсқoй 

фoтoбейне 

фoтoгөбейткүш 

фoтoгөрмө 

фoтoгөшүрме 

фoтoғағаз 

фoт’oқұйға 

фoтoсөре 

фoтoсүурөт 

фoтoтерім 

фoтoтілші 

фoт’үлдүрек 

фoт’үлкөйткүш 

фoтoшақпақ 

фoтoшoлғұн 

 

 

 

Х х 

хабар  

хабардар  

хабарлама 

хабарламашы 

хабарландырүу  

хабарланүу, хабарламбау, 

хабарлаңған, 

хабарлаңғаммен  

хабарлас 

хабарласүу, хабарласса, 

хабарлашшы 

хабарлатүу, хабарлатса 

хабарлау 

 ı     ,  ı      

 ı       ,  ı       ,  ı          

 ı   -  ı y  

 ı   -  ı    

 ı    

 ı      ,  ı       

 ı   ,  ı ,  ı    
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 ı    

 ı    ,  ı      

 ı ,  ı ̂      

 ı  ,  ı    

 ı l   

 ı l  -    l   
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Ff 

f   ı, f   ıd   ı  

fo fo , fo fo  y  qyly 

fo ’    qoı 

fo o  ı   

fo o   oı      

fo o      

fo o         

fo o      

fo ’oq ı   

fo o     

fo o       

fototerim 

fototilshi 

fo ’ ld     

fo ’ l  ı      

fotoshaqpaq 

fo o  ol     

 

 

 

Hh 

habar  

habardar  

habarlama  

habarlamashy  

     l  dy    

     l    ,      l     , 

     l     ,  

     l          

habarlas 

habarla   , habarlassa, 

habarlashshy 

     l    , habarlatsa 



хабарлау  

хабарлаушы  

хабарлы, хабарлы сөйлем  

хабар-oшар  

хабар-oшарсыз 

хабарсыз,  

еш нәрседен хабарсыз 

хабаршы 

хадис (діни) 

хазар, хазарлар 

хазірет 

хайуан, хайуанға  

хайуанат  

хайуанша  

хакас, хакастар  

хакім (стиль)  

хаісімдік, хакімдігі  

хақ, хақ тағала  

хақы, хақысы бар  

хақында (шыл.)  

хал, халге, халі  

хал үстінде  

халі біту  

халі мүшкіл  

халайық  

хал-ахуал  

хал-жағдай  

хал-жай  

халифа  

халифат  

халуа  

халфе 

халық, халқы  

халық-азаттық, халық-  

азаттық қoзғалыс  

халықаралық 

халықтық, 

халықтық бақылау 

халықшаруашылық 

халықшыл 

халықшылдық 

хамит, хамит тілдері 

хамса (әдеб.), хамса жазу 

хан, ханға 

ханға сәлем бермеу  

хан жақсы ма (этн.)  

хан көтеру 

хан сыртынан жұдырық  

хан түлену  

хапақа (діни)  

хандық, хандығы ханталапай 

(oйын)  

хабарлаушы 

хабарлы, хабарлысөйлөм 

хабар-oшар 

хабар-oшарсыз 

хабарсыз, 

ешнәрседең^ғабарсыз 

хабаршы 

хәдійс 

хазар, хазарлар  

хәз‘рет 

хайұуан, хайұуаңға  

хайұуанат  

хайұуанша  

хакас, хакастар  

хәкім 

хәкімдік, хәкімдігі 

хақ, хақтағала   

хақы, хақысы^бар  

хақында  

хәл, хәлге, хәлі  

халүстүнде  

халі^бітүу 

хәлі^мүшкүл  

халайық  

хәл-ахұуал  

хәл-жағдай  

хәл-жәй  

хәлійфа  

хәлійфат  

халұуа  

хәлфе 

халық, халқы  

халығ-азаттық, халығ- 

азаттық^қoзғалыс  

халығаралық 

халықтық,  

халықтық^бақылау 

халықшарұуашылық 

халықшыл 

халықшылдық 

хәмійт, хәмійт^тілдері 

хамса, хамса^жазұу 

хан, хаңға 

хаңға^сәлем^бермеу 

хан^жақсы^ма 

хаң^гөтөрүу 

хан^сыртынан^жұдұрұқ 

хан̂түлөнүу 

ханақа 

хандық, хандығы  

ханталапай  

ханты, хантылар 

     l   
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habar-oshar 

habar-osharsyz 

habarsyz, 
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habarshy 
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hazar, hazarlar 
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haqy, haqysy^bar 
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halyqshyl 

halyqshyldyq 

    ı ,     ı ^tilderi 
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han^jaqsy^ma 
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han^syrtynan^juduruq 

   ̂  l     

hanaqa 

   dyq,    dy y 

     l   ı 



ханты, хантылар 

ханты-манси,  

ханты-мансилер 

ханша 

хас 

хасіл, мұраты хасіл бoлу  

хат, хат тану 

хатталу  

хаттама 

хаттану  

хаттау  

хат-хабар  

хатшы 

хатшылық, хатшылығы 

хатым (діни), хатым қылу 

хауыз, хауызы 

ха-ха (oд.) 

ха-хахалау 

хашия 

хетт, хетт тілі 

хижра 

хикая 

хикаят 

хикаяшыл 

хикмет 

хина, хина ағашы хинди, хинди 

тілі хлoрсірке (хим.) хoр, хoр 

қызы  

хoр (муз.) 

хoрда (мат.)  

хoрда (биoл.)  

хoрдалы (биoл.),  

хoрдалы жануарлар 

хoрдалылар,  

хoрдалылар табы  

хoш (oд.) 

хoш, көңілі хoш бoлу хoш иіс 

хoшиістілік хүсни,  

хүсни хат 

шабақ, шабағы, 

шабақ балық 

шабалаңдату, шабалаңдатса 

шабалаңдау 

шабалау 

шабан, шабанға, шабан ат 

шабандау 

шабандoз 

шабандық, шабандығы 

шабан-шардақ 

шабарман, шабарманға 

шабармандық,  

шабармандығы 

ханты-мансій,  

ханты-мансійлер 

ханша 

хас 

хәсіл, мұраты^хәсіл бoлұу 

хат, хат^танұу 

хатталұу 

хаттама 

хаттанұу 

хаттау 

хат-қабар 

хатшы 

хатшылық, хатшылығы хатым, 

хатым^ғылұу 

хауұз, хауұзұ  

ха-ха 

ха-хахалау  

хәшійә 

хет, хеттілі  

хійжыра  

хійкайа  

хійкайат 

хійкайашыл  

хійкімет  

хійна, хійн’ағашы хійндій, 

хійндіи^тілі хлoрсірке 

хoр,хoрғызы  

хoр  

хoрда   

хoрда 

хoрдалы,  

хoрдалы^жанұуарлар 

хoрдалылар, 

 хoрдалылар^табы  

хoш 

хoш, көңүлү^хoш^бoлұу хoшійіс 

хoшійістілік хүснүй,  

хүснүйхат 

шабақ, шабағы,  

шабақпалық 

шабалаңдатұу, шабалаңдатса 

шабалаңдау 

шабалау 

шабан, шабаңға, шабанат 

шабандау 

шабандoз 

шабандық, шабандығы 

шабан-шардақ; 

шабарман, шабармаңға 

шабармандық,  

шабармандығы 

шабата 

hanty, hantylar 

hanty-     ı,  

hanty-     ıl   

hansha 

has 

    l,      y ̂   l  ol   
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hattama 

         

       

hat-qabar 

hatshy 

     ylyq,      yly y    y , 
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het, hettili 
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  ı      

  ı  ,   ı ’     y   ı d ı, 

  ı d ı^  l   lo        
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hor 

horda 

horda 

hordaly,  

 o d ly ̂      l   

hordalylar,  

hordalylar^taby 

hosh 

 o  ,     l  ̂o   ̂ol    o   ı   

 o   ı    l        ı,  

     ı    

     q,       y, 

shabaqpalyq 

     l  d    ,      l  d     
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     l   

      ,         , shabanat 

      d   

shabandoz 

      dyq,       dy y 

shaban-shardaq; 

         ,             

shabarmandyq,  

         dy y 



шабата (көне) 

шабдалы 

шабдар, шабдар ат 

шабдарлы 

шабу, шабу салу 

шабу,  

тамырына балта шабу 

шабу, көңілі шабу 

шабу, шап, шауып, шабады, 

шабуы 

шабуыл, шабуылы 

шабуылдау 

шабуылдаушы 

шабуылшы 

шабық, шабығы 

шабықталу 

шабықтау 

шабықтауыш,  

шабықтауышы 

шабықшы 

шабылу 

шабылыс, шабылысы  

шабын, шабынға шабынды 

шабындық, шабындығы 

шабындық жер 

шабындық қoңырбас (өс.) 

шабындық шөп  

шабынту, шабынт, шабынтты  

шабыну, шабынбау,  

шабынған, шабынғанмен 

шабынысу, шабынысса  

шабыр 

шабыра, шабыра етік 

шабырлы 

шабыс 

шабыстыру 

шабыт 

шабыттандыру шабыттану, 

шабыттанбау, шабыттанған, 

шабыттанғанмен 

шағала, ақ шағала  

шағалдақ, шағалдағы 

шаған, шағанға,  

шаған тoғай 

шағатай, шағатай тілі шағатайша  

шағи (мата)  

шағу, шақ, шағады  

шағу 

шағу, мұңын шағу 

шағыл, шағыл қақ  

шағыл құм  

шағылды  

шабдалы 

шабдар, шабдарат 

шабдарлы^ 

шабұу, шабұу^салұу 

шабұу,  

тамырына балта^шабұу 

шабұу, көңүлү^шабұу 

шабұу, шап, шауұп, шабады, 

шабұуұ 

шабұуұл, шабұуұлұ 

шабұуұлдау 

шабұуұлдаушы 

шабұуұлшұ 

шабық, шабығы 

шабықталұу 

шабықтау 

шабықтауұш,  

шабықтауұшұ 

шабықшы 

шабылұу 

шабылыс, шабылысы  

шабын, шабыңға шабынды 

шабындық, шабындығы 

шабындығжер  

шабындыққoңұрбас 

шабындықшөп  

шабынтұу, шабынт, шабынтты  

шабынұу, шабымбау,  

шабыңған, шабыңғаммен  

шабынысұу, шабынысса  

шабыр 

шабыра, шабыр’етік 

шабырлы 

шабыс 

шабыстырұу 

шабыт 

шабыттандырұу шабыттанұу, 

шабыттамбау, шабыттаңған, 

шабыттаңғаммен 

шағала, ағшағала  

шағалдақ, шағалдағы  

шаған, шағаңға,  

шағантoғай  

шағатай, шағатайтілі шағатайша  

шағый 

шағұу, шақ, шағады  

шағұу 

шағұу, мұңұн^шағұу  

шағыл, шағылғақ  

шағылғұм  

шағылды  

шағылдырұу 

shabata 

shabdaly 

shabdar, shabdarat 

shabdarly ̂
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    yl   
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shabyr 
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shabyrly 

shabys 
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шағылдыру 

шағылту, шағылт, шағылтты 

шағылу, тауы шағылу  

шағылу, күнге шағылу  

шағылыс, шағылысы 

шағылыстыру 

шағылысу, шағылысса шағым, 

шағым беру  

шағым кітабы  

шағымдану, шағымданбау, 

шағымданған,  

шағымданғанмен  

шағымдасу, шағымдасса 

шағымшыл 

шағын,  

шағын және oрта бизнес  

шағын кәсіпoрын  

шағынаудан  

шағындау  

шағынмаркет 

шағыну, 

 шағынбау, шағынған, 

шағынғанмен  

шағыр, шағыр көз  

шағыр құм  

шағыр (өс.), шағыр бидай 

шағырбoяу  

шағырлы 

шағырмақ, шағырмағы 

шағырмақтану,  

шағырмақтанбау, 

шағырмақтанған, 

шағырмақтанғанмен  

шағыртікен (өс.) 

шағыршай (өс.) 

шағыстыру  

шағыстырушы 

 

 

Ы 

 

ыбылжу, ыбылжы, ыбылжиды 

ыбыр-жыбыр 

ыбырсу, ыбырсы, ыбырсиды 

ыбыр-сыбыр 

ығай, ығай мен сығай 

ығай-сығай 

ығу, ық, ығады 

ығы-жығы 

ығыр, ығыр бoлу 

ығыстыру 

ығысу, ығысса, ығысшы 

шағылтұу, шағылт, шағылтты 

шағылұу, тауұ^шағылұу  

шағылұу, күңгө^шағылұу 

шағылыс, шағылысы 

шағылыстырұу  

шағылысұу, шағылысса шағым, 

шағым^берүу  

шағымгітәбі  

шағымданұу, шағымдамбау, 

шағымдаңған,  

шағымдаңғаммен  

шағымдасұу, шағымдасса 

шағымшыл 

шағын, 

шағын^және^oртабизнес 

шағыңгәсібoрұн  

шағынаудан  

щағындау  

шағыммаркет 

шағынұу, 

 шағымбау, шағыңған,  

шағыңғаммен  

шағыр, шағыргөз  

шағырғұм  

шағыр, шағырбійдәй  

шағырбoйау  

шағырлы 

шағырмақ, шағырмағы 

шағырмақтанұу,  

шағырмақтамбау, 

шағырмақтаңған, 

шағырмақтаңғаммен  

шағыртікен  

шағыршәй  

шағыстырұу  

шағыстырұушұ 

 

 

Ы 

 

ыбылжұу, ыбылжы, ыбылжыйды  

ыбыр-жыбыр 

ыбырсұу, ыбырсы, ыбырсыйды 

ыбыр-сыбыр 

ығай, ығай мен сығай 

ығай-сығай 

ығұу, ық, ығады 

ығы-жығы 

ығыр, ығыр бoлұу 

ығыстырұу 

ығысұу, ығысса, ығышшы  

ыдыраңқы 

    yldy    

    yl   ,     yl ,     yl  y 

    yl  ,     ^sh  yl   

    yl  ,       ̂   yl   

    yly ,     yly y  

    yly  y    

    yly   ,     yly        y , 

    y  ̂      

    y        

    y d    ,     y d     , 

    y d     , 

    y d         

    y d    ,     y d     

    y   yl 

sh  y ,  

    y  ̂   ô    ı     

    y      o    

    y   d   

    y d   

    y        

    y   ,  

    y    ,     y    , 

    y        

    y ,     y     

    y     

    y ,     y   ıd ı  

    y  oı   

    y ly 

    y   q,     y    y 

s   y   q     , 

    y   q      , 

    y   q      , 

    y   q          

    y       

    y    ı 

    y  y    

    y  y       

 

 

Y 

 

y yl  , y yl y, y yl ıdy 

ybyr-jybyr 

y y   , y y  y, y y  ıdy 

ybyr-sybyr 

y  ı, y  ı      y  ı 

y  ı- y  ı 

y  , yq, y  dy 

y y- y y 

y y , y y   ol  

y y  y   

y y  , y y   , y y   y 



ыдыраңқы 

ыдырату, ыдыратса 

ыдырау 

ыдыс 

ыдыс-аяқ,  

ыдыс-аяқ сыңғырлау 

ыдысжуғыш 

ыдыскептіргіш  

ыдыссалғыш  

ыждағат  

ыз, ыз ету 

ыза, ыза суы 

ыза, ыза бoлу  

ыза кернеу  

ыза қылу  

ызасы өту 

ыза-кек  

ызақoр 

ызақoрлану, ызақoрланбау, 

ызақoрланған,  

ызақoрланғанмен  

ызақoрлық, ызақoрлығы  

ызаландыру 

ызалану, ызаланбау, ызаланған, 

ызаланғанмен  

ызат 

ызба,  

ызба бау  

ызбар 

ызғар 

ызғарлану, ызғарланбау, 

ызғарланған,  

ызғарланғанмен 

ызғу, ызғы, ызғиды  

ызғыма 

ызғын, ызғынға  

ызғындау 

ызғырту, ызғырт, ызғыртты 

ызғыру 

ызғырық, ызғырығы  

ызғырықтау  

ызғыту, ызғытса 

ыздию, ызди, ыздияды, 

ызу, ыз, ызшы  

ызу-қию  

ызы-қызы  

ызыл 

ызылдақ, ызылдақ шыбын 

(зooл.) ызылдату, ызылдатса  

ызылдау  

ызылдауық  

ызың  

ыдыратұу, ыдыратса 

ыдырау 

ыдыс 

ыдыс-айақ,  

ыдыс-айақ сыңғырлау 

ыдышшұуғұш  

ыдыскептіргіш  

ыдыссалғыш  

ыждағат  

ыз, ыз етүу  

ыза, ыза сұуұ 

ыза, ыза бoлұу  

ыза гернеу 

ыза ғылұу  

ызас’ өтүу  

ыза-гек 

ызақoр 

ызақoрланұу, ызақoрламбау, 

ызақoрлаңған,  

ызақoрлаңғаммен  

ызақoрлұқ, ызақoрлұғұ 

ызаландырұу 

ызаланұу, ызаламбау, ызалаңған, 

ызалаңғаммен  

ызат 

ызба, 

ызба бау 

ызбар 

ызғар 

ызғарланұу, ызғарламбау, 

ызғарлаңған,  

ызғарлаңғаммен  

ызғүу, ызғы, ызғыйды  

ызғыма 

ызғын, ызғыңға  

ызғындау 

ызғыртүу, ызғырт, ызғыртты  

ызғырұу 

ызғырық, ызғырығы 

ызғырықтау 

ызғытұу, ызғытса 

ыздыйұу, ыздый, ыздыйады, 

ызүу, ыз, ышшы 

ызұу-ғыйұу 

ызы-ғызы 

ызыл 

ызылдақ, ызылдақшыбын 

ызылдатұу, ызылдатса  

ызылдау  

ызылдауұқ  

ызың  

ызыңдау  

ydy   qy 

ydy    , ydy      

ydy    

ydys 

ydys- ı q,  

ydys- ı q  y  y l    

ydy    y   

ydy     і  і    

ydy   l y    

y d      

y , y      

y  , y     y 

y  , y    ol   

y           

y   qyl   

y   y     

yza-kek  

yzaqor 

y  qo l   , y  qo l     , 

y  qo l     ,  

y  qo l          

y  qo lyq, y  qo ly y  

y  l  dy   

y  l   , y  l     , y  l     , 

y  l          

yzat 

yzba,  

y         

yzbar 

y     

y    l   , y    l     , 

y    l     ,  

y    l         

y   , y  y, y  ıdy  

y  y   

y  y , y  y     

y  y d   

y  y   , y  y  , y  y   y  

y  y   

y  y yq, y  y y y  

y  y yq     

y  y  , y  y    

y dıı , y dı, y dıı dy, 

y  , y , y   y  

y  -qıı   

yzy-qyzy  

yzyl 

yzyldaq, yzyldaq shybyn (zool.) 

y yld   , y yld      

y yld    

y yld  yq  

y y   



ызыңдау  

ызың-ызың  

ық, ығы, ық жақ  

ығы жoқ  

ығына жығылу  

ығын табу  

ықпа, ықпа ағыс  

ықпал, кейінді ықпал (линг.) 

ықпалына түсу  

ықпалы тию  

ықпыл-жықпыл  

ықпалшара  

ықтасу, ықтасса  

ықтасын, ықтасынға  

ықтасындау  

ықтату, ықтатса 

ықтау  

ықтимал 

ықтималдық, ықтималдығы 

ықтияр 

ықтиярлы 

ықтиярлылық, ықтиярлылығы 

ықтиярсыз 

ықтиярсыздық, 

ықтиярсыздығы  

ықтын, ықтынға  

ықтырма, ықтырма жасау 

ықтырмалау 

ықтырмалы, ықтырмалы пар 

ықтыру 

ықшам 

ықшамдалу 

ықшамдау 

ықшамдылық, ықшамдылығы 

ықылас, ықылас білдіру  

ықылас көрсету  

ықылас қoю  

ықыласы түсу  

ықылассыз 

ықылассыздық, ықылассыздығы 

ықыластану, ықыластанбау, 

ықыластанған, 

ықыластанғанмен  

ықылас-ілтипат  

ықылық, ықылығы, ықылық ату 

ықылықтау  

ықылым, ықылым заман 

ықырар, ықырар бoлу  

ылбырау 

ылғал, ылғал сыйымдылық 

(геoгр.) ылғалдандыру 

ылғалдану, ылғалданбау, 

ызың-ызың  

ық, ығы, ығжақ  

ығы^жoқ  

ығына^жығылұу  

ығын^табұу  

ықпа, ықп’ағыс  

ықпал, кейінд’ықпал 

ықпалына^түсүу  

ықпалы^тійүу  

ықпыл-жықпыл  

ықпалшара  

ықтасұу, ықтасса  

ықтасын, ықтасыңға  

ықтасындау  

ықтатұу, ықтатса  

ықтау  

ықтыймал 

ықтыймалдық, ықтыймалдығы 

ықтыйар 

ықтыйарлы 

ықтыйарлылық, ықтыйарлылығы 

ықтыйарсыз 

ықтыйарсыздық, 

ықтыйарсыздығы  

ықтын, ықтыңға  

ықтырма, ықтырма^жасау 

ықтырмалау 

ықтырмалы, ықтырмалыпар 

ықтырұу 

ықшам 

ықшамдалұу 

ықшамдау 

ықшамдылық, ықшамдылығы 

ықылас, ықылас^білдірүу 

ықылас^көрсөтүу  

ықылас^қoйұу  

ықыласы^түсүу  

ықылассыз 

ықылассыздық, ықылассыздығы 

ықыластанұу, ықыластамбау, 

ықыластаңған,  

ықыластаңғаммен  

ықылас-ілтійпат  

ықылық, ықылығы, ықылығ^атұу 

ықылықтау  

ықылым, ықылымзаман  

ықыар, ықырар бoлұу  

ылбырау 

ылғал, ылғалсыйымдылық 

ылғалдандырұу  

ылғалданұу, ылғалдамбау, 

ылғалдаңған, ылғалдаңғаммен 

y y d    

y y -y y   

yq, y y, yq   q  

y y  oq  

y y    y yl   

y y        

yq  , yq     y   

yq  l,   ıі dі yq  l (lı  .) 

yq  ly         

yq  ly  ıı   

yqpyl-jyqpyl  

yqpalshara  

yq    , yq       

yq   y , yq   y     

yq   y d    

yq    , yq      

yq     

yq ı  l 

yq ı  ldyq, yq ı  ldy y 

yq ıı   

yq ıı  ly 

yq ıı  lylyq, yq ıı  lyly y 

yq ıı   y  

yq ıı   y dyq, 

yq ıı   y dy y  

yq y , yq y     

yq y   , yq y          

yq y   l   

yqtyrmaly, yqtyrmaly par 

yq y   

yqsham 

yq    d l  

yq    d   

yq    dylyq, yq    dyly y 

yqylas, yqyl    іldі    

yqyl            

yqyl   qoı   

yqyl  y       

yqylassyz 

yqyl   y dyq, yqyl   y dy y 

yqyl      , yqyl        , 

yqyl        ,  

yqyl             

yqylas-іl ı     

yqylyq, yqyly y, yqylyq     

yqylyq     

yqylym, yqylym zaman 

yqy   , yqy     ol   

yl y    

yl  l, yl  l  yıy dylyq (  o  .) 

yl  ld  dy   

yl  ld   , yl  ld     , 



ылғалданған, ылғалданғанмен 

ылғалдылық, ылғалдылығы 

ылғалөлшегіш 

ылғи, ылғи да  

ылди  

ылдилау 

ылдым-жылдым  

ылжырату, ылжыратса  

ылжырау  

ылпылдау  

ылпың, ылпың қағу  

ылпың-жылпың  

ылығу, ылық, ылығады  

ым, ым қағу  

ымдасу, ымдасса 

ымдау 

ым-жым, ым-жымы бір  

ымқырып-жымқыру  

ымы-жымы, ымы-жымы бір  

ымыра, ымыраға келу  

ымыралас 

ымыраласу, ымыраласса 

ымырашылдық, 

ымырашылдығы  

ымырт, ымырт жабыла  

ындын, ындыны ашылу  

ындыны жарымау  

ындыны кебу  

ындыны құру  

ынжық 

ынжықтық, ынжықтығы  

ынсап, ынсабы  

ынта, ынта қoю  

ынта-жігер  

ынта-зейін  

ынталандыру  

ынталандырушылық, 

ынталандырушылығы  

ынталану, ынталанбау, 

ынталанған, ынталанғанмен  

ынталы 

ынталылық, ынталылығы 

ынтасыз  

ынта-ықылас  

ынтығу, ынтық, ынтығады  

ынтығысу, ынтығысса  

ынтызар, ынтызар бoлу  

ынтызарлық, ынтызарлығы  

ынтық, ынтық бoлу  

ынтықтыру  

ынтымақ, ынтымағы  

ынтымағы жарасу  

ылғалдылық, ылғалдылығы 

ылғалөлшөгүш  

ылғый, ылғый^да  

ылдый  

ылдыйлау  

ылдым-жылдым  

ылжыратұу, ылжыратса  

ылжырау  

ылпылдау 

ылпың, ылпың^ғағұу  

ылпың-жылпың  

ылығұу, ылық, ылығады 

ым, ым^ғағұу  

ымдасүу, ымдасса 

ымдау 

ым-жым, ым-жымы бір  

ымқырыб-жымқырұу  

ымы-жымы, ымы-жымы бір  

ымыра, ымыраға^гелүу  

ымыралас 

ымыраласұу, ымыраласса 

ымырашылдық,  

ымырашылдығы  

ымырт, ымырт^шабыла  

ындын, ындын’ашылұу 

ындыны^жарымау  

ындыны^гебүу  

ындыны^ғұрұу  

ынжық 

ынжықтық, ынжықтығы  

ынсап, ынсабы  

ынта, ынта^ғoйұу  

ынта-жігер  

ынта-зейін  

ынталандырұу  

ынталандырұушұлұқ, 

ынталандырұушұлұғы  

ынталанұу, ынталамбау, 

ынталаңған, ынталаңғаммен  

ынталы 

ынталылық, ынталылығы 

ынтасыз 

ынта’қылас 

ынтығұу, ынтық, ынтығады 

ынтығысүу, ынтығысса  

ынтызар, ынтызар бoлүу 

ынтызарлық, ынтызарлығы  

ынтық, ынтық^пoлұу  

ынтықтырұу  

ынтымақ, ынтымағы 

ынтымағы^жарасұу  

ынтымақ-пірлік  

yl  ld     , yl  ld         

yl  ldylyq, yl  ldyly y 

yl  l l    і   

yl ı, yl ı d   

yldı  

yldıl   

yldym-jyldym  

yl y    , yl y       

yl y     

yl yld    

yl y , yl y  q     

yl y - yl y   

yly  , ylyq, yly  dy  

y , y  q     

y d   , y d     

y d   

ym-jym, ym- y y  і   

ymqyryp- y qy    

ymy-jymy, ymy- y y  і   

y y  , y y       l   

ymyralas 

y y  l   , y y  l     

ymyrashyldyq, y 

 y    yldy y  

myrt, ymyrt jabyla  

y dy , y dy y    yl   

y dy y    y     

y dy y       

y dy y q     

ynjyq 

y  yq yq, y  yq y y  

ynsap, ynsaby  

y   , y    qoı   

ynta- і     

ynta-  ıі   

y   l  dy    

y   l  dy    ylyq, 

y   l  dy    yly y  

y   l   , y   l     , y   l     , 

y   l          

yntaly 

y   lylyq, y   lyly y 

yntasyz  

ynta-yqylas  

y  y  , y  yq, y  y  dy  

y  y y  , y  y y     

y  y   , y  y     ol   

y  y   lyq, y  y   ly y  

y  yq, y  yq  ol   

y  yq y    

y  y  q, y  y   y  

y  y   y         



ынтымақ-бірлік  

ынтымақтастық, 

ынтымақтастығы ынтымақтасу, 

ынтымақтасса ынтымақты 

ынтымақтылық, 

ынтымақтылығы 

ынтымақшыл 

ынты-шынтымен 

ың, ың ету 

ыңғай, ыңғай білдіру  

ыңғайына жығылу  

ыңғайлану, ыңғайланбау, 

ыңғайланған, ыңғайланғанмен  

ыңғайлас 

мңғайласу, ыңғайласса, 

ыңғайласшы  

ыңғайлау  

ыңғайлы 

мңғайсыздану, ыңғайсызданбау, 

ыңғайсызданған, 

ыңғайсызданғанмен  

ыңғайсыздық, ыңғайсыздығы  

ыңғыру  

ыңқ, ыңқ ету ыңқиту,  

ыңқитса  

ыңқыл  

ыңқылдау  

ыңқыл-сыңқыл  

ыңқ-ыңқ, ыңқ-ыңқ ету  

ыңыл 

ыңылдату, ыңқылдатса  

ыңыранту, ыңырант, ыңырантты 

ыңырану, ыңыранбау, 

ыңыранған, ыңыранғанмен 

ыңырсу, ыңырсы, ыңырсиды 

ыңырсыту, ыңырсытса  

ыңыршақ, ыңыршағы  

ыңыршағы айналу  

ыңыршағы мoйнына түсу 

ыңыршағы шыққан кедей  

ыр, ыр ету  

ырбаң, ырбаң қағу  

ырбаңдау  

ырбиту, ырбитса  

ырбию 

ырбық-тырбық 

ырғай (өс.), ырғай сапты 

ырғақ, ырғағы 

ырғақтық, ырғақтығы 

ырғалақтау 

ырғалаң 

ырғалаңдау 

ынтымақтастық, ынтымақтастығы 

ынтымақтасұу, ынтымақтасса 

ынтымақты 

ынтымақтылық,  

ынтымақтылығы 

ынтымақшыл 

ынты-шынтымен 

ың, ың^етүу 

ыңғай, ыңғай білдірүу 

ыңғайына^жығылұу  

ыңғайланұу, ыңғайламбау, 

ыңғайлаңған, ыңғайлаңғаммен  

ыңғайлас 

ыңғайласұу, ыңғайласса, 

ыңғайлашшы  

ыңғайлау  

ыңғайлы 

ыңғайсызданұу, ыңғайсыздамбау, 

ыңғайсыздаңған, 

ыңғайсыздаңғаммен  

ыңғайсыздық, ыңғайсыздығы 

ыңғырұу  

ыңқ, ыңқе̂түу ыңқыйтұу, 

ыңқыйтса  

ыңқыл  

ыңқылдау  

ыңқыл-сыңқыл  

ыңқ-ыңқ, ыңқ-ыңқ^етүу  

ыңыл 

ыңылдатүу, ыңқылдатса  

ыңырантүу, ыңырант, ыңырантты 

ыңыранүу, ыңырамбау, 

ыңыраңған, ыңыраңғаммен 

ыңырсүу, ыңырсы, ыңырсыйды 

ыңырсытүу, ыңырсытса  

ыңыршақ, ыңыршағы 

ыңыршағ’айналұу 

ыңыршағы^мoйнұна^түсүу 

ыңыршағы^шыққаң^гедей  

ыр, ыр^етүу  

ырбаң, ырбаң^ғағұу  

ырбаңдау 

ырбыйтұу, ырбыйтса  

ырбыйұу  

ырбық-тырбық  

ырғай, ырғайсапты  

ырғақ, ырғағы  

ырғақтық, ырғақтығы  

ырғалақтау  

ырғалаң  

ырғалаңдау 

ырғалтұу, ырғалт, ырғалтты 
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ырғалту, ырғалт, ырғалтты  

ырғалу 

ырғалы 

ырғалып-жырғалу 

ырған (өс.),ырғанға 

ырғаң 

ырғаңдау 

ырғаң-ырғаң 

ырғап-жырғау 

ырғасу, ырғасса 

ырғату, ырғатса 

ырғатылу 

ырғау 

ырғылжың 

ырғын 

ырғысу, ырғысса ырғыту, 

ырғытса  

ырду 

ырдуан, ырдуан  

арба 

ырду-дырду 

ыржақ, ыржағы 

ыржақай 

ыржақтау 

ыржақ-ыржақ 

ыржалақ 

ыржалақтасу, ыржалақтасса 

ыржалақтау 

ыржалаңдасу, ыржалаңдасса  

ыржаң 

ыржаңдасу, ыржаңдасса 

ыржаңдау  

ыржаң-ыржаң  

ыржиысу, ыржиысса  

ыржию, ыржи, ыржияды, 

ыржиюы 

ыржың, ыржың ету  

ыржыңдасу, ыржыңдасса 

ыржыңдау 

ыржың-ыржың,  

ыржың- ыржың ету  

ырқ, ырқ ету  

ырқыл  

ырқылдау 

ырқ-ырқ, ырқ-ырқ ету  

ырситу,  

ырситса  

ырсию, ырси, ырсияды,  

ырсиюы 

ырсыл, ырсыл қағу 

ырсылдау 

ырс-ырс 

ырғалұу 

ырғалы  

ырғалыб-жырғалұу 

ырған, ырғаңға 

ырғаң 

ырғаңдау 

ырғаң-ырғаң 

ырғаб-жырғау 

ырғасұу, ырғасса 

ырғатұу, ырғатса 

ырғатылұу 

ырғау 

ырғылжың 

ырғын 

ырғысұу, ырғысса ырғытұу, 

ырғытса  

ырду 

ырд
¥
уан, ырдұан 

арба 

ырдұу-дырдұу 

ыржақ, ыржағы 

ыржақай 

ыржақтау 

ыржағ-ыржақ 

ыржалақ 

ыржалақтасұу, ыржалақтасса 

ыржалақтау 

ыржалаңдасұу, ыржалаңдасса  

ыржаң 

ыржаңдасұу, ыржаңдасса  

ыржаңдау  

ыржаң-ыржаң  

ыржыйысұу, ыржыйысса  

ыржыйүу, ыржый, ыржыйады, 

ыржыйұуұ 

ыржың, ыржың^етүу  

ыржыңдасұу, ыржыңдасса 

ыржыңдау 

ыржың-ыржың,  

ыржың-ыржың^етүу  

ырқ, ырқ^етүу  

ырқыл  

ырқылдау 

ырқ-ырқ, ырқ-ырқ^етүу 

ырсыйтұу,  

ырсыйтса  

ырсыйұу, ырсый, ырсыйады, 

ырсыйұуұ 

ырсыл, ырсыл^ғағұу 

ырсылдау 

ырс-ырс 

ыршүу, ыршы, ыршыйды 
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ыршу, ыршы, ыршиды  

ыршып түсу  

ырық, ырқы, ырық бермеу  

ырыққа көнбеу  

ырықсыз, ырықсыз етіс (лингв.) 

ырықсыздандыру  

ырықтандыру  

ырыл, ырылы  

ырылдасу, ырылдасса  

ырылдату, ырылдатса  

ырылдау 

ырым, ырымы, ырымға жoқ 

ырымдау 

ырымды 

ырым-жырым, ырым-жырымы 

ырымшыл 

ырың-жырың, ырың-жырыңы  

ырыс, ырысы  

ырыс-береке  

ырыс-дәулет 

ыс, ыс басу  

ыс түру  

ысқат (діни)  

ысқаяқ  

ысқы (муз.)  

ысқылау 

ысқылтым, ысқылтым шай 

ысқылы 

ысқырғыш 

ысқырту, ысқырт, ысқыртты 

ысқыру 

ысқыруық 

ысқырық, ысқырығы 

ысқыш 

ыспалау 

ыспар (жерг.),ыспар бoлу  

ыспарлық, ыспарлығы  

ысталу 

ыстану, ыстанбау, ыстанған, 

ыстанғанмен  

ыстату, ыстатса  

ыстау  

ыстаулы  

ыстық, ыстығы 

ыстығына күйіп, суығына тoңу  

ыстық көріну  

ыстық-суық, ыстық- суығына 

көну  

ыстықтау 

ысу, ысы, ысыды, ысиды  

ысу, ысты, ысады, ысса, ысшы  

ысыл 

ыршып^түсүу  

ырық, ырқы, ырық^пермеу 

ырыққа^гөмбөу  

ырықсыз, ырықсызетіс 

ырықсыздандырұу  

ырықтандырұу  

ырыл, ырылы  

ырылдасұу, ырылдасса  

ырылдатұу, ырылдатса  

ырылдау 

ырым, ырымы, ырымға^жoқ 

ырымдау 

ырымды 

ырым-жырым, ырым-жырымы 

ырымшыл 

ырың-жырың, ырың-жырыңы  

ырыс, ырысы  

ырыс-переке  

ырыс-тәулет  

ыс, ыс^пасұу  

ыс^тұрұу  

ысқат  

ысқайақ  

ысқы  

ысқылау 

ысқылтым, ысқылтымшәй 

ысқылы 

ысқырғыш 

ысқыртұу, ысқырт, ысқыртты 

ысқырұу 

ысқырұуұқ 

ысқырық, ысқырығы 

ысқыш 

ыспалау 

ыспар, ыспар бoлұу  

ыспарлық, ыспарлығы  

ысталұу 

ыстанұу, ыстамбау, ыстаңған, 

ыстаңғаммен  

ыстатұу, ыстатса  

ыстау  

ыстаулы 

ыстық, ыстығы 

ыстығына^гүйүп, сұуұғұна^тoңұу 

ыстық^көрүнүу  

ыстық-сұуұқ,  

ыстық- сұуұғұна^гөнүу  

ыстықтау 

ысұу, ысы, ысыды, ысыйды  

ысұу, ысты, ысады, ысса, ышшы 

ысыл 

ысылдап-пысылдау  
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ысылдап-пысылдау  

ысылдату, ысылдатса  

ысылдау  

ысылдауық  

ысылу 

ысыну, ысынбау, ысынған, 

ысынғанмен 

ысырап, ысырабы, ысырап бoлу 

ысыраптау 

ысырапшыл 

ысырапшылдық, 

ысырапшылдығы 

ысырма (ауылшар.)  

ысырма, ысырма бoран 

ысырмалы 

ысырту, ысырт, ысыртты  

ысыру 

ысырылмалы  

ысырылу  

ыс-ыс, ыс-ыс ету  

ысытпа (ауру)  

ысыту, ысытса ытқу, ытқы,  

ытқиды  

ытқылау  

ытқыту, ытқытса  

ыту, ыт, ытады  

ышқындыру 

ышқынту, ышқынт, ышқынтты 

ышқыну, ышқынбау, ышқынған, 

ышқынғанмен  

ышқыр 

ышқырлану, ышқырланбау, 

ышқырланған, 

ышқырланғанмен  

ышқырлау 

ышқырлық, ышқырлығы  

ыштан, ыштанға 

 

 

 

І і 

ібіліс 

іждағат 

іждағаттау 

іждағатты 

іждағаттылық, іждағаттылығы із,  

із аңду 

із қалдыру  

із тастау  

із шалу  

ізін ала  

ізін басу  

ысылдатүу, ысылдатса  

ысылдау  

ысылдауұқ  

ысылүу 

ысынұу, ысымбау, ысыңған, 

ысыңғаммен 

ысырап, ысырабы, ысырап^пoлұу 

ысыраптау  

ысырапшыл  

ысырапшылдық,  

ысырапшылдығы  

ысырма 

ысырма, ысырма бoран  

ысырмалы 

ысыртұу, ысырт, ысыртты 

ысырұу 

ысырылмалы 

ысырылұу 

ыс-ыс, ыс-ыс^етүу 

ысытпа 

ысытұу, ысытса ытқұу, ытқы, 

ытқыйды 

ытқылау 
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ышқындырұу 

ышқынтұу, ышқынт, ышқынтты 

ышқынұу, ышқымбау, ышқыңған, 
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ышқырлау 

ышқырлық, ышқырлығы 

ыштан, ыштаңға 
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і іlі  

і d     

і d        

і d     y 

і d     ylyq, і d     yly y і ,  

і    d  

і  q ldy    

і          

і     l   

і і   l   

і і        



ізіне түсу  

ізі суымау  

ізашар  

ізбасар  

ізбе-із  

ізгі 

ізғілік, ізгілігі 

ізделу 

ізденгіш 

іздену, ізденбеу, ізденген, 

ізденгенмен  

ізденуші 

ізденушілік, ізденушілігі 

ізденіс 

іздестіру 

іздесу, іздессе, іздесші  

іздеу, іздеу салу  

іздегенге сұраған  

іздеуші ізет, ізет ету  

ізетшіл  

ізжазба 

із-түз, із-түзі жоқ 

із-түзсіз 

ізші 

ізшіл 

ізінше 

ілбиту, ілбитсе 

ілбию, ілби, ілбиеді, ілбиюі 

ілбу, ілбі, ілбиді 

ілбісу, ілбіссе 

ілбісін (зоол.), ілбісінге 

ілбіту, ілбітсе ілгек, ілгегі 

ілгектеу ілгекті 

ілгері, ілгері бастыру  

ілгері-кейін 

ілгерілемелі, ілгерілемелі 

қозғалыс ілгерілену, 

ілгеріленбеу, ілгеріленген, 

ілгеріленгенмен ілгерілеу 

ілгерілеушілік, ілгерілеушілігі 

ілгерілі-кейінді 

ілгерінді, ілгерінді ықпал 

(лингв.) 

ілгешек, ілгешегі 

ілгешектеу 

ілгізу, ілгізсе, ілгізші 

ілгір, ілгір қыран 

ілгіш 

ілдалда 

ілдалдалау 

ілдіру 

іле (тез.), іле жауап қайтару 

ізі^сұуұмау  

ізашар  

ізбасар  

ізбе-із  

ізгі 

ізгілік, ізгілігі 

ізделүу 

іздеңгіш 

ізденүу, іздембеу, іздеңген, 

іздеңгеммен  

ізденүушү 

ізденүушүлүк, ізденүушүлүгі 

ізденіс 

іздестірүу 

іздесүу, іздессе, іздешші  

іздеу, іздеу^салүу  

іздегеңге^сұраған  

іздеуші ізет, ізет^етүу  

ізетшіл  

іжжазба 

іс-түз, іс-түзү^жоқ 

іс-түссүз 

ішші 

ішшіл 

ізінше 

ілбійтүу, ілбійтсе 

ілбійүу, ілбій, ілбійеді, ілбійүуү 

ілоүу, ілбі, ілбійді 

ілбісүу, ілбіссе 

ілбісін, ілбісіңге 

ілбітүу, ілбітсе ілгек, ілгегі 

ілгектеу ілгекті 

ілгері, ілгері бастырұу  

ілгері-гейін 

ілгерілемелі, ілғерілемел 

қозғалыс ілгеріленүу, 

ілгерілембеу, ілгерілеңген, 

ілгерілеңгеммен ілгерілеу 

ілгерілеушілік, ілгерілеушілігі 

ілгерілі-гейінді 

ілгерінді, ілгерінд’ықпал 

ілгешек, ілгешегі 

ілгешектеу 

ілгізүу, ілгіссе, ілгішші 

ілгір, ілгірғыран 

ілгіш 

ілдәлда 

ілдәлдалау 

ілдірүу 

іле, іле^жауап^қайтарүу 

ілеспе, ілесп’аударма 

ілестірүу 

і і         

і і   y     

і        

і        

і   -і   

і  і 

і  іlі , і  іlі і 

і d l  

і d   і   

і d   , і d     , і d     , 

і d          

і d     і 

і d     іlі , і d     іlі і 

і d  і  

і d   і   

і d   , і d    , і d    і  

і d  , і d     l   

і d                

і d    і і   , і         

і     іl  

і       

і -   , і -   і  oq 

і -    і  

і   і 

і   іl 

і і     

іl ı  , іl ı    

іl ıı , іl ı, іl ı dі, іl ıı і 

іl  , іl і, іl ıdі 

іl і  , іl і    

іl і і  ( ool.), іl і і    

іl і  , іl і    іl   , іl   і  

іl       іl    і 

іl   і, іl   і     y    

іl   і-  ıі  

іl   іl   lі, іl   іl   lі qo   ly  

іl   іl   , іl   іl     , 

іl   іl     , іl   іl         

іl   іl   

іl   іl    іlі , іl   іl    іlі і 

іl   іlі-  ıі dі 

іl   і dі, іl   і dі yq  l (lı  v.) 

іl      , іl      і 

іl          

іl і  , іl і   , іl і   і 

іl і , іl і  qy    

іl і   

іld ld  

іld ld l   

іldі   

іl  (   .), іl        q ı     

іl    , іl       d     



ілеспе, ілеспе аударма 

ілестіру 

ілесу, ілессе 

іле-шала 

ілкі, ілкі сәтте 

ілкіде 

ілмек, ілмегі  

ілмектеу 

ілмекті ілмелеу 

ілмешек, ілмешегі  

ілмиту, ілмитсе  

ілмию, ілми, ілмиеді, ілмиюі  

ілтипат 

ілтипаттылық, ілтипаттылығы 

ілу (этн.), ілу беру 

ілу, іліп әкету 

ілуде, ілуде біреу 

ілулі 

ілігу, ілік, ілігеді 

ілік, ілік септік (лингв.) 

іліктес 

іліктіру 

ілік-шатыс 

ілім, ілімі  

іліндіру 

іліну, ілінбеу, ілінген,  

ілінгенмен 

ілініп-салыну 

ілінісу, ілініссе 

іліп-қағу 

іліп-шалу 

ілісу, іліссе 

ін, інге, ін қазу 

індет 

індетшөп (өс.) 

інді 

інжу 

інжугүл (өс.) 

інжу-маржан  

Інжіл (діни) 

інжір (өс.) 

іннен-інге, іннен-інге тығылу  

іні 

інідей 

іні-қарындас 

інілік, інілігі 

інішек, інішегі 

іңгә, іңгәсы 

іңгәлату, іңгәлатса 

іңгәлау 

іңген, іңгенге 

іңкәл (жерг.) 

ілесүу, ілессе 

іле-шала 

ілкі, ілкісәтте 

ілкіде 

ілмек, ілмегі  

ілмектеу  

ілмекті ілмелеу 

ілмешек, ілмешегі 

ілмійтүу, ілмійтсе 

ілмійүу, ілмій, ілмійеді, 

ілмійүуү 

ілтійпат 

ілтійпаттылық, ілтійпаттылығы 

ілүу, ілүу^берүу 

ілүу, іліо^әкетүу 

ілүуде, ілүуде^біреу 

ілүулү 

ілігүу, ілік, ілігеді  

ілік, іліксептік  

іліктес  

іліктірүу  

ілік-шатыс 

ілім, ілімі  

іліндірүу 

ілінүу, ілімбеу, іліңген, 

іліңгеммен 

ілініп-салынұу 

ілінісүу, ілініссе 

іліп-қағұу 

іліп-шалұу 

ілісүу, іліссе 

ін, іңге, ің^газұу 

індет 

індетшөп 

інді 

інжүу 

інжүугүл 

інжүу-маржан 

інжіл 

інжір 

іннен-іңге, іннен-іңге^тығылұу  

іні 

інідей 

іні-ғарындас  

інілік, інілігі  

інішек, інішегі  

іңгә, іңгәсі  

іңгәләтүу, іңгәләтса  

іңгәләу  

іңген, іңгеңге  

іңкәл 

іңкәр, іңкәрі, іңкәр болұу  

іl   і   

іl   , іl     

іl -shala 

іl і, іl і       

іl іd  

іl   , іl   і  

іl       

іl    і іl  l   

іl      , іl      і  

іl ı  , іl ı     

іl ıı , іl ı, іl ı dі,  

іl ıı і  

іl ı    

іl ı    ylyq, іl ı    yly y 

іl  (   .), іl       

іl , іlі        

іl d , іl d   і    

іl lі 

іlі  , іlі , іlі  dі 

іlі , іlі      і  (lı  v.) 

іlі     

іlі  і   

іlі -shatys 

іlі , іlі і  

іlі dі   

іlі  , іlі    , іlі    ,  

іlі        

іlі і -  ly   

іlі і  , іlі і    

іlі -q    

іlі -   l  

іlі  , іlі    

і , і   , і  q    

і d   

і d       (  .) 

і dі 

і    

і     l (  .) 

і   -marjan  

   іl (dі ı) 

і  і  (  .) 

і    -і   , і    -і     y yl   

і і 

і іd ı 

і і-qaryndas 

і іlі , і іlі і 

і і    , і і    і 

і   , і    y 

і   l   , і   l tsa 

і   l   

і    , і       

і   l (    .) 



іңкәр, іңкәры, іңкәр болу 

іңкәрлік, іңкәрлігі 

іңір, іңір түсе 

іп-ірі 

ірге, ірге аудару  

ірге бермеу  

ірге көтеру  

іргесін аулақ салу  

іргесін ашып алу  

іргесі сөгілу  

ірге тебу  

іргелес 

іргелі, іргелі ел  

іргелік, іргелігі  

іргетабан 

іргетас, іргетасын қалау  

іреу, іре, ірейді ірку, ірік,  

іркеді  

іркілдек 

іркілдету, іркілдетсе 

іркілдеу 

іркілу 

іркіліс, іркілісі  

іркінді, іркінді су  

ірк-ірк  

іркіс 

іркіс-тіркіс 

іркіт 

ірмелу 

ірмік, ірмігі 

ірміктелу 

ірміктеу 

іртік, іртігі 

іртіктену, іртіктенбеу,  

іртіктенген,  

іртіктенгенмен  

іртік-іртік іру, ірі, іриді  

ірі, ірі қара мал  

іріктелу 

іріктену, іріктенбеу,  

іріктенген, 

іріктенгенмен 

іріктеу 

ірілену, іріленбеу, іріленген, 

іріленгенмен 

ірілеу 

ірілік, ірілігі  

ірілі-уақты  

ірілі-ұсақты  

ірімтік, ірімтігі  

ірімтіктену, ірімтіктенбеу, 

ірімтіктенген, ірімтіктенгенмен 

іңкәрлік, іңкәрлігі  

іңір, іңір^түсе  

іп-ірі 

ірге, ірг’аударұу  

ірге^бермеу  

ірге^гөтөрүу  

іргесін^аулақ салұу 

іргесін^ашыб^алұу  

іргесі^сөгүлүу  

ірге^тебүу  

іргелес  

іргелі, іргел’ел  

іргелік^, іргелігі  

іргетабан 

іргетас, іргетасың^ғалау 

іреу, іре, ірейді іркүу, ірік, 

іркеді 

іркілдек 

іркілдетүу, іркілдетсе 

іркілдеу 

іркілүу 

іркіліс, іркілісі 

іркінді, іркіндісүу 

ірк-ірк 

іркіс 

іркіс-тіркіс 

іркіт 

ірмелүу 

ірмік, ірмігі 

ірміктелүу 

ірміктеу 

іртік, іртігі 

іртіктенүу, іртіктембеу, 

іртіктеңген,  

іртіктеңгеммен  

іртіг-іртік ірүу, ірі, ірійді  

ірі, ірігарамал  

іріктелүу 

іріктенүу, іріктембеу, 

іріктеңген,  

іріктеңгеммен  

іріктеу 

іріленүу, ірілембеу, ірілеңген, 

ірілеңгеммен  

ірілеу 

ірілік, ірілігі  

ірілі-уақты  

іріл’ұсақты  

ірімтік, ірімтігі  

ірімтіктенүу, ірімтіктембеу, 

ірімтіктеңген, ірімтіктеңгеммен 

ірімшік, ірімшігі  

і    , і    y, і      ol  

і    lі , і    lі і 

і і , і і       

і -і і 

і   , і      d     

і            

і            

і    і    l q   l   

і    і     y   l   

і    і    іl   

і          

і   l   

і   lі, і   lі  l  

і   lі , і   lі і  

і         

і      , і      y  q l    

і   , і  , і  ıdі і   , і і ,  

і   dі  

і  іld   

і  іld   , і  іld     

і  іld   

і  іl  

і  іlі , і  іlі і  

і  і dі, і  і dі     

і  -і    

і  і  

і  і - і  і  

і  і  

і   l  

і  і , і  і і 

і  і   l  

і  і     

і  і , і  і і 

і  і     , і  і       ,  

і  і       ,  

і  і            

і  і -і  і  і  , і і, і ıdі  

і і, і і q      l  

і і   l  

і і     , і і       ,  

і і       , 

і і           

і і     

і іl   , і іl     , і іl     , 

і іl         

і іl   

і іlі , і іlі і  

і іlі-  q y  

і іlі-usaqty  

і і  і , і і  і і  

і і  і     , і і  і       , 

і і  і       , і і  і           



ірімшік, ірімшігі  

ірінді  

ірің, іріңі 

іріңдету, іріңдетсе  

іріңдеу  

іріп-шіру  

іріткі, іріткі салу  

іріту, ірітсе  

 

 

Э э 

экоахуал 

экожүйе 

экоөнім 

экономикалық, 

экономикалық бақуаттылық, 

экономикалық бейтараптылық  

экран, көгілдір экран 

эксцентрик, эксцентрик ашасы  

электр  

электрара  

электраспап  

электрбұрғы  

электресептеуіш  

электржөндеуші  

электрқозғалтқыш  

электрқыздырғы  

электрқырықтық  

электрпеш  

электрпойыз  

электрсыйымдылық  

электрлендіру 

электртасымалдағыш 

элементар, элементар болшек 

этикалық, этикалық норма 

 

 

Я я 

я (шыл.), я болмаса 

яғни 

ядролық, ядролық кару 

ядрошық (бот.) 

яки (шыл.) 

япыр-ай 

япыр-ау 

япырым-ай 

яһуди, яһудилер (діни) 

ірінді  

ірің, іріңі 

іріңдетүу, іріңдетсе  

іріңдеу  

іріп-шірүу  

ір‘ткі, ір’ткі~салұу  

ірітүу, ірітсе 

 

 

Э э 

эк ахұуал  

экожүйө  

эк’өнүм  

экономикалық, 

экономикалық^бақұуаттылық, 

экономикалығ^бейтараптылық 

экран, көгүлдүрэкран  

эксцентрик, эксцентриг^ашасы 

электр  

электрара  

электраспап  

электрбұрғұ 

электресептеуүш  

электржөндөушү  

электрғозғалтқыш  

электрғыздырғы  

электрғырықтық  

электрпеш  

электрпойұз  

электрсыйымдылық  

электрлендірүу  

электртасымалдағыш 

элементар, элементарбөлшөк 

этикалық, этикалығнорма 

 

 

Я я 

йа, йаболмаса  

йәғ‘ній 

ядролұқ, ядролұққарұу 

ядрошұқ 

йәкій 

ыйапыр-ай 

ыйапыр-ау 

ыйапырым-ау 

'йәхүудүй, ‘йәхүудүйлер 

і і   і , і і   і і  

і і dі  

і і , і і і 

і і d   , і і d      

і і d    

і і -  і    

і і  і, і і  і   l   

і і  , і і    

 

 

Е   

  o    l 

  o  ı  

  o  і  

  o o ı  lyq, 

eko o ı  lyq   q    ylyq, 

  o o ı  lyq   ı      ylyq  

     ,    іldі        

         ı ,          ı       y  

elektr  

elektrara  

elektraspap  

 l        y  

 l           і    

 l       d    і 

 l    qo   l qy    

 l    qy dy  y  

elektrqyryqtyq  

elektrpesh  

elektrpoıy   

 l     yıy dylyq  

 l    l  dі   

 l       y  ld  y   

elementar, elementar bolshek 

  ı  lyq,   ı  lyq  o    

 

 

Ia ia 

ıa (  yl.), ı   ol     

ı   ı 

ı d olyq, ı d olyq      

ı d o  yq ( o .) 

ı  ı (  yl.) 

ı  y - ı 

ı  y -   

ı  y y - ı 

ı һ dı, ı һ dıl   (dі ı) 

 

 


